
[image: image1.emf]1ЫЙ ВОПРОС. СИНТАКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ (СЛОВОСОЧЕТАНИЕ, ПРЕДЛОЖЕНИЕ)   СИНТАКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ  –  ЕДИНИЦЫ ЯЗЫКА И РЕЧИ .    Синтаксис  –  строй, становление. Синтаксис изучает строй связной речи. . БЕЛОШАПКОВА ДАЛА ОПРЕДЕЛЕНИЕ: Синтаксис изучает правила  связывания слов  и форм слов и те единства, в составе которых эти правила реализуются.    Давнюю традицию русской науки составляет выделение двух основных синтаксических единиц  –  словосочетания и простого предложения. (В. В.  Виноградов назвал и определил важнейшее грамматич еское свойство простого предложения. Он обратил внимание на то, что содержание  предложения всегда актуализировано, соотнесено с действительностью, с актом коммуникации: предложение обязательно содержит ту или иную  модальную и временную характеристику сообщ аемого).    В. В. Виноградов дает такое определение: «Предложение  –  это грамматически оформленная по законам данного языка целостная единица речи,  являющаяся главным средством формирования выражения и сообщения мысли".    Определение предложения как минимально й, грамматически организованной единицы, служащей для выражения мысли, а так же чувства и воли  является в настоящее время наиболее распространенным.    Основные признаки предложения как синтаксической единицы: 1) предикативность (. т. е. содерж - ие Предложени я всегда соотнесено с дейст - стью, актом коммун - ции). , включающая в себя значение объективной модальности и синтаксического времени.    Для структуры словосочетания НЕ характерны те синтаксические категории, которые свойственны структуре предложения (категор ии  предикативности и модальности)   Не свойственна словосочетанию и интонационная оформленность  –  неотъемлемое качество любого предложения, т. к. это грамматическое  средство выражения законченности мысли.    Есть и другие структурные различия между словосочета нием и предложением. Прежде всего, это различие в характере синтаксической связи.  Словосочетание всегда строится по принципу субординации  –  подчиняющего и подчиненного. Синтаксические связи в предложении сложнее и  многообразнее.    СИНТАКСИЧЕСКАЯ ЕДИНИЦА  –  С ЛОВОСОЧЕТАНИЕ  .     Бывают подчинительные и сочинительные. Подчинительные: глагольные и именные . Именные : субстантивные и адъективные.  Схема разбора  словосочетания: 1) предикативное/непред - ое, 2) свобод. /несвобод. , 3)структура (простое, сложное, комбинир ованное), 4) характеристика по  морфологической природе опорного слова, 5) тип смысл. отношений (собственно синтаксические; семантико - синтаксичесике, субъективные,  обстоятельственные, объективные), 6) тип подчинительной связи (согласование, управление, прим ыкание), 7) характер связи (предсказуемое/  непредсказуемое, обязательное/ необязательное).    ТРУДЫ ФОРТУНАТОВА, ШАХМАТОВА, ВИНОГРАДОВА, белошапковой.    1)Фортунатов  –  словосочетание -  сочетание 1 слова с другим или грамматическая связь 2 - х слов. Нет разницы м ежду словосочетанием и  предложением (читать книгу= солнце светит).    2)Шахматов  –  ученик Ф. Но он наряду со словосочетанием выделил и П.    3)Виноградов и Белошапкова (современная наука) выделили 2 синтаксические единицы: словосочетание и предложение. Определ или их  признаки: словосочетание определялось как номинативная единица (не может выполнять коммунникативную ф - цию), а предложение  привязывается к действительности, не к конкр. предмету .    П редложение имеет коммуникативную функцию  –  сообщение, имеет   интонацио нное оформление (а   словосочетание  не имеет).  словосочетание  и  предложение отличаются картиной: словосочетание   –  картина,  предложение – картина с модал. рамкой (время), поэтому  словосочетание   –   непредик. единица, а  предложение   –  пред - ая. ЗОЛОТОВА  выделила в к ачестве синтаксической единицы слово, форму слова и текст, НО слово и  его форма НЕ синт. единицы, т. к. они проявл. только со стороны их связи с др. формами слов.    Признаки словосочетания   1. Грамматические:непредикативная единица   2. Функциональные:единица  номинативного плана,выражает единое,но расчлененное понятие.    3. Структурные :состоит из 2 - х и более знаменательных слов,связано подчинительной связью.    4. Семантические:определяет синтаксичесике отношения между словами   5. Парадигматический:единица предста влена системой форм,опирающихся на формы главного слова.     Из словосочетания исключаются   1)предикативные сочетания,   2)сочинительные сочетания,   3)полупредикативные сочетания с обособленными членами предложения ,выражающими добавочное сообщение,   4)предложно - падежные и аналитичесие формы ( в течение дня,буду решать,самый умный )   Типы словосочетаний:    1) свободные (сохраняются лексические значения всех компонентов)   2) несвободные (один из компонентов утрачивает свое значение):       фразеологизированные (кот наплакал)      лексикализированные    - названия учреждений, географических объектов ( Черное море), термины (  равнобедренный треугольник)      синтаксические несвободные  –  контекстуально обусловленные, не членятся в данном контексте (Ему  нравятся девушки с голубыми глазами.)      морфологизированные  -  аналитические формы ( буду рисовать  –  сложное будущее, самый умный  –   степени сравнения)   Словосочетания по структуре делятся на   1) простые (двучленные) (трухлявый пень, заседание думы)   2) сложные  –  в них реализуются связи, исходящие из  1 корневого слова ( долгожданный вестник победы)    3) комбинированные   -  в них реализуются связи, исходящие из разных слов (проверка   - >чего?    -  домашней  -  какой?< - работы )   Классификация по опорному слову:      Глагольные словосочетания   1. Глагольные словосоче тания с именем существительным:   а) беспредложные (например: читать книгу, искать покоя, писать брату, рубить топором),   б) предложные (например: стоять у дороги, подъехать к дому, положить на стол, встретиться с друзьями, говорить об искусстве).    2. Глаголь ные словосочетания с инфинитивом (например: предложить выучить, просить принести).    3. Глагольные словосочетания с наречием (например: поступать справедливо, заниматься вдвоем).       Именные словосочетания   1. Словосочетания с именем существительным в роли глав ного слова:   С именами существительными:   1) беспредложные (например: тезисы доклада, письмо родителям, вышивание бисером);   2) предложные (например: вагон для некурящих, прогулка по лесу, вход в театр, дом с колоннами, встреча на Эльбе);   С именами прилагател ьными (полезная книга), местоименными прилагательными (наша страна), порядковыми числительными (вторая  аудитория), причастиями (выполненная работа);   С наречиями (например: прогулка верхом, судак по - польски);   С инфинитивом (например: желание учиться, умение  рисовать).    2. Словосочетания с именем прилагательным в роли главного слова:   С именами существительными:   1) беспредложные (например: достойный похвалы, доступный читателю, довольный ответом);   2) предложные (например: свободный от гнета, способный к музыке , готовый на подвиг, ласковый с детьми, смелый в бою);   С наречиями (например: очень интересный, умеренно холодный);   С инфинитивом (например: способный работать, готовый услужить).    3. Словосочетания с именем числительным в роли главного слова (например: дв е книги, оба друга, трое в шинелях, третий из спутников).    4. Словосочетания с местоимением в роли главного слова (например: кто - то из студентов, нечто новое).    Наречные словосочетания   1. Словосочетания с наречием (например: очень удачно, по - прежнему хорош о).    2. Словосочетания с именами существительными (например: далеко от дома, наедине с сыном, незадолго до экзаменов).    СИНТАКСИЧЕСКИЕ ЕДИНИЦЫ ЯЗЫКА И РЕЧИ.  Языковая сущность синтаксических единиц проявляется в том, что большинство из них  построено по стру ктурной схеме. А речевая сущность заключается в том, что формальный образ имеет свое лексическое наполнение в речи.    ОБЪЕКТ СИНТАКСИСА  –  СЛОВО. СИНТАКСИЧЕСКАЯ И ЛЕКСИЧЕСКАЯ СОЧЕТАЕМОСТЬ. СИНТАКСИС  НЕЗНАМЕНАТЕЛЬНЫХ ЧАСТЕЙ РЕЧИ. СТАТУС ТЕКСТА.    В подчинитель ных словосочетаниях главным является не форма слова, а слова (т. к. есть парадигма). Для построения предложения важно то, чем  явл - ся слово, какой частью речи. В определительных предложениях слово является сущест - ым.    СОЧЕТАЕМОСТЬ СЛОВА  –  1)активная  –  сочет ательное свойство главного компонента словосочетания, т. к. слово в словосочетании всегда  является главным, то можно говорить только о его активной сочетаемости. 2) синтаксическая  –  ответственна за то, в какой форме стоят зависимые  слова и сколько определи телей может иметь слово, она ответственна за словообразовательные связи (отглагольные существительные повторяют  то управление, которое было у глагола.    СОЧЕТАЕМОСТЬ ЗАВИСИТ ОТ: части речи, от индивидуальных свойств слова (слова 1 семантичесой группы имеют  разное управление:любить,  бояться; синонимичные слова: продавать, торговать). 3)словарная  –  ответственна за то, формы каких лексем м. б. определителями слова. Снимать  и арендовать  -  разная сочетаемость: арендовать пашню.    ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЕ СЛОВА  –  компоненты  синтаксических единиц, привязаны к конкретным реалиям, обладают номинативной функцией (но  не все!). :хозяйка испекла пирог  –  слово референтно (соотносено с предметом), она хорошая хозяйка (слово не референтно).  НЕЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЕ СЛОВА не соотнесены с предме том. 2 класса незнаменательных слов: 1)служебные: предлоги, союзы, связки  –  средства  оформления синтаксических консрукций 2) собственно незнаменатеьные: частицы и модальные слова.    ОБЪЕКТ СИНТАКСИСА -  ФОРМА СЛОВА (ФС).    Форма слова -  1) это зависимый компоне нт подчинительного словосочетания:писать другу, 2) это компонент сочинительного словосочетания: брат  и сестра.     КЛАССИФИКАЦИЯ ФОРМ СЛОВА: а) по пассивной сочетаемости: 1)согласуемые формы -  согласование 2) управляемые формы управление 3)  примыкающие формы  –  примыкание. б) по функции в  предложении  –  слова разделяются по способности/неспособности употребляться со  связкой именительного и творительного падежей сущест - ного : Петр  I  был гений/гением. . Со связкой могут сочетаться некоторые формы  косвенных падежей , имеющих наречное значение: деревья были в серебре.     СПОР О ТОМ, ЧТО ТАКОЕ ФОРМА СЛОВА: СИНТ - КАЯ ЕДИНИЦА ИЛИ НЕТ (ОТВЕТ - НЕТ). Милославский: каждая форма слова имеет  лексическое значение, которое связано с его функционированием в тексте: отцом  –  значение  субъекта и объекта, но не значение места. С 1стор,  ФС  –  это объект синтаксиса, т. к. проявляется не сама по себе, а через связь с другими ФС, с др. стороны  –  это единица синтаксиса, т. к. обладает  элементарным смыслом.    СТАТУС ТЕКСТА  –   текст  –  единица речи , не синтаксическая единица.      2ОЙ ВОПРОС. СИНТАКСИЧЕСКИЕ СВЯЗИ.    СРЕДСТВА ВЫРАЖЕНИЯ СИНТАКСИЧЕСКИХ СВЯЗЕЙ. Синтаксические связи  –  это  формальные строевые отношения между  компонентами синтаксической единицы, которые выявляют смысловые связи, т. е. синтакси ческие отношения, выраженные средствами языка. . В  словосочетании связь распространяется на все формы главного слова, она свойственна всей его парадигме (купить книгу  –  форма слова купить  способна к управлению, связь возникает между словом и формой слова  –   Vtrans   N 4 synt , . т. е. переходный глагол и имя в форме винительного  падежа с синтаксическим значением).    Синтаксические единицы состоят из нескольких компонентов, между которыми существуют синтаксич - ие связи: 1) слово и форма слова:  любоваться закатом 2)  слово и простое предложение: дом, где разбиваются сердца 3) форма слова и форма слова : ветер дует (главные члены  предложенияния)4) простое предложение и простое предложение: когда шумит жестокая война, на нежность повышается цена.      СИНТАКСИЧЕСКИЕ СРЕДСТВ А  –   для выражения синтаксических связей:формы слов и их взаимодействия, служебные слова,  слооворасположение, интонация.    ВИДЫ СИНТАКСИЧЕСКИХ СВЯЗЕЙ.    Синтаксическая связь м. б. сочинительной и подчинительной, которые отличаются 2 признаками: 1) по наличию/ отсутствию детерминации  (отнношение главного и зависимого компонента): при  подчинительной  связи детерминация ЕСТЬ, , компоненты неравноправны, т. е.  РАЗНОФУНКЦИОНАЛЬНЫ при  подчинительной   –  НЕТ, компоненты РАВНОПРАВНЫ, Т. Е. ОДНОФУНКЦ - НЫ. Однофункциональные  м. б.  однооформленные (одинаковые члены предложения) и разнооформленные (кем убит и от чего, знает сокол лишь его). 2) по средствам связи: а)  для сочинительной связи в предложении и словосочетании средства связи одинаковые (сочинительные союзы) б) при под чинении средства связи:  в словосочетании  –  предлоги, а в предложении: союзы.    Виды сочинительной связи:     1) открытая   –  количество компонентов неграничено (при сочинительном союзе и при раздельных союзах).    2)  Закрытая  –  м. б. только 2 компонента (противител ьные,сопоставительные союзы).    Виды подчинительной связи.    1)  предсказующая/непредсказующая.  Если предсказующая  –  главный компонент предсказывает форму зависимого: напр, в изъяснительных  предложениях (сказал, что; хотел, чтобы) . Если непредсказующая, то з ависимое слово м. б. в любой форме (пошел утром, к окну, в город)    2)  обязательная/необязательная.    А)  Обязательная  -  связь, когда значение главного компонента определяет значение зависимого. Такая связь носит регулярный характер, напр, при  глаголах направ ленного действия (съесть, получить, руководить). Если распространитель отсутствует, то одно их лексических значений главного  слова не реалезуется :болеть (быть больным  –  нет распространения), болеть (быть фанатом  –  требует распространения  –  за команду). Ви ноградов  называет это контекстно - обусловленным значением.    Может быть 2 степени обязательности: высокая (у глаголовов с абстрактнной семантикой  –  решение зависит от) и невысокая (некоторые глаголы  направленного действия, которые обозначают действие как про цесс и могут не иметь завис. слова  –  читать, писать)    Б) необязательная связь  –  значение главного слова не предопределяет значенние зависимого: слова с темпоральной и локальной семантикой  (разговаривать, засыпать, читать, думать  -  утром, в коридоре, у прия теля) . Необязательная связь м. б. близка к обязательной, может иметься  смысловая связь с главным словом: у глагола и формы слова со значением орудия (писать карандашом); между словами, обозначающими часть  целого (ножка стола); у слов со значением качестве нного признака (новый дом, быстро ходит); у локального распространителя при глаголах  (ходит по комнате)    Связь м. б. предсказующей, но необязательной (костер у дороги), м. б. обязательной, но непредсказующей (он так устал, что. ).      3)собственно - синтаскиче кие и семантико - синтаксичекие отношения.  Собственно  - синтаксические  задаются главным словом и определяются  зависимым компонентом, нужно просто посмотреть на форму зависимого слова, чтобы определить отношение: глокаЯ куздра  –  определительные  отношения. С ема нтико - синтаксичекие отношения  формируются семантикой зависимого слова (ехать  -  в поезде, под утро, на рассвете  –  разная  форма)   УПРАВЛЕНИЕ, СОГЛАСОВАНИЕ И ПРИМЫКАНИЕ НА УРОВНЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ. В ТРУДАХ ПЕШКОВСКОГО,  КУРИЛОВИЧА, ТЕНЬЕРА, БЕЛОШАПКОВОЙ.    СОГЛАСО ВАНИЕ  -  такой вид связи, при которой зависимый компонент уподобляется господствующему слову во всех формах.  Зависимые  компоненты  –  прилагательные и синтаксические прилагательные.    Согласование м. б. полным (все возможности уподобления исчерпаны: зеленая тр ава) и неполным (учтены не все возможности уподобления  форм: на озере Байкал  –  нет согласования в падеже, наша врач  –  нет согласования в роде.    При согласовании связь всегда предсказующая, необязательная, отношения собственно - синтаксические, атрибутивные.    УПРАВЛЕНИЕ  –  связь, при которой подчинение осуществляется флексиями с предлогами.  Главный компонент  –  ЛЮБАЯ часть речи, зависимый  –  только СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ. Словосочетания: глагольные (читать книгу), субстантивные (дом на площади), адъективные (похожий на  мать),  адвербиальные (наряду с ).    Разная связь м. б. при управлении:    1) обязательная ,предсказующая : читать книгу (слово требует зависимого компонента)    2) необязательная (слово не требует зависимого компонента), предсказующая (есть внутренняя связь)    3 ) необязательная , нет внутренней связи: заснуть  –  где?в метро, в чем?в одежде.    Отсюда узкое  определение : УПРАВЛЕНИЕ  -  связь, при которой зависимое слово ставится в определенном падеже, которого требует главное  слово . . НО: факты языка противоречат: слов о может вообще не требовать распространения: дом у дороги. . Это противоречие заметил  ПОТЕБНЯ  и дал свое опред - е упр - ния: это те случаи , когда падеж зависимого компонента ставится по требованию главного слова.    А  ПЕШКОВСКИЙ расширяет понятие: управление  –  подчинение существительного какому - либо слову.  Он выделил сильное и слабое  управление.    Слабоуправляемый  элемент может присоединяться к любому глаголу (можно читать, писать). При изменении порядка слов слабоуправляемый  элемент может потерять связь с главн ым: жаркое (какое?) из кролика приготовлено  –  приготовлено (из чего?) из кролика.  Сильноуправляемые :  писать письмо. Они могут подчиняться всему словосочетанию: чтобы ты мне вела себя прилично! Слабоуправляемые могут обособляться (шаги  его, в толстых сапога х, послышались), сильноупр - ые  -  нет.    ЕЖИ КУРИЛОВИЧ  связал понятие управления с проблемой классификации падежей. Есть 1)грамматические падежи: именительный,  родительный, винительный  -  у них первичная ф - ция явл - ся синтакс - ой, а вторичная  -  наречная, и 2) ко нкретные: остальные.  –  у них первичная  функция  –  наречная, вторичная  –  синтаксическая. . Синтаксическая функцция  –  отношения между компонентами словосочетания определяются  формой зависимого  компонента. .    ТЕНЬЕР  обратил внимание на обязат - ые и необ - ные ва лентности глагола.  Валентность   –  та семантическая роль, которую глагол требует от  актантов. Заминировать  –  валентность субъекта+ валентность объекта. Косвенные падежи при обязательной валентности дают сильное   управление, а при нобяз - ной валентности  –  слаб ое управление.    Есть 3 случая связи зависимых форм косвенных падежей:    1) СИЛЬНОЕ УПР - НИЕ: связь обязательная , предсказующая , отношения собственно  –  синтаксические , а именно собственно  - объектные.  (читать книгу)   . 2) СЛАБОЕ УПР - ИЕ: связь обязательная ,  непредсказующая , указывает на объект/субъект и на отношения :орудия  –  писать карандашом, места  –   зайти в кабинет, субъективное  –  открытие Колумбом.    3)  ПРИМЫКАНИЕ  –  такая связь, которая проявляется не в изменении форм зависимого  компонента, а в его место нахождении, его  грамматических  функции, его смысле.    Примыкание:   а)  собственно примыкание   –  наречие, инфинитив, деепричастие  –  связь непредсказующая , необязательная  . НО есть и обязательное  примыкание:  если а)зависимым является  инфинитив, а главным  –   модальный глагол: велел остаться, привычка щуриться б) если качественное наречие  примыкает к информативно недостататочным глаголам: выглядит плохо.    б)  именное примыкание  –   завис. форма выражает необъектную семантику, а обстоятельственные, атрибутивные отн ошения: бороться во имя  победы ;связь при этом семант - синтаксическая (обстоятельственные наречия): ехать лесом, стрижка ежиком. ***писать письмо карандашом по  вечерам (что?  –  письмо  -   сильное управление , чем?  –  каран - ом  –   слаб. упр - ие , когда? –   имен. примык - е)   ПОДЧИНИТЕЛЬНАЯ СВЯЗЬ НА УРОВНЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ .    Это неприсловные связи  –  они образуюся в стр - ре прост. и слож. Выделяют 3 связи:    1) Связи глав. членов . Глав. члены Предложения  –  это 2 словоформы (в отличие от Словосочетания), где подл - щее  –  слово с предм етным  значением, а сказ - ое  –  слово с признаковой сем - кой. Значения членов предложения явл. главными, а знач - ия слов  –  вторичными, п. ч. если слово  само по себе им. значение приз - ка, то в роли подлежащего оно приобретает предметное значение: больной встал.  *** Структура Предложения  диктует форму гл. членов: если подл - щее  –  ИП сущ - го, то сказ - ое  –  спрягаемая форма глагола. Стр - ра такого Предложения :  N 1 +  Vf . На это есть 3  точки зрения:1) Шахматов счит. , что это согласование в числе и лице (он читает) или в  прош. вр.  –  в числе и роде (он читал). В П - ии господствет  имя, с ним согл - тся глагол (Шахматов). 2) Белошапкова счит. , что это не т/о согл - е, но и упр - ие. Глагол  –  управляет именем и требует подл - го в  ИП. Ведь при безличном сказуемом именит - ый падеж невоз можен. 3) Современные  точки зрения Шведов  –  это  координация   –  узкий смысл:  сочетание мест - ия 1 или 2 лица с глаголом 1 или 2 лица. Понятие лица предполагает равноправие комп - ов, т. е. это не подчинение, глагол  независим. Чем занимаешься? Читаю (без я); ши рокий смысл: координация  -  это взаимное соотв - вие форм подл - го и сказ - го. Сказуемое не  уподобляется, по мн - ю Шведова, т. к. , напр. , именное сказ - ое м. иметь св. падеж: Он здесь учителем. Подлеж - щее не упр - тся, т. к. связано не с  гл - ом, а с его формой. ** * НО: на речевом ур - не к коорд - ции прибавляется еще и односор - няя завис - сть (Восток белел  –  сказ - ое завис. от подл - го)   2)Детерминантная связь   –  детерминант на уровне Предложения  –  допол - ние или обст - во места и вр - ни в нач. Предложения: По случаю волнения  н а море пароход пришел поздно.    3) Синтаксическая связь : имеется в виду сочинительная связь в предл - ии, которая выражается в виде однородных членов или однородных  подлежащих/сказуемых (вечером и на ужасной бумаге)   ИЗМЕНЕНИЯ В СИСТЕМЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЙ И СИНТАК СИЧЕСКИХ СВЯЗЕЙ.    1)  Стремление к упрощению системы  словосочетания: (Проводить  –  опускается) игры на первенство страны.    2)  Словосочетания аналитического типа . (слово перестает изменяться по падежам. Грамматика 70, 80  -  вместо 70 - го года.     3)опрощенье мно гочастных словосочетаний  (мандарины из Грузии  —  это мандарины, привезенные из Грузии    4) аналогия и контаминация  восхищение кем и перед кем (по аналогии с преклоняться перед). Это унификация словосочетаний под воздействием  семантики.    5)разрушение словосоче таний  2 проявления: 1) В атрибутивных сочетаниях исчезает главное слово и остается только зависимое (например,  Невский проспект => Невский) и 2) остаток словосочетания превращается в существительное (неотложка, публичка и т. д).    6)  самостоятельное употреб ление предложно - падежных форм,  Это либо  заглавия  (К вопросу о, о долларе и цене на нефть и т. д). , либо  детерминанты  (чаще связаны с выражением субъекта. С бабушкой плохо .  Но чаще всего в обстоятельственном значении. Были давно, но с  семантикой места и вр емени. Новое  —  это разные семантические группы. Условие, уступка, соответствие и т. д. Такая ситуация связана еще и с  появлением новых именных предлогов (по отношению и т. д). . Т. о. предложно - падежная форма освобождается от присловной зависимости.    7)  уп отребление им. п. в зависимых синтаксических позициях  Чаще всего в разговорной речи. Возьми, ручка на столе. и т. д. В письменной речи  встречается именительный одиночный и именительный кратный. Им. одиночный: В поселке Одинцовка. Им. кратный  —  2 формы им.  п. в  атрибутивной позиции. Например, самолет летел Рига - Москва.    3ИЙ ВОПРОС. ПРЕДИКАТИВНОСТЬ КАК ОСНОВНАЯ ГРАММАТИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЯ ПРЕДЛОЖЕНИЯ.    ФОРМАЛЬНАЯ ОРГ - ЦИЯ ПРЕДЛ - ИЯ В ТРАД. И СОВР. СИНТАКСИСЕ. СТР - НАЯ СХЕМА И ПАРАДИГМА ПР - НИЯ. ДВА  ПОНИМАНИЯ СТР - НОЙ  СХЕМЫ (ШВЕДОВА И ЛОМТЕВ). СТР - НАЯ СХЕМА КАК ПРЕДИК - ЫЙ И НОМИН - ЫЙ МИН - УМ ПР - НИЯ  (БЕЛОШАПКОВА)    структурная схема  - это отвлеченый образец, состоящий из минимума компонентов, необх - ых для создания предложения. Напр. , Грачи прилетели  - N 1 +  Vf , где  - f   –  значи т, изменяемый глагол. Если сказуемое выраж. прилагательным, то  N 1 +  Adj  1/5, где 1  –  ИП. 5  –  ТП . Есть 2 точк зрения на  стр. схему: 1)грамматика 70 - 80  –  х, Шведова: стр - ая схема  –  это мин - ум компонентов, необх - ых только для граммати ческого усройства  Предложения. 2)Золотова, Ломтев: Стр - ая схема  -  это это мин - ум комп - ов, необх - ых для информативной устроенности предложения. . Тогда  схема выглядит так: КГУ находится на Кремлевской  –   N 1 +  Vf  +  Adv  ( loc )  N  ( loc )/   БЕЛОШАПКОВА выделяет 2 ко мп - та:    1) Мин - ная стр - ая схема  – предик - ый мин - ум  -  необходим для грам - го уср - ва Предложения, он включ. т/о глав. члены,    2) расширенная структурная схема  –  номинативный мин - ум  –  необходим для информативной достаточности, включает, помимо предикативного  ми н - ма также и а)субстантивные комп - ты: со значением субъекта  -  ЕМУ холодно , и со значением объекта  –  товарищи ЕГО любили. Б)  адвербиальные комп - ты (второстепенные члены со значением времени, места, образа действия), причем в полных предложениях связь будет   обязятельной (Конгресс продлится 3 дня), а в неопред.  - личных  –  необязательная (В юности стремятся кому - нибудь подражать.    Назначение стр - ой схемы:   1)они задают опред. смыслы  –  «схемная семантика», т. е. семантика, идущая от схемы.    2) формируют националь но - специф - ие стр - ые схемы, которые позволяют сравнивать языки: В рус. яз.  -  меня ждут (неопр - личн). , в англ.  –   Somebody   is   waiting   for   me / (номинат - ое).    Структурная схема допускает варьирование  -  возникает понятие парадигма.  ПАРАДИГМА ПРЕДЛОЖЕНИЯ  –  в узк . смысле  –  система форм  предложений, представляющая разный синтаксис.  Это формообразовательные схемы, которые бывают 2 - ух видов:     1) Есть синтаксический индикатив (изъявительное наклонение), которое включает  3 времени (читает, читала, будет читать).    2)Е сть формы ирреальных наклонений: сослагательное (Девочка читала бы), желательное (Если бы девочка читала), побудительное (Пусть  девочка читает) и т. д.    В широком смысле  ПАРАДИГМА  – это любое системное видоизменение предложения.  В этом случае речь идет о де ривационных парадигмах.  Например, 1)межсхемные отношения: я написал письмо  –  (актив,  N 1  Vf  ) и Письмо было написано мной (пассив,  N 1 Copf  +  Adj  1/5) 2)  внутрисхемные видоизменения предложений, которые могут быть двух типов:    а) регулярные реализации  –  напри мер, когда в обощенно - личных Предложениях (в пословицах) мы опускаем местоимение 2 лица, в рез - те чего  меняется смысл и становится обобщенным (Береги честь смолоду)    б) формальные модификации  –  когда, напр. , в двусоставном предложении опускается мест - ие 1  лица в целях экспрессии или из - за разговорного  оттенка: Вижу. (это модификация, а не неопр.  –  личное) Кто - то идет.    4ЫЙ ВОПРОС . БЕЗЛИЧНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ    Безличные предложения  делятся на:   1)   предложения, главный член - сказуемое в которых выражен безличным глаго лом (Уже рассвело) Они выражают состояние  природы, физическое, психическое состоянии е человека, модально - волевые отношения.    2)   предложения, главный член - сказуемое в которых выражен личным глаголом в безличном значении (На улице посерело)   3)   предложения, главны й член - сказуемое в которых выражен краткими формами страдательных причастий. Эти формы могут  сочетаться со вспомогательным глаголом или инфинитивом (Это было забыто)   Среди безличных предложений встречаются такие, в которых главный член выражен категорией с остояния  –  они также могут быть как со  вспомогательным глаголом, так и самостоятельно (И скучно, и грустно, и некому руку подать) Также безлично - предикативные слова могут быть  выражены формой сравнительной степени (Становилось тише) Также главный член - сказ уемое может быть выражен модальными словами  -   можно, нужно (Так надо) Также предикативным может быть имя или именная конструкция (Грех тебе жаловаться)   Также в безличных предложениях глагол - сказуемое может быть выражен глаголом «быть» с отрицанием «не» и ф ормой родительного падежа  (Нет в жизни счастья). Слова «да» или «нет» могут сопровождаться глаголом - связкой.    БЕЗЛИЧ. ПРЕДЛ - Я В КУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКОМ АСПЕКТЕ   Безлич. предл - я позволяют людям говорить о своих эмоциях и других ментальных актах как о независимых  от их воли и ими не контролируемых.  Отсутствие контроля в предл - ях, где говорится о человеческих чувствах, выражается безличной формой глагола и дательным или винительным  падежом имени существительного: Мне не верится; Ему хотелось слышать звук её голоса.   Данная модель достаточно продуктивна: именно так русские очень часто рассказывают о событиях своей ментальной жизни, подразумевая, что  эти события просто "случаются" в их умах и что они не несут за них ответственности. Безлич. предл - я, построенные по данно й модели,  определяют действие как самодовлеющее, независимое от человека: Да черт его знает... не спится что - то (А.П.Чехов. Тапёр);    Сочетания дательного падежа имени лица со словами категории состояния также обозначают неволитивные, неосознанно происходящ ие  ментальные акты.   Н - р: Мне неприятно; Следует заметить, что само слово категории состояния не обязано выражать чувство; это делает вся конструкция в целом:  Ему было хорошо / прекрасно / холодно.   Неагентивность. Занимая в ситуации центральную позицию, чел овек вместе с тем может быть над ней не властен. Безлич. предл - я фиксируют  когнитивные модели, сформировавшиеся в национальном сознании и соответствуют следующему положению дел: способность контролировать  события ограничена, склонность к фатализму, смирени ю, покорности. Вследствие этого недостаточная выделенность индивида как автономного  агента. Субъект подается в пациентивном модусе с помощью рефлексивной конструкции с дательным падежом имени. Существует 2 основных  варианта модели.   Структурная формула: отр ицание  -  глагол в форме 3 лица ед.ч. наст. времени или ср.р., ед.ч. прош.вр., возвратный  -  дат. падеж субъекта: Но не  писалось ему на этот раз.   Семантика: неспособность делать то, что хочется.    Структурная формула: глагол в форме 3 - го лица наст. времени ил и ед.ч., ср.р., прош.вр., возвратный  -  дат. падеж субъекта  -  наречие "хорошо":  Хорошо нам с тобой живется.    Семантика: непостижимая способность делать что - то хорошо.    В данной конструкции человек представлен как лицо, которое, делая нечто, по какой - то непо нятной причине не испытывает при этом никаких  затруднений. Агенс чувствует, что предпринятая им деятельность протекает гладко, "хорошо", но сколь бы рад он этому не был, его заслуги в  этом нет, так как успех достигается не в результате затраченных им самим  усилий, а скорее благодаря действию каких - то непостижимых сил:    Мне чудесно писалось = Я чувствовал, что моё писание шло исключительно хорошо, я не знаю почему.   Иррациональность. Синтаксическая типология языков мира говорит о том, что существует два разны х способа смотреть на действительный мир.  Первый подход даёт по преимуществу описание мира в терминах причин и их следствий; второй подход отражает более субъективную, более  феноменологическую картину мира.   Русский язык дальше других европейских языков про двинулся по феноменологическому пути. Синтаксически это проявляется в колоссальной (и  все возрастающей) роли безличных предложений с "безличной" формой главного члена в среднем роде. [Как указывала, безличная форма  глаголов сквозной линией проходит через в есь язык и составляет одну из наиболее характерных особенностей русского способа мышления"].   Ниже мы остановимся на конструкции, кот. предполагает ограниченность логического мышления, человеческого знания и понимания,  непостижимости и непредсказуемости жиз ни. Предполагается, что мир в конечном счете являет собой сущность непознаваемую и полную  загадок, а истинные причины событий неясны и непостижимы.   Н - р: Не убило меня громом ... Всё небо заволокло облаками    Непосредственная причина событий  -  гром и облака  -  изображена так, как если бы она была "инструментом" некоей неизвестной силы.    Пешковский А. указывал, что такое же свойство "загадочности" присутствует в предл - ях типа "Стучит!" = что - то стучит, нельзя понять что и  почему.   Рассматриваемые языковые констр укции не только не проявляют признаков утраты продуктивности, но, напротив, продолжают развиваться,  захватывая всё новые и новые области и постепенно вытесняя личные предл - я. Это вполне согласуется с общим направлением эволюции русского  синтаксиса, отражаю щего рост и всё более широкое распространение всех типов безличных предложений, представляющих события не  полностью постижимыми. Русский язык отражает и всячески поощряет преобладающую в русской культурной традиции тенденцию  рассматривать мир как совокупно сть событий, не поддающихся ни человеческому контролю, ни человеческому уразумению, причём эти события,  которые человек не в состоянии до конца постичь и которыми он не в состоянии полностью управлять, чаще бывают для него плохими, чем  хорошими.   Рост безли чных конструкций является типично русским феноменом  -  в других европейских языках изменения идут в противоположном  направлении. Это даёт основание думать, что в русском языке безлич. предл - я отвечают особой ориентации русского семантического универсума  и в  конечном счёте русской культуры.   5ЫЙ ВОПРОС. ОТНОСИТЕЛЬНО НЕЗАВИСИМЫЕ ВЫСКАЗЫВАНИЯ .    Номинативные конструкции нужно отличать от констр - ций, которые не имеют парадигмы и называются высказываниями.    ТИПЫ:    1)   именительный темы ( терм.  Попова )  (представления  –   терм.  Пешковского )  -   Это семантизированные экспрессивные констр - ции, состоящие  из 2 - х частей: Отец! Он не приехал к матери. Или: Москва! Как много в этом звуке! Такая констр - ция имеет двойное обозначение: первая часть  –  в 



[image: image2.emf]  Происхождение русского литературного языка (РЛЯ)   Один из самых главных и сложных теорет. вопросов, кот. до сих пор остается дискуссионным и  требует особ. вним - ия при его рассм - нии.   Суть дискуссии   -  какой язык: собственно русский (восточнославянский) или  с тарославянский явился основой РЛЯ.    Гипотезы:   1. Традиц - ые концепции  А.А.Шахматова, С.Л.Обнорского, В.В.Виноградова.   2. Совр - ные концепции: амальгамная теория, теория диглоссии, позиции зарубеж.  исследователей, теория казанских лингвистов.   Традиционные ко нцепции.   А.А.Шахматов  выступил с утверждением  церковнославянской (древнеболгарской)  основы , перенесенной на русс. почву. Восточнославянские эл - ты были внесены в ходе его  постепенного "обрусения", ассимиляции (уподобляться народному языку), в рез - те чего  це рковнославянский потерял свое "иноземное обличие" и русс. люди стали обращ - ся с ним "как со  своим достоянием". Минусы теории: априорность  -  отсутствие фактич - го материала,  подтверждающего теорет. посылки (нет анализа памятников, кот - ые подтверждают эту тео рию;  обращался только к фольклору, кот. может подтвердить только исконно восточно - славянское  происхождение; не принимает во вним - ие и выносит за пределы литерат - го языка памятники  делопроизводства), механистичность, признание двуязычия. Плюсы: подчеркивает  условность м/у  церковно - славянским яз. и яз. восточных славян, рус. люди обращались с языком как с  достоянием, что подчеркивает развитие общества.   С.Л.Обнорский , который, изучая специфику языка «Русской правды», а впоследствии  -   "Слова о полку Игореве", " Моления Даниила Заточника", "Поучения Владимира Мономаха",  пришел к выводу об  исконно русской, восточнославянской основе  РЛЯ, кот - ый был чужд "каких  бы то ни было воздействий со стороны болгаровизантийской культуры". Плюсы: идея  самобытности была подтвержд ена конкр - ми данными, полученными в рез - те лингв - го иссл - ния  древнерус. текстов делового и собственно литер - го стилей. Минусы: тенденциозный подбор  памятников, недооценка роли церковнославянизмов (идея более позднего их воздействия) плюс  ряд неточностей в  хар - ке специфических черт языка восточных славян сделали эту теорию  несостоятельной.   Теория  В.В.Виноградова  о  2х типах литерат - го языка:  книжно - славянском и народно - литературном , каждый из которых обладает своей стилистической дифференциацией, они  взаимод ействуют др. с другом, имеют свою периодизацию. Развитие этих типов продолж - ся до  середины XVIII века, а затем они "растворяются в системе 3х стилей РЛЯ". Гипотеза  В.В.Виноградова приобрела наибольшую популярность. Вместе с тем, она не м. б. принята в силу   целого ряда причин: указание на самостоятельность историч - го развития каждого из типов  неизбежно приводит к признанию двуязычия; само понятие "типа" у В.В.Виноградова  расплывчато, неопределенно и непоследовательно.   Современные концепции .   1. Идея "скрещенн ой",  амальгамной природы  РЛЯ принадлежит  Г.О.Винокуру,  Б.А.Ларину, Н.А.Мещерскому , по мнению которых древнерус. литерат - ый язык изначально был  "сложного состава", обнаруживая смешение церковнославянских и исконно русских элементов:  ''Многие деятели правосл авной церкви писали на таком смешанном языке, в кот - ом за  старославянским обличьем сквозила рус. основа". Однако данная теория не решает проблему  происхождения, т.к. фиксирует состояние РЛЯ в Киевском государстве.   2. Приз - ки  теории диглоссии  сформ - вал вост оковед  Чарльз Фергусон , проводивший  исслед - ние арабского, совр - го греческого, швейцарского, немецких диалектов и креольского языка  Гаити.    Теорию диглоссии перенес на языковую сит - цию Руси  Б.А.Успенский , кот. считает, что  при диглоссии члену языкового колл ектива свойственно воспринимать сущест - щие языковые сис - мы как 1 язык, кот - ый реализуется в "двух ипостасях": высокой  -  престижной, книжной,  обработанной, нормированной и низкой  -  непрестижной, бытовой, необработанной,  ненормированной, тогда как для внеш него наблюдателя естественно видеть в данной сит - ции 2  разных языка. У них различная сфера употребления, они не пересекаются, не взаимодействуют.  Отличия диглоссии от двуязычия (по Успенскому): недопустимость церковнославянского яз. как  ср - ва речевого обще ния; отсутствие кодификации разговорн. языка; невозм - сть сущест - ния  параллельных  текстов с 1м содержанием. Минусы:      неясно, ставится ли знак равенства м \ у восприятием в языков. коллективе и реальном  объективн. функционировании 2х разн. языков как 1го языка .      почему для внешнего наблюдателя необходимо видеть языков. сит - цию другой, нежели ее  видят члены языков. коллектива.      отсутствие взаимодействия 2х языков. стихий.      теория априорна (нет доказательств).     3.  Казанские лингвисты  решили построить систему доказа тельств  различия и сходства  церковнославянского  –  русского.     Были пересмотрены взгляды на старославянский как на язык, служащий  коммуникативным целям, являющийся ср - вом речевого общения. Для любого функцион - щего  языка необх - мо соот - вие 3м критериям: собст - ая терр - рия, народ - носитель, поливалентность  (обслуживать разные сферы общест - ной жизни). Ни одному из этих требований  церковнославянский не отвечал, тем самым отличаясь от языка восточных славян. Оставаясь в  границах спец - го языка для религ - го употр - ния,  он был локально и функционально ограничен и  тем самым представлял собой арсенал языков. средств для церковного исп - ния.   С офиц.  крещением Руси информацион. взрыв  -  в письменность хлынули церковнославянские слова и  формы. Становится более сложной речь, появ ляются стилистические вариации, становится  возможным параллельное использование: одинъ - единъ, робота - работа, лодья - ладия  -  писцы употр - ли их избирательно, в завис - сти от контекста и функциональной назначенности.   Условность границ между церковнославянским и  русским привела к тому, что  восточные славяне стали употр - ть этот церковный запас в кач - ве стилистич. вариантов. Церковные  книги, написанные в древности русскими, отличаются максимальным использованием  церковнославянизмов с определенной стилистической уст ановкой  -  создать возвышенный,  торжественный стиль.    В качестве рабочей гипотезы можно принять следующую концепцию: по  происхождению РЛЯ  -  восточнославянский, исконно русский, на опред. историч. этапе  -   исключительно стилистически многообразный благодаря и сп - нию средств церковнославянского.  Церковнославянский в функциональном аспекте можно рассм - вать как стилистич. разновидность  РЛЯ.   Если мы согласимся с данной гипотезой, то будут поставлены точки над i в теории так  называемого двуязычия. Церковнославянский , будучи близким общеславянским словам и формам,  был понятен, доступен речевому сознанию восточных славян, воспринимался ими как свой,  родной язык.   Принимая данную концепцию, необх - мо обратить вним - ие на понятие  "стилистический  славянизм"   -  стилистически м аркированный вариант к восточнославянским словам и формам: град  –  город (неполногласие \ полногласие), есень  -  осень, юноша  -  уноша, свеща  –  свеча, работа  -   робота, добрыи  –  добрыя (флективные показатели прилагательных), поялъ есть  –  поялъ  (присутствие связк и), несеаше  -  несяше (нестяженные формы имперфекта).   Церковнославянский как система имел огромное влияние на РЛЯ:       он расширил и обогатил лексику русского языка,       способствовал лексической синонимии,       богатству различных словообразовательных типов,      утверди л разнообразные способы синтаксической связи,       обогатил научную и философскую терминологию,       расширил стилистические возможности приемов и средств для создания выразительности,      формировались и вырабатывались нормы в области орфографии, грамматики, лексики,   фразеологии, способствующие стабилизации русского литературного языка.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image3.emf]А.С.Пушкин (П.)  -  основоположник русского литературного языка (РЛЯ) эпохи нации   Основные направления реформаторской деятельности:   1. Когда мы говорим о том, что П. "основоположник", то имеем в виду прежде всего наиб.  значимую часть его реформы, а именно: о н положил в основу литерат. яз. народную речь.    Особенно значимым было  проникновение народно - разговорной струи в поэзию , язык кот.  перестал быть "языком богов", сближаясь с языком прозы.   До П. живую разговор. речь простого народа в своих произведениях исп - ли Н.И.Новиков,  И.А.Крылов, А.С.Грибоедов в кач - ве ср - ва стилизации,  изобр - ния народности, этнографич.  раскрашивания, характерной приметой жанра, создания речевой харак - ки и выступало как  целенаправленное отклонение от литерат. нейтральной нормы, как хара ктерологический,  художественно обусловленный прием.   У П. роль народной речи качественно иная:    1) стилистически не маркирована, нейтральна, 2) освобождена от жанра, 3) перестает быть за  пределами литерат. нормы, то есть явлением нелитературным, 4) входит о сновным, главным и  нейтральным эл - том в РЛЯ, становясь носителем его норм.   Другая немаловажная идея Пушкинских реформ  -  сближение 2х языковых стихий: народно - разговорной и церковнославянской. Синтез этих ранее противоположных в плане стилистической  маркиро ванности (низкое  -  высокое) лексических пластов приводит к их нейтрализации.   2.  Синтез церковнославянизмов с народной речевой стихией . Сближение этих 2х пластов в  плане стилистич. маркированности приводит к их нейтрализации. Снят покров книжности с церк.  э л - тов, происходит их ассимиляция и "обмирщение". Так достигается гармонич. слияние, кот. до  сих пор не существовало. Писатель переставал быть связанным с ограничениями  Ломоносовского жанра и зависеть от карамзинского требования вкуса. П. вводит свое понима ние  вкуса  –  «истинный вкус состоит не в твержении такого - то слова, такого - то объекта, но в чувстве  соразмерности и сообразности».   3.  Проблема заимствований : "Франц - ая болезнь умертвила нашу отроческую словесность" (из  письма Вяземскому). Его программа дост аточно четко отражена в "Письме Киреевскому": 1)  Заимствовать нужно только то, что не имеет семантич. параллелей в рус. яз. 2) Все слова  иноязычного происхождения стараться переводить («сплин  –  короче русская хандра») 3)  Оставить можно науч. термины, не им еющие адекватных параллелей в русском.    Следует подчеркнуть, что часто заимствованные слова поэт использует вместе с книжной и  бытовой лексикой с определенной худож. задачей  -  создать иронию, гротеск, сарказм.   4. Работа над  лексико - фразеологическим составо м . Стрем - ние к логичности, простоте и  четкости в выражении мысли способ - ло его кропотливой работе над словом, что сказалось в  следующем: а) устранение шаблонных эпитетов, описательных клише типа:   пламенная любовь, грустные размышления, радостные взгляды, б ) освобождение фразы от  излишних цветисто - сентиментальных, украшенных слов и словосочетаний в) борьба п \ в  двусмысл - сти слова, г) исключ - ние грубо - просторечных, эмоц - но экспрессивных лексем.  Устраняются из речи брюхо, девка, штаны, чешется язык и др., д) пр оиз - тся выбор и оценка  синонимов: улыбка  -  принужденная  -  вялая  -  кислая ленивая, ж) П. способ - ет исчезновению слов  куща (хижина), щепетильный (галантерейный), воитель (воин), з) подвергает многие слова  семантич. трансформации: механический (машинальный),  позор (бесчестье), и) некот. стилистич.  вар - ты переживают процесс семантич. дифференциации, теряя при этом стилистич.  маркированность: невежа  -  невежда.   5.  Работа над церковнославянской лексикой . а) проводит замену архаичной лексики: вкусить - глотать, сокры лся - вышел вон, зерцало - зеркало, б) семантически переосмысливает церковные  лексемы: поклонник (влюбленный), жрец (служитель искусства, науки).   П. считает возможным исп - ть церковнославянизмы в некот. случаях для создания стилистически  маркированных эл - тов: а ) для выражения торжественности, приподнятости  –  тр - ции лит - ры 11в.  б) для выраж - ия значимости св. твор - ва  –  тр - ции Державина («Памятник»). в) как сред - во  воссоздания одического стиля  –  тр - ции Ломоносова (описание боя в "Полтаве"). г) для воспроиз - ния исто рич. обстановки, быта, культуры  –  тр - ции Карамзина («Борис Годунов»). д) для  воссоздания антологич., библейского стиля ("Пророк", "Странник'), ж) для проповеди  гражданских идей, создания революц. патетики  –  тр - ции Радищева ("Вольность"). з) как ср - во  созда ния иронии, сатиры   -  тр - ции демократ. сатиры 17в. ("Гавриилиада", эпиграммы, "История  села Горюхина").    Грамматические реформы:   В статье "О слоге" (1822) П. вводит принцип "опрятности", кот.  предусматривает выполнение след. требований: 1) грамматич. пра вильность, 2) логич.  последовательность, 3) стилистич. ровность, 4) худож. стройность.    Реформа в морфологии :      замена флексии  - а на  - у в р.п. м. р. ед. ч. (после предлогов из, до и отрицательной  частицы не: из дому, до полу, промаху не дам.      подтверждает Лом оносовские формы на  - а (леса, города) и вводит этот флективный  показатель в заимствованное одушевленное доктора (но профессоры).      не допускает усечения форм на  - мя в косвенных падежах: "В скором времени'      устраняет архаич. формы на  - ьми в тв.п. мн.ч.: страст ьми, гостьми , костьми  -   страстями, гостями, костями,      не рекомендует исп - ть усеченные прилаг - ные типа "стары годы"      отвергает исп - ние устаревшей флексии р.п. на  - ыя: "от великыя страны" "от  великой страны,      сокращает число притяжа. прилаг - ных, заменяя их р.п . принадлежности: не сестрин  платок, а платок сестры,      предоставляет возможность образ - ния превосх. ст - ни от любого прилаг - го (в  отличие от Ломоносова): нижайший, злейший, лестнейший и др.,        сокращает употр - ние причастных и деепричастных форм.   Реформа в си нтаксисе:    1) Продолж - ие тр - ций Карамзина соблюдение прямого порядка слов. Новаторство поэта  -   выступил п \ в засилья категории кач - ва и эмоцион. оценки и центром фразы сделал глагол, от кот.  зависят все остальные члены предлож - ия и кот. создает динамичность , энергетичность действия.   2) Синтаксис харак - тся отсут - ем громоздких синтаксич. конструкций  -  той "благородной  простотой", кот. отличала П. от карамзинистов. Это достигается: а) исп - нием простых, нераспр - ных предл - ний б) введением односост - ных конструкций  разговор. типа с включ - ем категории  состояния, способ - щих т.н. "синтаксич -  эллиптичности": 'И страшно ей, и торопливо  -  Татьяна  силится бежать... Нельзя никак, нетерпелива, Метаясь, хочет закричать... Не может...   3) Слож. констр - ции весьма разнообразны, д ля достижения четкости и ясности автор исп - ет а)  однород. глагольные сказуемые, придающие тексту строгую логич. последов - сть, б) прием  противопост - ния  -  создание асимметрии, в) лексемы обобщающего хар - ра типа "итак", "словом",  при помощи кот. дается оценка  сказанного.    4) Пушкинское открытие  -  разработка им системы "экспрессивного синтаксиса", кот.  предполагает пропуск некот. промежуточ. звеньев, сдвинутость семантически отдаленных  словесных рядов. Это сближение предл - ний, относящихся к разн. областям дейст - сти, каждое из  кот. имеет св. собственную инф - цию, не связанную с инф - цией рядом стоящего предл - ия, что  создает необыкн - ую энергичность, экспрессивность фразы.   5) Внедрил пр - п смешения повеств - ния с чужой внутр. речью, кот. получил номинацию  "несобственно  прямой речи" и предусматривал "наложение" речи действ. лица на авторское  повествование.   6) Прием перечислительного присоед - ния  -  "нанизывание" однород. членов предложения, кот.  могут быть: а) отглагольные имена: 'В передней толпотня, тревога… б) прямое до полнение. в)  глаголы - сказуемые.   7) П. перенес в поэтич. речь стилистич. нормы прозы, кот., врываясь в поэтич. язык, преобразует  его строй, приближая его к синтаксису устного рассказа. При этом синтаксич. строение оказ - тся  господствующим над ритмическим чле нением явление, получившее название "переносов":  "Онегин за своим добром Не приходил, Он скоро свету Стал чужд"..   8) Для активизации конструкций устно - разговорного хар - ра П. исп - ет диалог и непременный его  атрибут  -  обращение, вводя его в струк - ру а) вопро сительных предложений: "Ах, ножки, ножки,  где вы ныне? Где мнете вешние цветы?", б) восклицательных: "Татьяна! Милая Татьяна! С тобой  теперь я слезы лью", в) синтагм, содержащих призыв, совет, побуждение: 'Вы тоже, маменьки,  построже За дочерьми смотрите в след", г) предложений, содержащих разговорно - доверительное  "Но знаешь...приятно думать у лежанки.   В целом синтаксис языка П. отличается простотой, ясностью струк - ры, логич. прозрачностью,  естественным порядком слов.   Следует отметить, что все новации П. в о бласти морфологии и синтаксиса нашли свою практич.  реализацию и были закреплены в кач - ве общеобязательной нормы в "Русской грамматике"  А.Х.Востокова, вышедшей в 1831 году, которая пережила 28 изданий.     Этот весьма авторитетный труд высоко оценили ученые сл едующего столетия. Так,  В.В.Виноградов писал: "Востоков сумел представить цельную систему языка, наметив его  литературную норму и указав направление его развития". Несколько десятилетий спустя  В.В.Колесов так отозвался об авторе этой грамматики: "Востоков  удивительно вовремя оценил  феномен Пушкинского языка и точно очертил границы его общенационального использования".    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image4.emf]  Русский литературный язык (РЛЯ) эпохи нации   Середина XVII века  -  начало формир - ния национ - го рус - го языка, кот. осущ - ся на базе говора той терр - рии, что была наиболее развита в экономич., политич. и культурном отнош - ии  -  среднерусского,  московского говора .    Основ. тенденции, харак - щие национальный период:       Стремление к созданию единого, общенародного нормированного языка, сложившегося на  народной основе.      Затухание диалектных различий.      Роль худож. лит - ры  -  творческой лаборатории, через кот. проходит проверк у и адаптацию литер - ная норма.      Сближение письм - го языка с разговорным, а это значит  -  стирание резких граней между языком  повествования и памятников делового стиля.      Развитие и обогащение словарного состава за счет заимствований.      Дальнейшая демократизация.      Нейтрализация церковнославянизмов.   Две последние тенденции были реализованы авторами демократической сатиры и протопопом Аввакумом  в начальный период формирования РЛЯ эпохи нации.     РЛЯ второй половины XVII века   Широкое и целенаправленное исп - ние церковносл авянизмов с целью пародирования, сатирич. обличения  пороков общества  –  свид - ство не только демократизации литер - го языка, но и нейтрализации. Выведение  церковнославянских эл - тов за 'традиционные рамки стилистического маркирования высокого" расширяет  диапаз он их испо - ния, наносит удар по церковно - книжному стилю, что в немалой степени  предопределило его окончательное разрушение уже в XVIII столетии.    Аввакум   (А.)   -  оппозиционер - старообрядец, борец (в его публицистич. произв - ях был выражен протест  п \ в реформ п атриарха Никона, заключающихся в правке церковных текстов по образцам совр - ных  Греческих книг, напечатанных в Венеции).    Движущим моментом для появления творч - ва А. стала правка книг, кот. сводилась к следующему и имела  последствия: 1) вводились нов. оборо ты речи, приводящие к инверсии, 2) появлялась нов., незнакомая  терминология, 3) были внесены изм - ния в самом тексте, пропуски "истинных" слов, вставка новых, что  способ - ло путанице в расположении самого материала и в конечном счете  -  нарушению всей процеду ры  богослужения. Подобные нарушения вызвали протест в среде провинциального и приходского  духовенства, во главе протестующих был протопоп А.    Полемически публицистич. протест протопопа Аввакума нашел отражение в его творчестве  -  "Житии" и  произведениях: "К нига бесед", "Послание к верным", "Что есть тайна христианская", "Обращение к  "чтущим и слышащим".   «Житие Аввакума»   Сложная жанровая структура : бытовые зарисовки, автобиографические рассказы;  торжеств. прочтение библейских текстов, беседа, проповедь, поуче ние, юмористич. и сатирич. опусы. Сам  А. относился к жанру житий как к автобиографии, отсюда нарушение житийных традиций введением  авторского я с размышлениями о собственной жизни. Отражая важн. историч. события, автор насыщал его  фактами реальной жизни,  давал оценку с точки зрения социально - религиозной оппозиции. Отсюда  сложное, развернутое повествование с большим кол - вом действ. лиц и главным героем - горемыкой и  одновр - но борцом за идею, обращающимся к крестьянам, горожанам, боярству, духовенству, вступа ющим  в открытые конфликты с церковью и самодержавием.    Черты публицистики:    критика окружающей действительности, рассуждения на злободневные темы дня, социальная позиция  автора, определяющая пафос обличения еретиков - никониан, повышенный интерес к историч.  и  современной ему житейской обстановке, воспитательные опусы на темы религии, патриотизма с  привлечением Священного писания и апелляция к слушающему, риторич. восклицания, "кусательные"  вопросы,     пропаганда, агитация, информация, много шуток, каламбуров,  сатирич. зарисовок с грубовато  натуралистическими штрихами.    Стилистическое новаторство     Специфика языка, который он назвал "вяканьем"  –  исп - нием народно - разговорных, просторечных,  диалектных элементов; Фамильярное обращение к богу (Владычище!), к царю; Ис пользование  ругательств; Материализация церковных образов  –  архаический материал преобразуется в бытовой (кудри  расчесывает, ус расправляет); Сочетание просторечных слов с книжными (высокая лексика снижена до  разговорной); Заменяет церковные формулы на нар одные, разговорные; Объяснение церковнославянских  слов с помощью бытовых слов. Автор лишает церковнославянизмы их стилистич. маркированности.    Благодаря этим стилистич. приемам происходит взаимопроникновение и взаимодействие 2х ранее  противоположных по мар кированности сфер: церковнославянской и народно - разговорной. Тем самым  закладываются основы среднего стиля и формирования и становления РЛЯ эпохи нации.   К вопросу о норме во 2 - й половине XVII века   В это время наблюдается отсутствие четкой нормированности к ак в письменном, так и разговорном языке  образованного общества, чему в немалой степени, способствовал Указ, изданный царем Алексеем  Михайловичем в 1675 году: «Как хочешь, так и пиши».    Незначительные нормализаторские процессы можно отметить:    В лит - ру про никают эл - ты просторечия, диалектов, народной речи. В произ - ниях можно обнаружить  пестроту и неупоряд - сть в исп - нии славянизмов, они исп - ся как ср - ва иной стилистич. маркированности  –   стилизация. Заимствования из польского, немец, франц. языков.   В фонетике   -  окончательное отвердение шипящих ц, окончательное аканье.   В морфологии  -  приобретает грамматич. выражение категория одушевл - сти для существ - ных женс. рода и  названий детенышей, заканчивается формир - ние глагольного вида и процесс оформ - ния возвратности  г лаголов; происходит унификация сис - мы спряжения (прошедших времен), завершается процесс форм - ния возвратности глаголов.        



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image5.emf]Деятельность М.В.Ломоносова (Л.)   Пестрота и неупорядоченность лексико - фразеологического состава, грамматических форм,  стилистическая неопределенность вызвали настоятельную потребность в упорядочении и  нормализации РЛЯ.    Нормализующее начало в упорядочении  РЛЯ было внесено М.В.Ломоносовым. Его реформа  "теория 3х стилей" изложена в знаменитом предисловии "О пользе книг церковных в Российском  языке" (1757). Была использована антич. схема деления литерат - го языка на три стиля, нашедшая  отражение в "Риториках" М акария, Крайского, Прокоповича (XVI - XVIII вв.), основу которых  составляли абстрактные логич. рассуждения.   Значение Ломоносовской теории  -  "великой грамматической реформы" (В.В.Виноградов):   1) носит национальный характер.   2) историчность, т. к. явл - ся выраж - ем конкрет. историч. этапа в развитии и становлении  научного языкознания в России, когда необходимо было упорядочить богатый и пестрый  языковой материал, накопленный предшествующими поколениями.   3) новизна:    а) Впервые на живом конкр. материале определены  нормы стилей в прямой зависимости от  стилистич. харак - ки слов и грамматич. форм. Решается эта проблема на всех языковых уровнях  -   лексико - фразеологическом ("О пользе книг церковных в российском языке"), фонетическом и  морфологическом ('Российская граммати ка'), синтаксическом ("Краткое руководство к  риторике", "Краткое руководство к красноречию", Российская грамматика').    б) Л. в впервые выдвинул опред. критерии для отбора слов: пристойности (соответствия их  темам), степени употребительности и понятийности.     в) Утверждая рус. основу национ. языка, ученый упорядочил употр - ние церковнославянизмов,  указал пути соед - ния их с народно - разговорными элементами (сочетание высого и низкого  стилей). Дал теорет. обоснование среднего стиля, ставшего основой для формир - ия  РЛЯ.    г) Научная значимость: опр - ние функционального статуса церковнославянизмов, четкое указание  на их место в стилистич. системе в кач - ве "высоких" слов и форм в составе единого РЛЯ,  призванных обслуживать соответствующие "высокие" жанры. Впервые церков нославянская  лексика получает научно обоснованную лингвистич. харак - ку, основанную на глубоком  осмыслении фактического материала.   Недостатки:    1. Неопр - сть, зыбкость понятия "среднего стиля" сказались в субъективности понимания  правильных принципов соед - ни я эл - тов различ. экспрессивн. окраски, что создает трудности в  понимании и опред - нии сред. стиля. Сложная природа сред. стиля отразилась на терминологии Л.  Он говорит о стиле посредственном, т.е. который реализ - ся через посредство высокого и низкого  стилей .   2. Противоречивость в оценке значимости церковнославянского. С 1 стороны, он говорит, что  первоосновой д. б. речь широкого населения. С др. стор., Л. советовал держаться книг церковных  ( в «Рос. грамматике»  -  требование «прилежного чтения и довольного ра зумения книг церковных,  чтоб по ним грамоте учиться»). Источники для обогащения языка: Библия, античная лит - ра,  церковные книги канонич. хар - ра. Церковнославянизмы д. исп - ся для возбуждения страстей.   3. Несоответствие теоретических установок Л. и их реализ ации на практике, а именно  несоответствие стилистич. средств, рекомендуемых Л. для того или иного жанра, самому жанру.  Научный стиль д. оформ - тся высоким церковнославянским яз., но в своих же науч. трудах Л.  такие слова не исп - ет («Письмо о пользе стекла») . С др. стор., «к низким и подлым вещам от  высоких и важных переносить речения невозможно», но сам Л. исп - ет церковнослав. эл - ты для  создания сатиры (Гимн бороде»).   Значение "Российской грамматики"(1755).    Приоритет в создании "первой русской грамматики на  родном языке" (Успенский 1731) часто  отводится В.Е.Адодурову, однако сам Л. характеризует указанную грамматику как "весьма  несовершенную и во многих местах неисправную".    Преимущество грамматики М.В.Ломоносова:     1.   В грамматике получили отражение стилистич.  нормы, что совершенно отсутствует у  В.Е.Адодурова.    2.   В вопросах кодификации Л. занимал гораздо более самостоятельную и радикальную  позицию.    3.   Включает значительно больший спектр вопросов, чем простой перечень правил рус.  словоизменения.   4.   Не только описате льная, но и нормативно - стилистическая грамматика (отмечается какие  черты фонетики, морфологии, синтаксиса свойственны кажд. стилю).    5.   Практическое ее достоинство: она не догматически, не механистически, а критически дает  свод правил рус. словоизменения и сл овопроизводства.    Ценность грамматики:   1.   Л. впервые применил метод сравнительно - исторического изучения языковых фактов,  сопоставляя данные рус. яз. с фактическим материалом не только славянских, классических,  западноевропейских языков, но и восточных  -  арабс ким, еврейским, китайским.   2.   Впервые получили освещение вопросы, связанные с основами русской диалектологии.    3.   Теория отражения дейст - сти в слове нашла свое воплощение в учении "О знаменательных  частей человеческого слова": в различении частей речи отражаются  различия вещей и явлений,  деяний действительности.   4.   Л. установил критерии рус. правописания. Объединив фонетич., морфологич.,  этимологич., историч. принципы, он заложил основы соврем. орфографии.    5.   Ученый поднял на небывалую высоту значимость научной теории  языка: "Без теории о  языковом строе не может развиваться никакая наука... без грамматики... тупа оратория,  косноязычна поэзия, неосновательна философия, неприятна история, сомнительна  юриспруденция".   Отражение стилистич. теории в грам - ке:    Фонетика. Основ а произносительной нормы  –  московское наречие, кот. «не токмо для важности  столичного города, но и для своей отменной красоты прочим опроведливо предпочитается.   Высокий стиль  Низкий стиль   сокращенное «э» под ударением переходит в тверд согл. (огнем, живет )  обязателен переход «е» в «о»   оканье  аканье   «г» фрикативное  «г» взрывное   ассимилятивная мягкость согл - го (верьхь)  ассимилятивная мягкость отсут - ет   ударение: защ и тить, возд у х, п о друга, сумр а к, с е мена.  обычное совр. ударение   Морфология.    Высокий стиль  Низкий стиль   Р.п.   Духа  Духи   П.п.   В свете  В свету   Т.п. мн.ч.   Добродетельми  Добродетелями   Мест - ние   Ея  Ее   Добрый   Добраго  Доброй   Доброго   Прилаг - ное  Превосх. степень   Простая степень    Нет субъективно оценочн. образ - ний  Много субъективно оценочн. обр аз - ний   Перфект  Перфекта нет   Нет глаголов с  - нуть  Глаголы с  - нуть   Дейст. причастие наст. вр. (венчающий)  Нет дейст. прич. наст. вр., конструкции с «который»   Глагол  Дееприч. на  - я,  - а   Дееприч. на  - учи,  - ючи    Числит - ное  Четыре десятый, пятый на десят и  Обычные числительные, собират. числит - ные.   Синтаксис   Высокий стиль  Низкий стиль   Причастные обороты  Придаточные предложения с «который»   Постановка глагола на последнее место  Повторение предлогов перед сущест - ым и прилаг - ым (по мору по синему)   Огонь ес ть горящий  Огонь горит   Ломоносов о речевой культуре и ораторском искусстве.   «Краткое руководство к красноречию»   «Краткое руководство к риторике»   «О пользе книг церковных в российском языке»   «Письмо о проблемах рус. стихотворства»   Рекомендации касательно р ечевой культуры:   1.   не допускать стилистически неоправданных повторов (высказывание становится  «бледным и худосочным»).   2.   д. б. естественное расположение слов  –  «натуральный порядок».   3.   не использовать избыточных слов (тех, кот. дублируют обозначаемое и не вносит  в  высказывание ничего нового). Напр., выкинуть связку «есть».   4.   не исп - ть слова, ведущие к двойств. смыслу.   5.   любыми сред - ми избегать многословия.   6.   не использовать непонятные слова (рясны, овогда).   7.   опираться на синонимич. ряды (хитр - лукав).   8.   распространенные оп ред - ия ставить перед определяемым словом.   9.   соблюдать соразмерность в употреблении союзов.   Об ораторстве :   1.   слово д. б. ярким, образным и вызывать «возбуждение страстей».   2.   выступление д. б. эмоционально и экспрессивно емким.   3.   приемы «переносно фигурального» упот р - ия слов и выражений (метафора,  метонимия и др.), прием олицетворения.   4.   семантическое словообр - ие, употреб - ие вместо имени собств - го нарицательное и  наоборот.   5.   обращаться к украшающим средствам, витиеватым выражениям разумно и  соразмерно.   6.   крылатые слова, ри торические вопросы, гипербола, стилистически оправданные  повторы.    



[image: image6.emf]ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ     это ч.  р . , кот .  обознач .  предмет (или предмет - ть в шир .  смысле слова) и выраж .  это знач - е в словоизменит - ых катег - ях  числа и падежа, классифицирующ .  катег - и рода, одуш - сти  –  неодуш - сти. Относ - ся к знаменат .  словам, причем  предмет - ть ка к грам .  знач - е присут .  у небольш .  группы сущ - ных, кот .  назыв .  конкр .  предметы действ - сти: стол,  книга, карандаш и т .д. Осн .  масса сущ - ых представ.  предмет - ть как осн .  грам .  знач - е в виде "опредмеченных"  отвлечен .  понятий, качеств, действий и т .д. На - р : син ева, краснота, худоба, доброта  –  назв - я признаков как  таковых .  Знач - е предмет - ти  выраж - ся в вопросах кто?  что ?  обычно примен - ых к сущ - ным. «Когда мы спраш .  кто или что, мы  не назыв .  никакого предмета, а только показыв .  своим воп р - о м, что то, о чем мы спраш . , нам представ - ся как  предмет, а не как кач - во или действие»,  -  пис .  Пешковский в своей извес .  раб о те "Рус .  синт - с в науч .  освещении" .  С ущ - ые отлич - ся от всех др .  ч.  речи тем, что у них нет какой   то свойственной только им, специфич .  семан - ки, столь  хар - но й для всех др .  ч .  речи.  Фортунатов опред .  сущ - ные как грам .  катег - ю, кот .  объедин .  слова, обозначающ .  пр едметы как вместилища признаков ,  т.к.  они м .  б .  и назв - ем действий, и назв - ем приз - ков, и назв - ем п редметов, и  назв - ем сост - й и т.д .           Морфолог - ие  приз - ки сущ - ных проявл - ся в наличии основн . грам.  катег - й рода, числа, падежа. При этом  эти  катег - и у сущ - н ых носят неспецифич .  хар - р. Катег - и числа, рода, падежа присущи как сущ - ным, так и др .  ч .  речи,  напр, прилаг - ым или числ - ным,  но ср.: катег - я вида и ли наклон - я  -  только глаг ., согласуем .  грамм.  катег - и рода или  числа  -  только прил - ным и т.д. Столь же своеобразно ведут себя и отдельн .  грамм .  формы сущ - ных, пре дназнач .   для  четкого противопост - ия слов, выражающ .  те или иные грамм .  знач - я. Так, катег - я чи сла базир - ся на противопоста - и:  один не один  (или много). Однако ед.  ч .  может обознач .  как один предмет, так и множ - во или даже совокуп - ть (И  слышно было до рассвета, как ликовал француз; человеку свойственно ошибаться и т.д.), мн. число м . б .   также  наимен ованием единич .  п редмета (сани, ножницы, очки) .   Синтакс - ие функции сущ - го разнообразны, осн .  синтакс .  функция сущ - ных  -   выступать в предл - ии в кач - ве  подлежащего и дополнения: Утро было теплое и серое .  Наряду с этим сущ - ное м .  б. и любым членом предл - я: а)   сказуемым: Имя твое  -  птица в руке. б) обстоят - вом: А иначе зачем  на земле этой вечной живу ; в) определ - ем:  Кларнетов принцы, словно принцы  крови, магистры саксофонов шли… ; г) дополнением: Руки роняют тетрадь,  Щупают тонкую шею (Цвет.).                ЛЕКСИКО - ГРАММАТИЧЕСКИЕ РАЗРЯДЫ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ  (ЛСГР)   Многообразие понятия «предметность», сложная завис - сть между лексич .  и грамм .  знач - ми слов, входящ .  в разряд  имен сущ - ных, послужили основанием для выдел - я нескольких  ЛСГР  сущ - ных:  конкрет - х и абстракт - х (отвл еч - х),  вещест - х и собират - х, одуше - ых и неодуш - ых, собств - ых и нариц - ых.  О сн . грам.  катег - и сущ - ных (род, число, падеж)  находят различное выраж - е в завис - ти от ЛСГР  сущ - ных.  ЛСГР  - это  лексич .  группировки слов, по - особому  взаимодействующ .  с теми или иными г рамм . катег - ми. При этом отнесение сущ - ного к тому или иному разряду  подчас носит  формальн .  и условн .  хар - р .   Конкретные сущ - н ые - объединяет сущ - ные, обозначающ .  отдельн .  конкрет - е предметы, поддающ - ся счё ту: дом,  стол, луг, скатерть . Они сочет - ся с колич - ми  числ - ми и определ - ся поряд .  словами: миллион алых роз, сидеть в  перв ом ряду . Осн .  граммат - й показ - ль подобных слов  -  они имеют формы ед. и мн. ч . , исключ - е сост .  те сущ - ные,  кот .  употреб - ся лишь во мн .  ч . : грабли, ворота, сани.   Абст р актны е  (отвлеченные )  н азыв .  отвлечен .  понятия (красота, страх), дей - я (сверкание , бег , выборы), кач - ва, свой - ва (белизна, широта), сост - я, чув - ва (боль, горечь, восхищение).  Эти   слова не изм - ся по числам, поскольку имеют  либо только форму ед. ч .  (любовь, смелость), либо (реже)   -  только мн. ч .  (всходы, хлопоты), при  производн - ти   оформ - ся суфф - ми типа  - ство,  - ость,  - ени - е,  - от - а и др. Отвлеч . сущ - ные, подобно вещест - ым, могут иметь вариантн .   оконч - я в форме род.  пад.  ед. числа: войти без шума, сколько шуму из - за пустяков; разволн ов - ся от страху, со страха.   При семантич .  трансформации отвлеч . сущ - ные могут изменить принадлеж - ть к разряду и соответ - но  –  грамматич .   приз - ки. Напр, слово перехо д, будучи названием отвлеч.  действия (переход Суворова через Альпы) способно при  переосмысл - и  стать назв - ем места, предназнач .  для перехода, и преврат - ся в этом случае в конкр .  сущ - ное,   способное  иметь формы числа (на этой улице было только два перехода: один  -  наземный, др . -  подземный). Подобные измен - я  в семан - ке отвлечен .   сущ - ных носят в языке  регулярный хар - р и способст .  формированию самост - ых типов  семантической деривации , рез - том кот .   явл - ся сущ - ное конкрет .  знач - я. Напр, название действия стан - ся названием  места дей - я, название признака или свойства  -  названием того, кт о (или что) имеет это  свойство :  дерзость (мальчика)  > (говорить) дерз ости. О собенно часто подобная конкретизация отвлеч - х понятий встреч - ся в худож - ом  тексте: … сквозь жизнь я тащу миллионы огромных чистых любовей (Маяк.).   Вещественны е    су щ   -  ны е   -  назыв .  однородн .  по своему сос - ву вещества: полезн .  ископаемые (медь, нефть, ), химич .   вещ - ва (магний,  щелочь), сельскохозяйств - е культуры (пшеница, просо, чеснок,  ) , ягоды (малина, брусника ), различ .  материалы (замша,  стекло, шерсть), лекарствен .  препараты (аспирин, валидол ), пищев .  про дукты и полуфа брикаты  (дрожжи, свинина, суп,  сметана, сливки) и т.д. Они не имеют грамм - ой оппозиции по числу, но способны формально  приобрести мн. ч .  при изменении осн .  лексич .  з начения: масло ,  но масла (смазоч ные), сыр, но сыры (разные сорта),  в ода, но в оды (минеральные) .   При сочет - и с колич - ми определителями вещест - е сущ - ные выступ .  в форме род.  пад. ед. числа: много меда . То же  при сочет - и с глаг .  с приставкой на - , выражающ .  завершенность дей - я: набрать меда (но набрать шишек), набросать  мусора (но набр осать веток).   При  семантической деривации  вещест .  сущ - ные также могут превращ - ся в слова, обладающ .  предмет ны м, отвлеч - ым или собират - ым знач - ем. Завое вать золото на сорев нованиях - ( золотую  медаль). Не  то  н а серебре  -  на золоте едал ,  где сере бро и золото  -   наимено вания посуды из этих материало в. Золото, золото  -  сердце народ ное , где золотом  названы высокие  душевные  качества  рус ского человека.   Собирательные сущест - е  обозна ч .   совокуп - ть однородн .  в каком - то отношении , лиц (молодежь,  учит ельств о,  гвардия, челов ечество ), предметов жив .  и   растит .  мира (хвоя,  листва, з верье),  предметов  обихода и изделий (белье,  обувь, мебель, посуда),  пр одук тов  деятел - ти (писанина),  представлен . ,  как единое  целое.  Соб.   сущ - ные указ .  на  м нож - во предметов  как  элемент лексич . значен ия слова, указ.  на «качествен - ю»  (термин Потебни) и "веществен - ю"  ( Термин   Пешковского)  множествен - ть однородн .  предметов, на  неопределен - ть кол - ва  конкр .  предметов.  У  производн .  сущ - ных эта   собират - сть м .  б .  оформлена суффик сами типа:  - ура ( профессура ),  - ест во (человечество),  - ота (беднота ),  - ня (дворня),  - як  (со сняк),  - итет (генералитет) и др. Др .   группу представляют сущ - ные,  чье собират .   знач - е выраж .  только  семант - ки: знать, мафия, кудри, финансы и др.  Соб. сущ.:     а) имеют форму ед. ч . , не  сочет - ся с ко лич .  числ - ми (но могут соотнос - ся с  сингулятивом: крестьянство   -   крестьянин);    б) у них отсутст .   катег - я одуш - сти  (поздрави ть молодежь, народ). Подобные су щ - ные  необ ходимо отличать от слов,  называющих  совокуп - ть  разнородн .  п ред метов: куч а, коллектив, толпа, класс, стая, т абун, хор, о ркестр и  др. Они  обознач .  часть общего: группа  сту дентов, стадо  овец;  ограничены в сочетаемости: табун  лошадей,   стая  волков;  Употребл - ся   во мн. ч .  и с числ - ми: нар оды ,  три  хора, два полка, четыре кл асса, подо бно  собир. сущ. ;   в)  не имеют катег - и одуш - сти:  от метить коллектив, обма нуть народ и т.д.    Одуш. с ущ. и  неодуш. сущ .  м . б .  представ .  как разновид - сти конкрет .  сущ - ных, обозначающ .  живые и нежив .  предметы. К  одуш .  сущ - ным относ .  названия живых существ: людей , животных, птиц, рыб, насекомых. Это прежде  всего сущ - ные м .  и ж .  рода (названия лиц). Реже – ср .: млекопитающее, животное,  дитя, страшилище. Осмысление  предмета с т . зр .  соотнесен - ти с живым  -  неживым в природе м .  б .  различ . : м альчик, кот, комар, лошадь  -  ж ивые  существа; мертвец, покойник  -  бывшие живые; эмбрион, зародыш  -  будущие живые; русалка, леший, домовой  -   мысленно представляемые живыми; народ, стая, толпа  –  совокуп - ть живых; матрешка, робот, ферзь  –  мыслимые ,  как  подобие живых существ.   К  неодуш .  отно с - ся назв - я предметов, явл - й, процессов, событий. Грамм - е особен - ти одуш .  сущ - ных закл - ся в том,  что у сущ - ных м . рода с нулевым оконч - ем в им. пад .  ед. числа  (типа брат, сын) формы вин. пад.  в ед. и мн. числе  совпад .  с формами родительного:   увидел брата,  сына; братьев, сыновей. У сущ - ных ж .  р .  и единичных одушев - ых ср .  рода (типа животное) категория одуш - сти в ед. числе не выражена. Но во мн.ч . формы вин. пад.  также совпадают с  формами родител - го: увидел кошек, животных. К числу исключ - й в совр .  грамматика х обычно относят такие сущ - ные, кот . , будучи наименованием неодуш .  предметов, обла дают грамм - ими приз - м и    одушев - сти: 1. Назв - я шахмат .  и  карточ . фигур: король, ферзь, слон. Захватить ферзя, короля. 2. Названия умерших: мертвец, покойник, утопленник .   З. Наз в - я кукол: кукла, марионетка, петрушка. 4. Назв - я игр: играть в козла, в подкидного дурака, (но в дочки - матери, в казаки - разбойники). 5. Назв - я литер . , музыкал . и др. произв - ий:  слушать «Евгения Онегина» и др. 6. Слова  на  - тель, являющиеся названиями того,  что производит  дей - ие или предназначено для осуществления действия:  Каждый атом серы посто янно меняет своего носителя. 7.  Назв - я спорт .  снарядов, явившиеся рез - том семантич .   переосмыслени я: прыгать через козла, коня и т .д. Подобные исключения связаны с дл ительн . процесс - ми семантич .  преобразования слова, когда назв - я одуш - ых предметов станов .  основой для производ - ва назв - й неодуш - ых: король  (наименов - е лица) > король (назв - е шахматной фигуры ) и т.п . Старые грамм .  свой - ва этих преобразованных слов  сохранили сь. По аналогии и другие назв - я игр, шахмат .  фигур, кукол, худож .  и др. произв - й стали функционир .  в яз - ке как одуш - ые сущ - ные.   Образования с суффиксом  - тель, б удучи первоначально наименов - ми только лица,  постепенно стали базой для производства форм на  - те ль с орудийным значением. Это и привело к появлению самост - го орудийного суффикса  - тель (выключатель, носитель и др.). Отголоском старых отнош - й явл - ся грамм .  приз - ки  одуш - сти у некот .  предметных сущ - ных на  - тель: увидеть и стребителя, носителя и т .д. Но в   СРЯ  под влиянием  широкого распростр - ия суфф .   - тель для обоз нач - я механизмов, приборов и т .д. в науч . - техн - ом  языке слова на  - тель с  орудийным знач - ем функционир .  как неодуш - ые:   купить выключател ь, скоросшиватель, двигатель и т .д. (вин.  падеж  = им. падежу е д. числа) .   Т . О , полного соответс - я между одуш - тью и жив .  в природе и неодуш - тью и нежив .  нет. Так, разгранич - е органич . ,  живой и   неорганич.  природы не находит отражения в грам - ке: неодуш .  сущ - ми явл - ся названия деревьев или  растений: посадить дуб, ясень (в ин.   падеж). Подобные назв - я воспр - ся как неодуш .  Однако при семант - ой  трансформации они могут преврат - ся в названия живых существ и ста ть одуш - ми. Напр ., у  Высоц: У нас отцы -  кто  дуб, кто вяз, кто кедр. Как неодуш .  выступают и собират .  сущ - ные, обозначающ .   совокуп - ть лиц: приветствовать  молодежь, народ (вин. падеж). В некот.  случаях одуш .  сущ - ные ведут себя как неодуш .  (при выраж - и отнош - я к  определен .  социал .  группе), что явл - ся отголоском прежних отнош - й: в  солдаты, в депутаты, в генералы.  Подоб .   слова м .   б .  и  од у ш . , и  неодуш .  в завис - ти от знач - я. Напр. : Мы пригласили знаменитых летчиков (где слово летчик - одуш . , называет лицо по профессии). Но: Я бы в летчики пошел ... (Маяк.), где летчик проявляет приз - ки неодуш - сти,  называя класс однород .  пр офессий . Испыт ывают колеб - я в одуш - сти неодуш - сти назв - я низших организмов: вирус,  бактерия, микроб. Подоб .  колебания м .  б .  отмечены и при назыв - й  кушаний, семантически мотивированных  названиями рыб и животных:   есть карася, зажарить крол ика, но купить шпроты, сардины.   С обственные и нарицательные существительные .     С обствен - е  явл - ся назв - ми лиц, животных, явлений, со бытий, сортов, марок изделий. т .  е .  это индивидуал .  назв - я  отдел .  предметов: а) имена, отчест ва и фамилии людей: Петр Первый ; б) клички животных:  Каштанка ; в)  географ .   назв - я:  Волга, Россия;  в) назв - я истор .  событий, периодов: Октябрьская    революция, Ренессанс; г) назв - я худож .   произв - й, газет,  журналов и т.д.: «Правда», «Мурзилка» ;   д) назв - я магазинов, кафе, учрежде ний: «Маяк» (ресторан)   е)  назв - я театров, кино театров, клубов:«Россия», ж) астроно м .  назв - я: Марс ; з) сорта и марки различ .  п редметов:  автомобиль «Таврия», Т V  «Ор ион» . Грам - ск ие особен - ти собств - ых имен закл - ся в том, что они не им .  формы мн. ч . ,  кроме следующих случаев: а) фамилии родствен - в: Ивановы , братья Знаменские; б) собств .  имена, обобщающ .   характ - ые типы людей: Хлестаковы,  Обломовы ; в) разные лица с одинаков .  именами: пять Тань, девять Андреев; г)  географ .  назв - я: Карпаты, Альпы .   Нарицательные -  обозначающ .  класс однород .  предметов: река, газет а, пес, птица и др. Они могут переход .  в  собствен . , если стан - ся назва - ем единич .   предметов:  Север (название кафе),  Рыбы, Весы (название созвездий) . В  приведенных словах происходит сужение знач - я исходн .  нарицат .  сущ - го. Возможен и противополож .  процесс  –   собств .  сущ - ное переход.  в нариц - ое, становясь назв - м класса однород .  предметов: меценат (первоначально имя  римс .  политич .  деятеля, покровителя наук), рентген, боржоми, палех , донжуан . Подобные слова явились рез - том  расширения знач - я исход .  имени собствен .   и перехода его в нейтрал .  сферу языка. В рез - те указан .  процессов в языке  формир - ся омонимия типа: октябрь (название месяца)  -  Октябрь (название праздника),    Т .О , все сущ - ные м .  подраздел .  на  2  большие группы:  конкретные  (одуш - е, неодуш - е и собствен . ), и  нарицательные  (абстрак - е, вещест - е, собират - е), кот .  также необходимо отнести к неодуш - м.   При семант .   трансформации принадлеж - ть сущ - го к тому или и ному разряду может измен - ся (а  след - но, мен - ся и граммат .  свой - ва  слова). Нап р. , импорт «ввоз в  страну товар а из - за границы»  -  сущ - ное отвлеч . , а в перенос .  смысле (Дома у него  один импорт: люстры, ковры, хрусталь)  –  собир - ое. Слово дуб , обознач - е   тупого человека (перен.)  -  к конкр - м, а в  перенос . метонимич.  знач - и (древесина этого дерева)  -  к вещес - ым (с тены б ыли отделаны дубом).  Слово выход,  когда речь идет о действии,  -  сущ - ное отвлечен . : Выход кораблей в море. Когда же речь идет о месте  –  конкрет . : Из  столовой было три выхода. Отсюда и возможн .  сочетаемость с числ - ым.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image7.emf]МЕСТОИМЕНИЕ   одна из сам. спорн. ч. р., кот. часто отказыв. в самост - сти, т.к. утвержд. (вслед за  Фортунатовым,  Пешковским, Щербой), что мест - я не представл. собой ни един. грам. класса слов, ни слов, объедин - х  общей категориал. семан - кой. Поэтому как само ст. ч. р. мест - я выдел - ся лишь в силу сложившейся  традиции. Мест - я выполн. в языке, прежде всего заместит. функцию, поскольку лишь указ. на лица,  предметы, признаки, обстоят - ва, не называя их. Так, слово  он  может указ. на лицо муж. пола, предмет и  т.д.; сл ово  какой  указ. на любой приз - к, а сколько  -  на кол - во. Особо следует выдел. личн. мест.е  я  и  ты,   кот. облад. номинатив. функцией. Сис - ма мест - й взаимодей - ет со всеми др. ч. р. В совр. исслед - ях по  морф - гии сущ. двоякая клас - ция мест - й: по отнесенности к ч . р. (грамм. оформленности) и по основному  знач - ю (по семантич. приз - ку). Первая клас - ция предполаг. выделение мест - й - сущ - х (я, ты, мы, вы, кто,  что и др.), мест - й - прил - ых (какой, такой, всякий, мой, наш, тот, этот и др.), мест - й - числ - х (столько,  несколько , сколько и др.), мест - й - нареч. (где, когда, там, всюду и др.) Эта клас - ция основана на близости  мест - ых слов отдельным ч. р. по грам. приз - кам. Ему представ - ся в горах  хижина и у порога ОНА (сущ.)  Пусть струится над твоей избушкой тот вечерний несказанны й свет (прил.). Она взяла книгу и прочла  несколько строк (числ.). Там некогда гулял и я: но вреден север для меня (нареч.). По второй клас - ции (по  знач - ю) выдел - ся следующ. традицион. семантич - е разряды мест - й: личн, возврат, притяж - е, указат,  вопросит, от носит, отрицат, неопределен, определит.   ЛИЧНЫЕ  МЕСТОИМЕНИЯ   указ. на отнош - е к лицу: я  -  к говорящ., ты  -  к собесед - ку. Эти мест - я назыв. непосредст - ых участ - ков  речев. акта и могут приним. знач - я м. и ж. рода: Я пришла. Я пришел. Ты пришла. Ты пришел. Мес т - я я и  ты могут при соответ - щих условиях даже приним. знач - е ср. рода. При персонификации (и  олицетворении) неодуш - е сущ - ое ср. р. может вступ. в сочетание с лич. мест - ем: Красно солнце отвечало:  Я царевны не видало. Способ - ть приним. знач - е любого рода с ближ. лич. мест - я со словами общего рода  типа грязнуля: он ужасный грязнуля, она ужасная грязнуля, но, в отличие от указан. мест - й, слова общего  рода не м. б. использ - ны в ср. р.(невозм.: оно  -  ужасное грязнуля).   Я  –  централ. лич. мест - е, называющ. личн - ть , индивид - ть: Я мыслю - значит сущ - вую. Мест - я я, ты, мы, вы  служат для обознач - я жив. существ, поэтому счит - ся одуш: Сегодня ты, а завтра я. Однако при  персонификации, в худож. тексте, они могут указ. на нежив. предметы: Люблю тебя, булатный мой  кинжал, тов арищ светлый и холодный!, но нов. грам. приз - ков при этом не приобретают. У лич. мест - ий  число выр - ся супплетивно: я  -  мы, ты  -  вы  -  и по знач - ю не совсем соответствует числу сущ - ных. Правда,  возм - ны ситуации, когда мы обознач. некот. множ - во я: Мы писали,  мы писали, наши пальчики устали...   Другие знач - я мест - я мы(мн.ч):   1. Знач - е совокуп - ти, в кот. входят говорящ. и ещё ктот о. Объединяет 2 понятия: я и мы (я с кем - нибудь).  Мы с кем - нибудь (с товарищами): Старик Державин нас заметил. Как правило, мест - е мы   -  это совокуп - ть  одной социально - истор. группы, к кот. принадлежит и автор: Миллионы нас.   2. Знач - е второго лица. При выражении снисходительного участия или сочувствия: Как мы отдохнули?  Как мы себя чувствуем?   З. Автор. я в науч. я - ке из соображений скром ности или величия (торжествен. стиль): Исходя из  вышеизлож - го, мы полагаем... в условиях старого быта говорящий не решался выделить свое я. Да вы  откуда? Мы из деревни (то есть  -  я).   4. Мы противопост - но они, если речь идет о группировках: Мы и Они.   5. Мы  -  это я, если речь идет о царствующей особе: Мы, царь Николай!   1.Мест - е вы  обознач. множ - во лиц, совокуп - ть различ. лиц. Про мест - е вы нельзя сказ., что это много ты.  Чем вы, гости, торг ведете…  2.Вы м. б. формой вежливости при обращ - ии к одному человеку:  Вы мне  писали  -  Не отпирайтесь. В этом случае к место - ю вы может присоедин - ся родовая форма прил - го: Какой  Вы добрый! В некот. случ. выбор место - я ты или вы при обращении зависит от степени близости отнош - й  между говорящими: ты  -  при непринужден, близких  отнош - х, вы при офиц - ых. С пом. мест - я вы  говорящий может подчеркнуть холодность, возникшие в отнош - ях с собес - ком. Простите мне...я знаю Вы  не та, Живете Вы с серьезным, З. Вы, объединяющ. автора и читателя: Знаете ли вы, какое наслаждение  выехать весной  до зари: вы выходите на крыльцо...   Мест - я он, она, оно  -  ближе к указ.: они явл - ся по происхож - ю относ - но - указ - ми мест - ми, поэтому имеют  катег - ю числа и рода. Род мест - я выбир - ся в завис - ти от рода того сущ - го, кото. замещ - ся мест - м.  Трепещет витязь понево ле: Он видит старой битвы поле. Эти мест - я безразличны к катег - и одуш - ти - неодуше - ти, т. к. указ. и на жив., и на нежив. предметы. Он весь  -  дитя добра и света, он весь  -  свободы  торжество.   Мест - я он, она, оно, они,  указывая на лицо или предмет, о кот. идет  речь, помог. избеж. повторов, обеспеч.  связан - сть речи, грам - ски соединяя последующ. предложе - е с предыдущ. В мест - х он  -  она  -  они снято  лексич. различие между словами. Он может указ. на животное (лев рычит  -  он голоден), переживание  (Стыд не шутка, он с осет человека), месяц (кончается май, он был счастливым) и т.д.  Мест - я он или она   обычно стоят после замещаемого сущ - го, в непосредствен. близости к нему.  Лексиче. знач - е внос - ся в  контекст (и соответственно  -  в мест - е) в направлении: спереди> назад. В ст илист. целях возможно и  наоборот: Товарищ, верь, Взойдет она, Звезда пленительного счастья!   Знач - е рода и числа  (в отличие от лексич. знач - я) у мест - й 3 лица ост - ся вне нейтрализации. Отец спит: он  устал (нельзя: оно устало или она устала).   Он и Она  могут  употреб - ся как синонимы к словам: мужчина и женщина. Например, назв - е журналов: ОН,  ОНА. Он может иметь знач - е маскируемого лица, синоним возлюбленного: И в мыслях молвила: Вот Он.  Он может обознач. врага: «он», был где - то рядом. Мест - е они может употреб - с я при выражении  подобострастия: Князь спросил господина Лебедева.  - Да вот они,  -  ответила кухарка (Дост.).   Скл - е личных местоимений   Скл - е лич. мест - й хар - ся супплетивизмом:   я  -  меня, ты  -  тебя, он  -  его и др. Этот супплетивизм носит межъязыковой хар - р. Нап ример, в польском: ja  -  m n ie, ty  -  tobie и т.д.   Мест - я он, она, оно при сочет - и с предлогом имеют вид  -  у него, к ней, с ними. Приращение н явл - ся рез - том морфолог. процесса переразлож - я: сън+им > с ним, вън - им > в нем, кън - им > к ним и т.д. Приращение  н п роисх. только после первообразных предлогов и предлогов, возникших на базе словосочет - я: у, возле,  по, до или из - за, из - под и т.д. После производных предлогов н м. б. (около него, вблизи него), м. и не б.  (благодаря ему, согласно ему, наперекор ему, навстр ечу ему).   У лич. мест - й можно выдел. такие падеж. формы, кот. сближ. их с сущ - ми. Им. п. обознач. субъект дей - я:  Я помню чудное мгновенье. Передо мной явилась ты, предмет как носитель признака: Ты на свете всех  милее, всех румяней и белее. Вин. п. назыв. о бъект действия: К окну Онегин подошел и про себя её  прочел. Дат. п.  -  субъект сост - я и адресат дей - я: Не знаю, отчего так грустно мне при ней?. Тв. и предл.  падежи выр. объект глаг. действия: Им овладело беспокойство.   Различие между мест - ми и сущ - ми просле жив - ся прежде всего в области обстоятельст - ых падежей. Нет  тв. падежа, связан. с обстоят - вом вр - ни: Было утро. Им мы уходили в поход (невозможная форма). Но ср.  предметную семантику: Возьмите зонтик. Им вы укроетесь от дождя. Род. падеж у мест - ий не бывает   определит - ым: меня, тебя книга (невозмож. форма). Предл. падеж имеет только предметно - локальное  знач - е: Вот коробка. В ней находится жук.    Т.о., падежные формы мест - й функционально могут не совпад. с соответствующ. формами сущ - ых.   Скл - е мест - й не связано  с родом, что объясн. отсутствие у мест - й морфологич. рода. Это прояв - ся в  совмещении муж. и жен. оконч - й в пределах одной парадигмы: меня, тебя  -  имеют флексию м. р., а мне,  мной, тебе, тобой  –  жен. Принятое в сущ - ых противопостав - е мягк. и тверд. парадигм ы неприменимо к  мест - ям.    Возвратное мест - е СЕБЯ   Возвр. мест - е указ. на то, что объект или адресат дей - я совпад. с субъектом дей - я, обычно одушевлен.  предметом. Указ. на отнош - е лица к самому себе, поэтому не имеет формы им. падежа. Скл - ся как я, ты.  Может  выступ. в знач - и м. и ж. рода: Он во всем обвинял себя. Семант - им показ - лем рода стан - ся  согласуемая форма глаг. или определения. Разговаривать с самим собой, разговаривать с самой собой.  При употребл - и мест - я себя возник. двузначность в определении лиц.  Пример Пешковского: Комендант  велел дворнику отнести вещи жильца к себе (К кому? Дворнику? Коменданту?). Необходимо отметить и  фразеологизм с возвр. мест - м хорош собою. Богат, хорош собою, Ленский везде был принят как жених.   Возвр. мест - ю близко по значе - ю взаимно - возвр. мест - е сочетание друг друга. Оно обознач. взаимное  отнош - е к дей - ю двух или нескольких лиц или предметов. Как и у слова себя, у этого сочет - я нет формы  им. п., в косвен. падежах скл - ся только второй компонент сложения (друг другу, друг о д руге и т.д).   ПРИТЯЖАТ. мест - я   Мой, твой, наш, ваш, его, её, их, свой обознач. принадлеж - ть какого - либо предмета говорящему. Мест - я  его, её, их определ - ся как формы род. п. лич. мест - й.  Они не измен - ся ни по числам, ни по родам, ни по  падежам : С его мнением  нельзя не считаться. Её волосы отливали золотом. Однако они не соответст. род.  п. сущ - ых. К ним нельзя добавить определение (невозможно: Про читали одного его книгу).  Они  неизменяемы, и синтакс - ки, и семант - ки не противопос - ны притяж. мест - ям . Употребл - ся  во всех  падеж. формах: в их мыслях, с их мыслями и т.д. Мой, твой, свой выраж. принадлеж - ть всем 3 лицам.   Свой  выр. принадлеж - ть предмету, обозначен. подлежащим. Ты взял свою книгу, он взял свою книгу.  При сочетании с сущ - ми др. разрядов знач - е принадлеж - ти может модифицир - ся в завис - ти от  денотативного смысла словосочетания. Мой человек, с кот. я нахожусь в дружеских отношениях.   Моя группа  –  кот. я веду на экскурсию. Мой, твой, свой м. б. синонимами, при этом свой просто указ.на  принадлеж - ть, а мой, твой  подчеркив., о принадлеж - ти какому именно лицу идет речь. Молчи, скрывайся  и таи, И чувства, и мечты свои.    По мнению некот. исслед - лей, в рус. яз. новей. периода (90 - ые годы) наблюд - ся тенденция ко всё большей  замене указан. выше мест - ий типа мой, тво й, его и др. мест - м свой. Притяж. мест - я могут выступ. в  обобщенно - ограничит - ном знач - и: Наш футбол  -  лучший в мире. Мест - е свой часто выступает в  субстантивной функции: Свой своему поневоле друг.   УКАЗАТ. мест - я.    Тот, этот, такой, этакий, таковой, сей, он ый, столько, здесь, там, туда, оттуда, тогда, сюда и др. Служ. для  непосредст - го, прямого указ - я на предметы, их кач - во, кол - во. В тот год осенняя погода стояла долго на  дворе. Для указ. мест - й в рус. яз. хар - но противопост - е: ближний  -  отдаленный от говор ящего: этот тот,  туда  -  сюда, здесь  -  там и т.д. И прожитому я подвел черту, жизнь разделив на эту и на ту. В собственно  указ. функции мест - я употребл - ся в уст. речи, когда из ситуации понятно, к чему именно они относ - ся.  Дайте мне эту (ту) книгу! (в магаз ). Сей, оный  –  мест - я устаревш. и употреб - ся в высок. стиле, часто в  составе фразеол - мов: по сию пору, до сих пор, сию минуту, ни с того, по сей день, на сей раз. Мест - е тот  имеет значение "такой, который нужен или д. б." (чаще всего с отриц - ем не). Встать  не с той ноги, не на  того напал. Этот может иметь негативн. оценку. Видали мы этих героев! Такой и таковой различ - ся тем,  что такой функцион - ет как нейтральн., а таковой  –  книжн.. Кр. форма мест - я таковой> таков обычно  выполняет функции сказуемого:   Обычай  мой таков. В слож. предлож - и указ. мест - я могут выступ. в кач - ве соотносит - х слов: Я тот,  которому внимала Ты в полуночной тишине. Функции указ. мест - й те же, что и у лич.: непосредственно  указ. на предмет, замещ. названное прежде слово, соедин. последующ . с предыдущ. Мест - е тот употреб - ся  в знач - и он, заменяет то имя, кот. упомянуто последним. Мест - е столько обобщенно - колич - го знач -  имеет  сис - му скл - я (по типу мягк. скло - я прил - ых мн. ч.) и отлич - ся от однозвучного нареч. Он стольких  пережил. Ср. нареч: О н столько пережил.   ВОПРОС. мест - я.   Кто, что, какой, каков, каковой, который, чей, сколько, где, куда, откуда, когда, почему, отчего. Заключ. в  себе вопр. о неизвестном говорящему а) предмете: Кто там в малиновом…   б) о месте предмета в ряду др - х: Скажи, кот орая Татьяна?;   в) о кач - ве предмета: Какой же он человек? г) принадлеж - ти: Чей это конь неутомимый…д) кол - ве:  Сколько тебе лет? д) приз - ке, кол - ве, месте, вр - ни и причине. В каком году  -  рассчитывай, в какой земле  -   угадывай, на столбовой дороженьке сошлис ь семь мужиков.  -  Тут мест - е какой выражает колич. и  пространст - ый приз - к.   В риторич. речи мест - е кто указ. на известн. лица. А судьи кто? Кто может назыв. субъекта действия в  вопросит. предл - и. Кто там молится? Что  -  объект действия: Или что увидел? В мес т - х кто  -  что представ - е  о живом - неживом разграничено знач - ем корней, но это разгранич - е не абсолютно. Например: Что там  шевелится? Собака, где мест - е что может относ - ся как к жив., так и к нежив. Вот почему лексич. знач - е  мест - й кто, что обычно наход - ся в  позиции нейтрализации, но в определен. контексте м. б. возведено в  сильн. позицию. Для мест - й он, она, они  –  лексич. знач - е, приобретаемое в контексте, постпозиционно,  для мест - ий кто, что  -  препозиционно. Мест - я кто, что в позиции подлежащ. сочет - ся со с прягаем. формой  глаг. В прош. вр. эти формы соглас - ся в роде: мест - е кто ведет себя как сущ - е м. р, а что - среднего. Кто  пришел? (он и она), Что с возу упало, то пропало. В сочет - и с мест - м такой слово кто может приобрет.  приз - ки номинатив. ж. р., кот. пере д - ся окончанием словоформы такая. Кто такая была эта дама? В основе  такого сочетания лежит смыслов. согласование. При обознач - и лиц обоего пола мест - е кто соглас - ся с  формой глаг. прош. вр. лишь в форме м. р. Вот почему некот. счит., что мест - е кто общего  рода. Мест - я  кто, что имеют только синтакс - е число, а согласование глаг. с ними явл - ся условно - грам - им, т. к. глаг. при  этих мест - х во мн. ч. практ - ки не употреб - ся. Одна и та же форма исп - ся применительно к одному или  нескольк. предметам: Кто бежит? Собак а. Собаки. Что упало? Книга. Книги. Представ - е о единич - ти в  словоформах этих мест - й отсутствует. Редк. случ. употреб - я при мест - и кто словоформы такие: кто такие  эти люди, зачем они и чего хотят от него. Ср. словосочетание  -  что такое (но невозм. что таки е). Правда,  мест - ю кто может припис - ся номинативное мн. ч. в сос - ве слож. предлож - я: те, кто остались.   Мест - е какой имеет более широк. границы употреб - я, сочет - ся с люб. предметным словом. Который  -  с  ограниченным кругом слов, обозначающ. отрезки времени:  который день мы всё его ждем…. В  непринужден. разг. беседе вопросит. мест - я могут выступ. в знач - и неопределен.: Ах, если любит кто кого,  Зачем ума искать и ездить так далёко.   ОТНОСИТЕЛЬН. мест - я.   это те же вопрос., но выполняющ. связующ. функцию  -  союзных  слов, поскольку они стан - ся членами  придаточ. предлож - я. При этом относ. мест - е кто исп - ся только при указаниях на лица. Каждый, кто  честен, встань с нами вместе ....Мест - е что практ - ски утрач. приз - к одуш - ти, поскольку указ. и на жив., и  на нежив. предме ты: Слава борцам, что за правду стояли! Относ. мест - я который и какой, сохраняя  свойство соответствующ. вопрос. слов соглас - ся в роде, числе и падеже с сущ - ым, находящимся в глав.  части, в придат. предлож - и имеют "собственный" субстантивн. падеж (например,  предл. падеж со знач - ем  места или дат. падеж), кот. опред - ся строем придат. предл - я. Вот дом, в котором мы живем. Возможна  синонимия кто  -  который: Я тот, кому можно верить.   ОТРИЦАТ. мест - я.   образ - ся от вопр. мест - й с пом. отриц. приставок не - , ни - : никто , нечего, некого, никакой, ничей,  нисколько, нигде, никуда, никогда, ниоткуда. Дан. мест - я указыв. на отсутст - е предметов, приз - ков,  обстоят - ств. Они исп - ся при построении отриц. предл - ий. Год проходит и другой, нету вести никакой.  Выступ. чаще всего в отр иц. конструк - ях (особ. никто, ничто). На кручах таких, На какие никто не проник.  Нечего, некого не имеют им. падежа: Долог день до вечера, коли делать нечего. В рез - те семантич.  переосмыс - я мест - я никто, ничто могут употреб - ся в знач - ях: никто  -  «чужой, по сторонний человек». Кто  он вам? - Никто. След. отличать мест - е ничей от сущ - го ничья, а мест - е ничего от наречия нечего. Собака  была ничья (мест.). "Разводи - ничья"(ничья - сущ.). Ну, как живешь - можешь? - Ничего (ничего - нареч.:  "хорошо"). Темно, ничего не видно ( ничего - мест.). Мест - я нечего, некого употреб - ся в сказуемых безлич.  предлож - й с инфин - вом. Мне некого больше любить.   НЕОПРЕДЕЛ. мест - я   образ - ся от вопр. при пом. аффиксов не - ,  - то,  - либо,  - нибудь, кое - : некто, нечто, некий, некоторый, кто - то,  кто - либо, кто - нибудь, кое - кто. Префикс не -  в этих мест - х всегда наход - ся под удар. Неопр. мест - я исп - ся  для обознач - я предметов, приз - ков и обстоят - тв, кот. говорящему неизвестны или изображ - ся таковыми. В  речи неопр. мест - я выполн. 3 осн. функции, в соответствии с кот . их можно подраздел. на след. группы: 1)  мест - я, выражающ. знач - е неизвестности: некто (кто - то малоизвестн.), кто - то (неизвестно какой,  безразлично кто), нечто (некий предмет, явление), что - то (некий предмет, нечто), какой - то (неизвестно  какой). 2) мест - я , обозначающ. такой неопределенно мыслим. предмет или призна - к, кот. сам по себе для  говорящего безразличен: кто - либо (безразлично кто), что - либо (безразлично что), кто - нибудь, какой - либо,  сколько - нибудь. 3) мест - я, выражающ. знач - е неопредел - сти, приблиз - сти, неполноты охвата: кое - кто, кое - что, что - то, кто - то, кое - какой, некоторый, несколько. Неопр. мест - я могут выполн. в речи эвфемистическ.  функ - ю, замен. назв - я лиц или явл - й, кот. не названы прямо: кое - кому выгодно, кое - кому понадобилось.  Иногда они явл - ся маркерами «чуждости»: Кому - то очень нужно…   Мест - е когда - то, помимо знач - я неизвест - ти временного момента, указ. на прошедшее(прим.). Мест - е  когда - нибудь обычно указ. на будущее(прим.). Присоед - ие основн. частицы неопред. знач - я  - то к указ.  мест - ям такой , столько, тот и др. созд. особые неопределенно - указ. мест - я: такой - то, столько - то и др.  Такой - то царь в такой - то год вручал России свой народ.   ОПРЕДЕЛИТ. мест - я   Весь, сам, самый, каждый, иной, всякий: служ. сред - вом уточн - я того предмета, о кот. идет речь , при этом  они прид. ему выделит. или уточн. знач - е. Пестрая, разнообразная сем - ка этих мест - й привела к мысли о  необходим - ти их распределения по разн. рубрикам. Пешковский раздел. их на 3 группы: 1) обобщительн.:  всякий, каждый, любой; 2) совокупн.: весь;  3) выделительн.: сам, самый, иной, другой. Всякий, каждый,  любой обознач. выделение из совокуп - ти многих отдельн. ед - ц: Не всякий вас, как я, поймет. Каждый,  всякий, любой синонимичны в знач - и «один из ряда подобных, признаваемых равноценными, и тот, и  др угой, и третий». Когда идея безразлич - ти отсутст. и говорящий х. сказать, что высказ - мое кас - ся не  только всех, но и распростр - ся на отдельно взятое лицо, употреб - ся только мест - е каждый: Каждый  охотник желает знать, где сидит фазан.   Мест - е весь указ. на с овокуп - ть явл - й или полноту охвата: Все равны как на подбор. В род. п. мн. ч. то  мест - е исп - ся вместе со сравн. степенью прил - х: Я ль на свете всех милее, всех румяней и белее. Одуш - сть  или неод - сть мест - я весь завис. от одуш - ти  –  неодуш - ти заменяемых этим  мест - м сущ - ых: вижу их всех  -   учеников, но вижу их все  -  вершины деревьев. Необход. различ. мест - я сам и самый. Сам необходимо для  подчерк - я и выдел - я дейст - щего лица. Сам граф подушки поправлял. Самый  -  для уточнения указания: В  тот самый год, или для об означения простран - го и врем - ого предела: у самого синего моря, у самого края.  Мест - е самый явл - ся необходимым компон - м при образовании превосход. аналити. степени сравн - я.  Самый скл - ся как прил - е, но в вин. п. исп - ся устаревш. форма мест - я ж. р. самоё. Ин ой, другой означ. «не  тот», «не этот». Это своего рода антонимы к тот, этот, приближены по знач - ю к указ. мест - м. Нет, я не  Байрон, я другой.   Мест - я тесно связаны с др. ч. р. Они могут активно участв. в процессах семант. формообраз - я и в рез - те  формир. омо нимию: 1) с сущ - ми: Все вдруг заговорили. Сам приехал!; 2) с частицами: Всё мрачней и  ниже тучи опускаются над морем. 3) с нареч - ми: Татьяна пишет, и всё Онегин на уме.   Противопол. процесс  -  прономинализация  -  переход др. ч. р. в мест - я и выполнение ими ме ст - х функций  (чаще всего прил - ми): Ночь целую (всю) читала. В известных (этих) условиях. Данная (эта) статья... Были  названы следующие (эти) товарищи.        



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image8.emf]  ПРИЧАСТИЯ  (ПР . )   относятся к неспрягаемым формам глагола, обозначают действие, процесс как признак  предмета, имеют двойственную, гибридную, глагольно - именную природу.    СХОДСТВО С ГЛАГОЛОМ  * лексическ ое  значени е > ПР .   способно передавать все тончайшие нюанс ы  смысла  производящего глагола ( вести коня под уздцы  -  ведущий коня под уздцы;  вести машину  -  ведущий машину) .   * морфологич .  признаки: а) вид, определяемый видом основного глагола: рассказать  -  рассказавший, рассказывать  -   рассказывавший; б) формы  2 ух времен   –  настоящ .  и прош . : рассказывающий  -  рассказывавший; в) значение  переходности  -  непереходности мотивирующего глагола: рассказывающий сказку (сказку -  прямое дополнение), но  лежащий (прямого допо - ния нет).   г) залоговые значения производящего глагола: раздет ь (ребенка)  -  раздевши й ,  раздеться (самому)  -  раздевши й ся.  С амостоят .  коррелятивные формы для выражения значений действит .  и страдат .   залогов: инженер, составляющий (проект)  -  проект, составляемый (инженером); завод, выполнивший (план) ;   план,  выполненный ( заводом)    д)  определяемость наречиями или наречными сочетаниями: читать громко   -  читающий  громко, работать более качественно  -  работающий более качественно; е) управление одними и теми же формами в  предложении: говорить о совр .  поэзии  -  говорящие о совреме нной поэзии; играть на  скрипке  -  играющий на скрипке.   СХОДСТВО   С ПРИЛАГАТЕЛЬНЫМИ :  *   О бозначают признак предмета, правда, в отличие от прилаг - ных,  ограниченный временными рамками. П Р .  наст .  вр .  обозначают признак, развивающийся в наст . , в момент речи:  Целую  вас через сотни Разъединяющих вёрст (Цв.). П Р .  прош .  вр .   -  признак, развивавшийся или развившийся до  момента речи, в прошлом :  Правительс тво, лишившее субсидий Писателя .  *В ыполняют в предложении функцию  определения: В руках, свисающих, как ветки (Цв).  *О бл адают морфологич .  признаками прилаг - ных: категориями  рода, числа и падежа, кот .  зависят от определяемых сущест - ных, с кот .  согласуется  ПР.:  Крик аиста, слетевшего на  крышу (Ахм.).  *С пособность иметь полные и краткие формы, причём в краткой форме  ПР  явл - ся  сказуемым:  метелью все занесены. Значения прош .  и будущ .  вр .  могут быть выражены с помощью вспомогат . глаголов:  Здесь  будет город заложен  * общность системы флексий  -  причастия имеют те же падежные окончания, что и прилаг - ные   (склоняются как прилагательные:   Попранным словом.  Проклятым  годом.  ПРОИСХОЖДЕНИЕ.  Указанная  грамматич .  двойственность  ПР.  заставляет не кот .  исследователей считать их самостоят . частью речи .   ** В.В.Виноградов ,  «Русский язык» включал причастия в состав  прилаг - ных , называя их категорией гиб ридных  глагольно - прилаг - ных  форм.  ** П отебн я : ПР.  сформировалось в те древнейшие времена, когда глагольность и  предметность не были четко разграничены .     Древнейшая причастная форма занимала среднее положение между именем и глаголом. В завис - сти от позиции в   предложении в древнем причастии могли сильнее проявляться его именные или глагольные св - ства, и  ПР.  по  значению могло максимально приближаться то к имени, то к глаголу.     Причастия и прилаг - ные объединились  единым формальным признаком  -  наличием членности  и постепенно сблизились в своем значении, и те и другие  формы стали передавать значение признака. Тем не менее, различие, связанное с происхождением тех и других  форм, остается: прилаг - ное определяет признак предметный, а  ПР .  признак, основанный на отношен ии предмета к  действию: сотворивший   «тот, кто сотворил».  В.В.Виноградов   -  в причастиях глагольность выражается как  окачествленное действие, приписанное предмету и определяющее его наподобие имени пр илагательного (летящая  птица  -  летучая мышь, жгущий лучину   -  жгучий мороз, могущий что - л ибо сделать  -  могучий наро .   ДЕЕПРИЧАСТИЕ  (Д) -  особая, гибридная форма глагола, совмещающая значения глагола и наречия.  В.В.Виноградов  считал  Д.  гибридной наречно - глагольной  категорией  и рассматривал их в составе наречий.  А.Н.Т ихонов  относил  Д.  к разряду самостоят . частей речи . Однако большинство исследователей считают  Д.   глагольной формой на основании многих признаков, сближающих деепр ичастия с глаголами.   П РОИСХОЖДЕНИ Е .  Грамматически эта категория слов сформировалась в древнюю  историч .  эпоху рус .  яз .   * * Временем её образования  П отебня  считал XII - XIII века  * * Обнорски й  предполагал, что это явление ещё более  древнее.  Вопрос о  происхождении  Д.  до сих пор не имеет однозначного решения.  * * Соврем .   Д.  восходит к древним нечленным формам  причастий именит .  падежа женс .  рода.  П ричастные формы, утрачивая согласование с именем, переходили в область  сказуемого, из именного атрибута  -  в глагольный атрибут, то есть постепенно эта форма стала формой определения  не имени, а глагола. И если древние  причастные формы обозначали признак предмета (онъ вставъ речеон, вставши,  сказал), то впоследствии  Д.  стало обозначать вторичное, дополнит .  действие, кот .  сопровождает основное (он  сказал   и при этом ещё встал). Процесс превращения причастной формы в деепр и частную был достаточно сложным : как и  почему произошел этот сдвиг, как из склоняемой и согласуемой формы возникла неизменяемая глагольная форма.   ** Наиболее значительный вклад в рассмотрение вопроса о происхождении  Д.  внес  П отебня . Древние нечленные  причастные формы и древние прилаг - ные были атрибутивными, являлись определением к именам существительным.  С развитием членности атрибутивные отношения начинают передаваться только членными форма ми . Краткие же  формы выходят из употреблен ия ,  они постепенно утрачивают склонение, сохраняя только форму именит .  падежа:  поучивъ (м .  род), поучивше (мн. число), поучивши (женск.   род).  Потебня:  Утрата согласования   всегда образует нов .   грамматич .  категории. Утрата согласования с подлежащим бывшей пр ичастной формы привела к созданию нового  грамматич .  разряда  –   Д. , кот .  являются застывшей, адвербиализовавшейся формой причастий по происхождению.  ***Т ермин  Д.  был введён в грамматику  М.Смотрицким  в начале XVII века.     СОВРЕМЕННОЕ  Д.   -  неспрягаемая глагольн ая форма, обозначающая добавочное действие, связанное с действием  сказуемого .  В предложении  Д.  связано с глаголом, подчинено ему и вместе с ним  -  подлежащему. Связь с последним  не выражается в форме согласования  –   Д.  является неизменяемой формой, оно не им еет средств согласования  (флексий) и с подлежащим связано только по смыслу: личная форма глагола вместе с  Д.  обязательно должна  относиться к одному и тому же подлежащему.    Если сказуемое и  Д.  обозначают действия разных лиц, употребление  Д.  неправомерно, и,  хотя оно изредка  встречается в такой позиции, пр инято считать его ошибочным:  Подъезжая к станции и глядя на приро ду в окно, у  меня слетела шляпа ( действие, выраженное глаголом - сказуемым, относится к шляпе, а действия, выраженные  Д.   -  к  пассажиру ) .  ** В поэ тическом тексте, окказионально,  Д.  способно употребляться в безличном предложении, где нет  указания на действующий субъект .   ФУНКЦИИ ДЕЕПРИЧАСТИЯ   В  предложении Д. выражают добавочное, второстепенное действие, сопутствующее  основ. действию, выраженному сказу емым.   **Д. несоверш. вида указывают на одновременность второстепенного  действия с главным (И шагнул он, срывая дыханье). **Д. соверш. вида  передают разные временные отношения:  предшествования (подумав, ответил), одновременность состояния как результата пре дшест - щего действия (сидел,  улыбнувшись), следование одного за др. (взяв книгу, прочитал ее) .  ** В завис - сти от лексич. значения Д. и общего  контекста  -  временная соотносительность м/у основным и сопровождающим им действием может осложняться  дополнит. знач ениями: причина (она шла быстро, боясь опоздать), условия (занимаясь усердно, добьешься успеха),  уступка (промокнув до нитки, он остался ее ждать). Отнош - ния, кот. выражаются Д. в этих случаях могут быть  обозначены придаточными предложениями. Но Д. вносит  элемент краткости выражения, подчеркивает единство  событий).   ** Д. могут быть обстоятельствами (он шел ,  не торопясь). **Д. может относиться не только к сказуемому,  но и к др. членам предложения, если они выражены глагольными формами: 1. К дополнению, выра женному  неопредел. формой глагола. Врач разрешил мне пройти к больному, соблюдая тишину.   2. К определению - причастию  (Кучер, спавший, опершись на локоть, начал пятить лошадей) 3. К обстоятельству - деепричастию (Выпив, не  поморщившись противное лекарство, он  задержал меня в своем углу). 4. К сказуемому, выраженному краткой  формой причастия. (Убив другого  -  я убит).   СХОДСТВО С ГЛАГОЛОМ: 1. Общность лексич значения. 2. Общность  залоговых образований. При традицион. подходе к залогу (при выделении трёх залогов) Д . могут передавать  значения некот. залогов, но не всех: значения действит. залога: возвращать книгу  -  возвращая книгу или  средневозвратного: переписываться с друзьями  -  переписываясь с друзьями. Значение страдат. залога Д. передавать  не могут в силу специф ики св. значения  -  дополнит., второстепенное действие, производимое тем же субъектом, что  и действие глагола - сказуемого: Рабочие выполняют план, повышая производительность труда (рабочие выполняют и  одновременно повышают). В страдат. конструкции субъекты г лагольного действия и действия, обозначаемого  деепричастной формой, оказываются различными. План выполняется рабочими, повышая производительность труда  (грамматически неправильная конструкция). 3. Общность видовых образований. Глаголы, различающиеся по вид у,  имеют свои Д.: решать  -  решая, решить  -  решив. 4. Переходностью  -  непереходностью. Способность переходных  глаголов управлять винит. падежом без предлога передается Д.: перевыполнить план  -  перевыполнив план. 5.  Определяемостью наречием. Подобно глаголу,  Д. способны иметь при себе обстоятельственные наречия: часто  ударять  -  часто ударяя, глубоко усвоить  -  глубоко усвоив. 6. Общностью возвратных признаков. Д. наследует от  глагола соответствующее оформление возвратности с помощью конечного  - сь: умываться  -   умываясь, торопиться  -   торопясь, касаться  –  касаясь. Время Д. самостоятельных признаков не имеет, хотя некоторые исследователи  выделяют Д. настоящ. и прош. вр.   СХОДСТВО С НАРЕЧИЕМ . 1. это неизменяемая форма. 2. примыкают к глаголу. 3. являются в предложени и  различными обстоятельствами: образа действия, условия, времени, причины.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image9.emf]ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ   КАТЕГОРИЯ ОДУШЕВЛЕННОСТИ/НЕОДУШЕВЛЕННОСТИ   Ряд категорий у существительных отрицается. Нет четких рядов противопоставлений. Категория  одушевленности не является основной категорией существительного. Пот.что есть слова, кот - ые  нельзя отне сти ни к одуш - ным, ни к одушевл - ым:  русалка, растение, конь (шахматный). Мы  пригласили в театр нового тенора. Скрипка, тише!(обращение к чел - ку, играющему на скрипке).  Нельзя провести грань   между живым и неживым. Таким образом, категория одушев - сти/неодуш/ сти не является категорией сущест - ного, а грамматическим признаком сущ - ного.   КАТЕГОРИЯ РОДА(ущербная)   Грамматическое значение, лежащее в основе категории  –  отнесение к полу.  В сущест - ных с  мягкой основой   -  колебания в показателях ( ночь , день ). У  некотор ы х  сущ - ных трудно определить  род.(тюль).  *** Средний род по идее  –  что - то неживое, но в сказках: Красно солнце отвечало… В  пределах 1 лексико - семантической группы слова могут быть разных родов:  земля, небо, воздух,  понед., среда, воскрес - нье   –  м., ж., ср. ро д. Таким образом, категория рода также относится к  грамматическому показателю, даже если ее и можно назвать грамматической категорией су щест - ного, она неполноценна, т. к. нет четких рядов противопоставлений.  Средний род исчезает  –  13%  всех слов. ***Вариатив ность в пределах категории  -   колебания ( путь, лебедь  были  жен.рода,  а  теперь  –  муж.рода).    КАТЕГОРИЯ ПАДЕЖА.   Единство грамматических значений и его разнообразие. *** Отличие от остальных категорий:  стройность в плане противопоставления форм, единство   -   четкое колич - во знач - ний,  многообразие  –  то, что этих значений очень много. *** Родительный падеж множ.числа  выделяется , но схож с именит - ным падежом един.числа(  драгун, гусар, ампер ). Но язык не  терпит тождества  –  появляются новые флексии.  Родит - ный е динственного   -  вариативен:  чая  –   чаю, шума  –  шуму ( это связано с лексикой).*** Последовательность и стройность  нарушается :  если падежной формы нет, то причина  – в фонетике (  брюзга ), малоупотребительности(  кочерга ),  семантике ( невозможно множ.число или  ед ин - ное); категория ущербна (  дровец ,  щец   –  есть  только 1 форма в парадигме). *** Налицо тенденция к обособлению форм родит.падежа  множ.числа.    КАТЕГОРИЯ ЧИСЛА.   Грамматическое значение связано с количеством, стройность противопоставлений, единообразие  средс тв.*** Но: отклонение  –  един.число не передает единичность(  Слетает желтый лист. И  слышно было до рассвета, как ликовал француз ).  *** Семантика влияет на возможность  образования числа(  Pluralia   tantium , множ.число вещест - ных сущест - ных  –  сыры, масла)**  Фо рмы пытаются друг от друга отделиться , даже структурно(  небо  –  небеса ). *** Со словами,  обозначающими множественность(  сани ), употребляется един.число (  одни сани ) . ***Но иногда  един.число так сильно семантически расходится со множ.числом, что нужно объяс нять  исторически (  мощь  –  мощи, дух  –  духи ). *** Множ. число стремится отделиться  –  отсюда  противоречие в категории числа. *** Собирательные сущест - ные (  славянство, пионерия ).  В  академических словарях  –  это един. число ( по форме ), а по содерж - нию  –  это  множ. число.  Собирательные сущест - ные нужно рассматривать в рамках словообразования, а не в категории  рода. Собирательные сущест - ные имеют ущербность в плане рода: могут быть подвержены счету  ( мы прошли 2 ельника ). Собират. сущ - ные   -  един.число в значени и собирательности, их аффиксы  не словообразоват - ные, а словоизмен - ные. *** Лексика и содержание определяют все! Можно  обойтись вообще без лексико - грамматических разрядов: материалом называется предмет(  форфор ), абстрактным словом   -  конкретное (  таланты ).  Лексико - грамматические категории  –   вовсе не категории, а лексика и ее грамматические категории.    ВЫВОД: Существительное  –  вместилище признаков ( предмет, количество, действие). Этим и  отличается от всех др. частей речи  –  оно способно выражать все. Глагольн ые формы и все  остальные формы могут перейти в сущ - ное:  мне надоело твое «было». Наше завтра хуже , чем  вчера. Грянуло «ура!» Смелого пуля боится.  *** Универсальность сущест - ного . ** А Потебня  считает, что имеется тенденция к усилению глагольности.    ПРИЛА ГАТЕЛЬНОЕ.    Якубинский: прил - ное появилось из нерасчленного имени, кот - ое  обозначало и признак, и  предмет. В ходе развития абстрактной мысли образ - лось прил - ное. Поэтому все признаки  абстрактны. Прил - ные близки сущест - ным  –  те же категории, но зависят от  сущест - ного и легко  переходят в сущ - ное.  Нужны ли прил - ному лексико -  грамматич - ие разряды? Первоначално все  прил - ные   -  притяжательные  –  признак по отношению  к чему - либо, и только потом  –  развился  признак безотносительно к чему - либо (  добрый, хороший ). В се границы между разрядами  условны(  мраморный лоб, все каменней ступени ). *** Притяжательные: их сейчас редко  употребляем  –  используем родит.падеж. Эти прил - ные уже не употр - тся в их традиц - ном  значении (  волчий аппетит ). ** Краткая форма стремится обособи тся семантически (  болен   –   предикат, сказуемое, ограничено временем). Семантика  влияет на возможность краткой формы:    можно сказать он глух о чел - ке, но нельзя  -   о стене, звуках. *** Тенденция прил - ных  –  к  выражению призн ака как  такового(т.е. безотносительно к предмету):  пушной  –  не от слова  «пух».  *** Субстантивация  –  это переосмысление отнош - ний и формир - ние новых словообраз - ных типов. Прил - ные переходят  в сущест - ные: портной, нищий. Это обусловлено историей:  добръ(сущ .) + и(мест.) = добрии (прил.)   –  признак по отнош - нию к конкретному чел - ку.  Др.  пример:  булочная, сосисочная   –  это не субстантиваты, а адъективный тип склонения сущ - ных.    ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ.    Отвлеченное представление о количестве.  В плане основного значения о тличается от всех частей  речи. Это замкнутая категория хоть и переходит иногда в другие части речи( один в поле не  воин) *** Спор: порядковые числ - ные  –  выражают признак  (  первый сорт  –  первый ученик ) или  порядок предметов при счете? *** Числ - ному трудно  справиться со своей абстракцией (  попал в  10 - ку , получил пятерку  ) *** Однообразие форм числ - ных  –  40, 90, 100.     МЕСТОИМЕНИЕ.   Личные мест - ния. Словоупотребление личных мест - ний. Близость к другим частям речи дают 2  классиф - ции :1) местоименные сущ - ные,  м естоименные прил - ные, местоименные числительные,  местоименные наречия. 2) личные, возвратые, собственные, относит - ные и т.п. ***  Он   –  только в  имен. падеже. А  его - ему   –  в остальных формах . Причина  –  в истории  ( раньше это было указ - ным мест - нием и). ***  Личные мест - ния имеют категорию числа, но «мы» не равно «я» + «я» +  «я». Смысл противопост - ния не тот же: мы равно   я + еще кто - то  или :  мы  –  царь говорит про  себя. вы  ( употребление   мест - ния во множ.числе в качестве обращения к одному чел - ку. Еще  пример:  Как мы себя чувствуем?( мы в значении вы).  *** Указательные мест - ния склоняются как  прил - ные и зависят от положения к говорящему ( тот   -  этот ) *** Вопросит. мест - ния могут  быть относит - ми и наоборот .   НАРЕЧИЯ.   Тесно связано  с именем по происхожд - ию. Основн ое значение  –  признак действия или признак  признака. Предложно - падежная форма сущ - ного превращается в наречие в результате  лексиколизации  –  появляются 2 формы: на верх  –  сущ - ное, и наверх   -  наречие. *** Близки к  прил - ным, образованы с помощью суффиксов  - о,   - е. *** Близки к дееприч - ям, т.к. неизменяемы(  не спеша, лежа  –  это что? дееприч - ие или наречие?) ***  Летом, зимой, весной  –  сущ - ное или  наречие? Но если  домой  –  то ясно, что наречие  –  это застывшая форма предложного падежа сущ - ного дом.*** Грамматическая  омонимия кратких форм наречия и прил - ного определяется только  контекстом: суше. ***  Вплотную, вкрутую, слева   –  образованы не от предлога с прилаг - ным, т.к.  предлог не сочетается с прил - ным, а только с сущест - ым. Так что данные наречия образованы от  сущест вит - го (предложно - падежной формы).    ГЛАГОЛ.   Противопоставлен имени. Отличается значением действия, процесса, состояния, развернутой  системой грамматич - их категорий: категория наклонения, вида, лица, времени, характерных  только для глагола. Шахматов считает  гл - л самой главной частью речи.   Б ольшое многообразие  лексических значений ( гл - лы движения, мысли, ощущения). *** ЛИЦО  –  это отношение между  участниками диалога. Это ущербная категория, т.к. лексическое значение некоторых глаголов  может пр и водить к тому,  что он не имеет какого - либо лица. Парадигмы гл - ла могут быть  неполными: звуки  –   мяукать,  свойсва предметов  –   ржаветь, колоситься,  безличные  –   светает,  светало . Избыточная парадигма  –   махает, машет   . *** Глаголы на  - дить (  переубедить)  не  имеют формы 1 лиц а. ВРЕМЯ. Иногда трудно определить время, п.ч. время котекстуально  определено. Должно быть 3 формы. Основное средство выражения  –  суффиксация+ флексия.  Любое время может превратиться в другое: настоящее  –  в прошлое (прошедшее в значении наст - щего):  Наполео н нападает на Россию в … году.  Будущее в знач - нии прошлого( действия, кот - ые  регулярно повторялись в прошлом) :  Придет, сядет и молчит.    -  семантическое  формообразование. Другой пример:  если завтра не подойдет подкрепление  –  мы погибли.   Он  сказал: «Поехали !»   -  и махнут рукой.   ***ВИД  –  отношение действия к его пределу, его  законченности/незаконченности. МЛШ: глаголы противопоставлены по виду. Основной способ  образования гл - лов  –  виды  ( перфективация). *** ПЛШ так не считает. Пешковский: фазовость  –   самое гла вное при определени и вида (фазовые гл - лы   -  начать ). Исаченко: гл - лы несов.вида  –   длительные, не имеют предела, гл - лы совершенного вида  –  начала и конец сходятся в 1 точка.  *** До 18 века считали, что было 3 разряда гл - лов: соверш - ный, несоверш - ый, многокр атного  действия.   ПРИЧАСТИЯ.   Количество глагольных признаков у причастия  превалирует над кол - вом признаком от  прилагательных. Поэтому причастие  –  НЕ самостоятельная часть речи. ***  Будущее (сущ - ное)  –   светло и прекрасно. Вот какой рассеянный ( сущ - ное).    ДЕ ЕПРИЧАСТИЕ.   Близко к наречию.  Живите - ка смеясь. Он читал лежа.  Если близко к наречию и можно заменить  наречием, то запятой нет.   Он, запыхавшись, вошел в комнату  .  –  если одиноч ное дееприч - тие,  обозная - щее дей ствие, то запятая ставится.    КАТЕГОРИЯ СОСТОЯНИ Я.   обозначает только состояние и ничего не определяет. Сущ - ное всегда в дател.падеже: ему  грустно. Близость к наречиям, крат. прил - ным:  тихо  (омонимия). Щерба выделил впервые, но  увлекся:  человек в шл япе  отнес к  категории состояния.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image10.emf]Социальные перемены в российском обществе и культурное состояние русского  языка на рубеже веков.   Р. я. на территории РФ является государственным официальным языком (т е  обязательный для поддержания жизни общества и главенствующий). На территории РФ  более 1 00 языков. Выбор гос. языка: автохтонный (язык коренного народа), титульной  нации, численность говорящих на рус. языке; престижность и авторитетность; наличие  достаточного слоя интеллигенции при сохраненных культурных традициях. В ряде  многоязычных обществ  (напр. Индия) гос. языком становится нейтральный (напр., англ.).  20 мая 2005 года вышел закон о гос. языке РФ, где сказано, что статус (правовое  положение р.я)  –  как государственный. Порядок утверждения норм р. я. устанавливается  правительством РФ: гос. я зык способствует межнациональным связям в РФ; не  использование иностранных слов, не имеющих аналогов в р.я.; не допускается  использование ненормативной лексики. Обязательно по - русски: наименования; при  подготовке выборов; в судопроизводстве; в международны х договорах; в написании  географич. наименований; при оформлении документов; в деятельности радио, ТВ,  печатных изданий; в рекламе. Статья 4 посвящена защите р.я. Статус р. я. определяется  языковой политикой. Язык. политика  –  гос. управление языковыми проц ессами. Выбор и  определение положения гос. и офиц. языков; определение положения других языков по  отношению к гос - му; кодификация норм языка  –  их закрепление в словарях и  грамматике, разработка алфавита.    XXI  век  –  всплеск пассионарности (стремление этноса  к обновлению и развитию). Р.я.  –   язык рус. нации (наци  –  историческая общность людей, основанная на общности  территории, экономики, культуры,  литературного  языка). Язык рус. нации (или рус. нац.  язык) имеет сложную структуру: (в расширении) лит. язык  –  ди алекты  –  городское  просторечье  –  соц. жаргон, арго. Носители р. я. могут владеть только одним из вариантов  (монолингвы) или многими (полилингвы). Носители р.я.  –  россияне  –  те, для кого язык  является первым родным или вторым родным (евреи, татары и т д). Н ация  –   совокупность всех граждан гос - ва независимо от их этнической принадлежности. В РФ  помимо р.я. как титульного есть другие языки: чеченский, татарский, удмуртский... Р.я.  –   один из самых распространенных в мире (250 млн человек); имеет статус мирового  языка  (среди англ., фр., исп., араб., кит.); явл. языком внутриэтнического общения на тер - рии  РФ; явл. языком межнационального общения на тер - рии стран СНГ и на тер - рии  дальнего зарубежья, где есть рус. эмиграция. Р.я.  –  язык междиаспорного общения во  все м мире.      Р.я советской эпохи был тоталитарным. Его признаки: существование жестко  регулируется языковой политикой; осн. единица тоталитарного языка  –  идеологема.  Идеология  –  система идей (в широком смысле). Идеологема в р. я  –  слово,  словосочетание ил и текст, которые обозначают политическую идею (напр., социализм,  советский паспорт, «молодая гвардия» и т д). Под влиянием языковой политики в р. я  сов. эпохи идеологизируются все сферы идеологии. Напр., вся религиозная сфера  получает добавки в словарях: м ифич., якобы, так назыв.,  -  и язык лишается этой лексики.  Гос - во контролирует употребление языка и вырабатывает идеологические нормы.  Сильное внедрение получает оппозиция [буржуазный  -  мелкобуржуазный]. В  Горбачевское время начинается перестроечный этап р. я. С 85 - го года  объявляется   гласность, и язык пускается в «свободное плавание»  -  начинается процесс  деидеологизации языка. Меняются парадигмы: средний класс, «новые русские», богатые,  олигархи. Повальная деидеол - ия приводит у идеологич. вакууму. Эксплуатир уется  социоцентричность рус. культуры, которая предполагает разделение на «своих» и  «чужих». 1 - я идеологема  –  единение, 2 - я  –  раскол. Есть попытка ввести новые  идеологемы: раскаяние, покаяние. На уровне диол - кого вакуума появляются  контрдиологемы (напр., « движение» вместо «партия»). Маргинализация (маргинальный  –  далекий от центра); идеологич. цинизм (напр., душа  –  опереточный карманный орган),  идеологич. подозрительность. Идеологич. цинизм соединяется с детабуированием (на  слово «голубые» раньше было табу» ). Идеологич. депрессия соседствует с идеологич.  экстремизмом. И 1 - е и 2 - е не дают возможности языку нормально развиваться.    К  XXI  веку р.я перестал быть идеологическим. Возвращение слов, групп слов, сфер,  которые были в пассивном запасе языка, реанимация  религиозной лексики, лексики  образования (гимназия, лицей). Обозначение соц. статуса: предприниматель, бизнесмен,  акционер, коммерсант, акционер. Изменение коннотаций или нелогич. фрагментов  значения (напр., обыватель, деньги, олигарх). Новая фразеология [ шоковая терапия,  теневые доходы, прожиточный минимум, пластиковые карты, два в одном]. Процесс  расширения сочетаемости слов [рынок: (сов.)  –  колхозный; (совр.)  –  оптовый,  розничный, китайский]. Новая лексика или активные неологич. процессы. Неологизмы,  или  новые слова, которые являются необходимыми языку в данный момент его развития  [монетизация]. Окказионализмы  –  новообразования, имеющие авторство и покрывающие  конкретную ситуацию [гайдарочубайсы]. Потенциальные слова  –  которых нет, но могут  появиться. [ре мейкинизация, киркоровщина].  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image11.emf]СКЛОНЕНИЕ ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ  (С)Пардигма скл - я(ПС) - с овокуп - ть падеж .  форм, выступающ .  в виде  определен .  рядов взаимосвязан .  между собой грам .  вар - тов одн . слова . Наличие строг .   П  одно из отличий форм  словоизмен - я  от форм словообразов - я. Регуляр - ть тех ил и иных падеж .  форм хар - ся определен .  показ - лем и прояв - ся  в том, что любое  заимств. слово или неологи зм сразу вкл - ся в к . - либ о ПС  в соответ - и с оформлением им . пад . Н - р,  компьютер скл - ся как стол.  С  хар - ся разн . ПС  в ед .  ч. В соответствии с  3  осн .  типами  П  все  С  в  СРЯ  распредел - ся по  3  осн .  типам скл - я, вне пределов кот .  ост - ся разноскл - мые  С  (типа дитя, путь и  С  на  - мя) и слова, определяем .  как  нескл - мые, но способ .  выраж .  знач - я разн .  падеж .  форм без участия флексий. Распредел - е  С  по типам скл - я производ - ся на основ - и принадлеж - ти к тому или иному грамм .  роду.  Типы  скл - я: I - e, II - e, III - е  -  чисто условное. Традиц .  грам - ка к 1  скл - ю относ .   С  м. р .  с тверд .  и мягк . основой и нулев.  оконч - ем (дом, конь), а также  С  ср .  р .  с оконч - ем  - о,  - е  (село, поле). Ко  2  с кл - ю  - С  ж .  и общ .  р .  с оконч - ем  - а,  - я (сестра, земля), а такж е м . р.  на  - а (юноша, слуга). К  3  скл - ю  - С  ж .  р .  с мягк .  основой и нулев .  оконч - ем (тетрадь, ночь, рожь).  Эта    нумерация  –  количествен .  их иерархии.  Наибольш .  кол - во слов в яз .  относ - ся к  1 скл,  наименьшее  -  к 3 . Искл .  сост .   С  с основами на мягк .  согласн . , имеющ .  в  им. п .  нулев .  окончание.Они м .  принадл .  как к  С  м .  р . 1  скл, так и к  С  ж .  р .   3 скл .   Н - р: недоросл ь (1 скл.) и водоросль  (3 скл.) . Это необх .  учит .  при скл .   С , испыт - щих колеб - я в роде,  типа шампунь (жен.) и шампунь  (муж.) . По хар - ру  (типу)  оконч - й  С -   на 3 типа  скл - я: 1.  Субстантивное  скл.,  т . е .  скл - е собственно  С . 2.  Адъективное  скл. , т . е .  скл - е  С ,  представляющ .  собой субстантивиров .  прил - е ( больной, животное)  3.  Смешанное  скл. , т . е .   ск л С , имеющ .  черты  субстантив .  и адъектив .  скл - я ( фамилии:  Иванов,  Репин)  1. Внутри субст .  скл - я  выд - ся неск .  разрядов: 1. Субстант .   скл - е  -  1: а) м. род с нулев .  оконч - м типа музей, дом; 6) ср .  р .  типа окно, поле;   в) ж. р .  типа стена, жена. 2. Субстан .   скл - е  -  2:   а) ж .  р .  с нулев .  оконч - ем типа ночь, мышь; 6) ср. р . с оконч - м   - мя + слово дитя;   в) м. р .   -  слово путь. З. Нулев .  скл - е, когда вся  П   сост .  из нулев .  форм: а) слова типа алоэ, ателье, кино, бюро, буржуа;  б) а ббревиатуры: МГУ, СССР, ЮАР . В завис - ти  от хар - ра конеч .  согл .  в основе  – о тверд.  и мяг .  разновид - ти. У  больш - ва имен реал .  различие основ представ .  только в отдел .  падежах.  У С:  земля, соль, поле, учитель во всех  формах основа оканч - ся на мягк .  согласн . . У  С:  дом, окно   во всех падеж .  формах (з а иск .  формы пред .  падежа)  основа оканч - ся на тв.  согл.    1  СКЛОНЕНИЕ   С м. р.  с нулев .  оконч - м и ср . р.  с оконч - ем  - о,  - е. Это осн .  тип словоизмен - я в сис - ме имен .  скл - я.   ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО   С  м .  и ср .  р .  с основой на тверд .  согл . : голос, снег, рукав, с мягк .  основ ой : море, локоть, ружье, конь,  с основой на  шипящ.: волчище, мяч, шалаш, стаж , с основой на  - арь: календарь, ноябрь, сухарь,  с основой на  - ень: ставень,  ливень, перстень, с основой на  - ль: кабель, июль, картофель .   РОДИТЕЛЬНЫЙПАДЕЖ   Осн .  оконч - е у  С 1  скл - я  - а ( - я) и  - у как остаток преж .  отнош - й (это флексии бывш .  сущ ествительных * - 0 -  и * - й -   основ) .  Р азличия  -  на пр - ре образований на  - у и  - а в род. падеже: уйти из дома (покинуть семью), но уйти из дому  (удал - ся на некот. время).  Закреп - е флексии  - у в ф ормах род. падежа у  С  соб .  и отвлеч . тесно связано с тем, что в 15 - 16  в .  наблюд .  актив .  исп - е форм на  – у   отглаг .   С: бою, указу, суду, спору. О тглаг .  имена сохр .эту особ - сть  до наст .  времени:  Спал без просыпу .  В  СРЯ  флексия  - у (в отличие от  - а) употреб - ся:   а) у вещ. С  при обознач - и части целого: чашка чаю (но уборка чая), кусок сыру. Эти  С  обыч . им.  флексию  - а, если  употреб - ся с определ - м: стакан креп кого чая.   удар .  флексия  - у от уменьшительных форм подобных  С : чайку, кофейку .   б) у  отвлеч. С  при выраж - и кол - го знач - я или степени прояв - я приз - ка: мало толку, много шуму ; у  отвеч. С , обознач .   процессы, явления: набору, свету (сжить со свету), разговору, разбору    в)  У отвлеч. и вещ. С  при обознач - и объекта, на кот .  дей - е  расспрос - ся частично (род .  разделит . ):  наг нать страху,  сколько крику.   г) У С  со знач - ем  нерасчелен.  множеств - т и ( и собир. ) при обознач - и кол - в а: много народу.   д) У  отвлеч. и конкр. С  с предл .  без,  для , от, из, с и др. Я из лесу вышел , с дубу.   е) в отриц .  конструкциях: отказу нет, духу не хватает,  не показывать виду, комар носу не  подточит.   ж) формы на  - у употреб - ся в ряде фразеологизмов: с глазу на глаз, с жиру беситься, задать пару .   В  СРЯ  формы на  - а и  - у стилист - ки разгранич . : при этом флексия  - а исп - ся преимущ .  у  С  в книж .  стиле, а флексия  - у -   в  разг .  языке.     Ф лексии  - а и  - у в род. падеже отлич - ся знач - ем, хар - ром удар . , стилистич . окраской . Формы на - у закреп .  за неодуш .  С  отвлечен .  и вещ - но - собир .  знач - я   с безудар .  оконч - м. В разг .  речи формы на  - у выступ .  достаточ .  свободно: И дать  ему  в наград у сто фунтов шоколаду.   ПРЕДЛОЖНЫЙ ПАДЕЖ   C   м . р .   1 скл.  имеют в этом падеже  2  оконч - я:  - е и  - у. С предлогом о выступ . С  с флексией  - е при выраж - и  "изъяснит . " знач - я.   Флексия  - у исп - ся для  С , выражающ .  в пр ед.  п .  простран - но - местн .  знач - е, реже  –  вещест . , п ри  этом они употреб - ся с предлогами в и на. В саду служанки, на грядах .  Формы на  - у и  - е м .  употреб - ся и параллельно  при обознач - и места дей - я. Н - р: Как на родной земле своей , но:  в круге первом.    Этот  параллелизм б .  достаточ .   распространен .  в лит .  яз .  XI X в . В СРЯ -   различия между обеими формами, при кот .  формы на  - у им .  обстоятельствен .  знач - е, а на  - е  -  объектное (при одном и том же предлоге): растет в лесу, но знает толк в лесе , в бору, но: о боре ; У  отде .  лексем знач - е места выр - ся и флексией  - е, и фле ксией  - у: в цеху  -  в цехе.  Д ля цел .  ряда слов форму на  - у  необход .  квалифицир .  как един .  возможн . : бок, ад, борщ ,  воз, глаз, горб, долг, кол, кон, лед, лоб, н из, нос .    Формы на  - у в пред .  п .  им .  знач - я: а) времени:   во втором часу, на своем веку; б) места:  в лесу, в углу, в) сост - я: в бреду, яблони  в цвету, быть на виду.  Формы на  - у исп - ся и для  выраж - я определит .  отнош - й :  пальто на меху, шапка в снегу. Если С   со знач - ем места употреб - ся с определ - ем, то они м .  вместо  - у приобрести оконч - е  - е: в снегу, но в  пушист .  снеге, в  дыму, но в густом дыме. Флексию  - у им .   С  в устойч .  выраж - ях: на ходу, на  бегу, в долгу, на каждом шагу . Формы на  - е не употреб - ся в тех случ . , когда  С  исп - ся в назв - ях произв - й: в «Аде» и «Рае», в «Носе» Гоголя,   в «Виш .  саде»  Чех .  В некот .  случ .  гов .  о семантич .  различ - х между формами на  - е и  - у,  т.к.  мы имеем дело со словами   омонимами:  первый в мире (вселенной)  -  но жить в миру, сидеть  в первом ряду  -  в ряде случаев.  Формы на  - у,  - е м .  б .  и стил - ски  маркированы: формы на  у  –  принадлеж - ть  разг .  речи, формы на  - е  –  лит .: в цехе  -  в цеху.   ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ   Форма вин. п .  совпад .  с формой им. или род. п .  в завис - ти от одуш - ти  –  неодуш - ти  С . В случ .  одуш - ти вин. п .  совпад .   с род. п . :   вижу коня. Сохр .  знач - е одуш - т и назв - я умерш .  людей: похоронит ь утопленника; назв - я шахм .  фигур и  карточ . масти: взять коня . При семант .  переосмыслении неодуш .  стан - ся одуш .  и приобрет .  приз - ки одуш .   С: этого  пня не уговоришь.  В неко т .  случ .  вин .  п .  ед. ч .  оказ - ся затруднен .  для  С 1скл.  - С  с увеличит .  суффиксами  - ище ,  - ина и  др.  С  с суфф .   - ище, образован .  от имен  1скл.  (одуш .  и неодуш . ), скл - ся по тому же образцу, что и обыч .   С м. и ср. р. ,  т.к.  указ .  суфф .  не измен .  родовой принадлеж - ти С.:  волк  -  волчище, волчища, волчищу, волчища, волчищем (м. р . ,  одуш.); голосище - голосища, голосищу, голосище, голосищем. (м.   р . , неодуш .).  Редко употреб - ся  С  с тем же суфф . , оформлен .  по  2 скл : дядища  -  дядищ и, дядище, дядищу, дядищей .  (при варианте  -  дядище  -  дядища, переводящ .  слово дядище в соответствии с родом в  1скл ).  Слож - ть для  С  явл - ся  вин. п .  ед. ч . , кот .  легко образ - ся от  неодуш. С  (слышу могучий голосище), но труд .  образ - ся от  одуш. С   (вижу  волчища  -  флексия  1  скл. или волчищу?  -  флексия  2 скл. :   человечища? человечищу? человечище? )   З атруднения выз .   образов = е формы вин .  п .  д ля неодуш .   С , оформ .  увеличит .  суфф .   - ина и выступ .  в сочет - и с согласов . определением.  Слова на  – ина  сохр .  род производящ .  слова: дом  -  домина (м. р .) .   Скл - сь  2  (жен . ) типу скл - я,  С  должны приобрет .  в  вин. п .  флексию  - у (домину), но в этом случ .  соглас .  п рил - е не м . б.  использ .  в форме вин. п . , совпад .  с формой им. п . ,  поскольку  С  неодуш . : огромный  домина  -  вижу огромный домину? о громного домину? Маяков .  измен .  в вин. п .  род  суффиксал .   С :  мою краснокожую паспортину (им.  п .  д .  выгл .  так: краснокожий паспорт ина).   МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО .  ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ   В  им. п .  мн. ч .  большая синонимия оконч - ий. Осн .  флексии  - ы ( - и),  - а,  - я, из них самая распростр .   - а, кот .  им .   С  ср.  рода: села, поля, моря. При этом слова ср .  рода на  - ко им .  фл ексию  - и: плечико  -  плечики.  Фле ксию  - и им .  "парные"  С: колени, плечи  , очи, а также  С на   - ишко:   домишко  -  дом ишки, письмишко  -  письмишки .  У С   м.   р .  флексия  - а сущ .   у слов, имеющ .  удар - е на основе в ед. ч. Это однослож .   С : бок, в ек, глаз, дом, корм, рог, счёт ,  лес . Остаток прежн .  флекси й м .  обнар - ть во фразеологизмах и поговорках: во веки ве ков, в кои - то веки, руки в боки . В противопост - и  форм ед. и мн. ч .  сход - ся разн .  факторы: семант . , фонет . , словообразов. Формы на  - а им .  многослож .   С  с кол - вом  слогов больше одного и с пост .  удар .  на  1 - ом  слоге.  Удар. , перетяг - ся  во мн. ч .  на послед .  слог:  голос  -  голоса, город  -   города . Безудар .  флексия  - а бывает у  С  с суфф .  – ат:  ягнята .   Флексию  - ы в им. п .  мн. ч .  имеют: а)  С , содерж .  более  одного слога, из кот .  ударн .  явл - ся последний:   ветеран  -  вете раны, курган  -  курганы;  б) однослож .   С  с пост .  удар . на  основе  во всех падежных формах ед. ч . : бал  -  балы, жир  -  жиры, клуб  -  клубы, сад  -  сады, суп  -  супы . При этом  С  с  конечным заднеяз .  или шипящ .  им .  только флексию  - и (а не  - ы): кулаки, ножи,  размахи, г рехи.   С  с общим знач - ем лица (ректор  -  ректоры): е сли  удар .  на середин .  слоге, то, перетяжки удар .  во мн. ч . не происх. :  инспектор  -  инспекторы, режиссёр  -  режиссёры. Перетяжки удар .  не происх .  и если в ед. ч .  уда .  на конеч .  слоге:  водовоз   -  водовозы, агр оном  –  агрономы.  Формы на  - а чаще свойственны разг . - простореч .  стилю или професс .  речи:  инструкторы -  инструктора, слесари  –  слесаря .  Слова с общ .  знач - ем лица, заимствов .  из фр .  яз - ка и имеющ .  конеч .  сочет - е  - ёр ( - ер),  - ор  не исп .  флексии  - а: инженеры, суф лёры, шофёры, парфюмеры, легионеры,   пенсионеры,  корректоры, кондукторы и др. Но некот .  частот .  слова закреп .  в языке флексию  - а:  директора, профессора, доктора.   Параллелизм форм на  - а,  - ы шир .  представ .  в яз .  поэзии:  «Цветные ветра».   В озмож .  семант .  и стил ист .  дифференциация форм на  - а,  - и ( - ы): годы  -  года (годы  –  колич . , года  –  собират .  знач - е).  Ср.: лагери (обществ.  -  политич. груп пировки)  -  лагеря (пионерские).   Появлению мн. ч .  на  - а м .  способ .  разн .   факторы:   семан . , лекс . , фонет.  С лова нейтрального . ти па: жемчуга, шелка  закреп .  флексию  - а,  т.к.  первые  2 облад.   оттенком собир - сти: жемчуга (изделия из жемчуга), шелка (ткани и изделия из них ).  Былая флексия  - ы,  - и (шелки),  употребляв .  ещё в яз .  XIX в . , оказ .  неустойч .  Удар .  флексии  - а обычно сопутств .  безу дар .  флексия род.   п.  ед. ч, кот .   помог .  избеж .  омонимии: берег а   – б е рега .  Только  2  формы им .  подоб .  омонимию: обшлага  -  обшлага, рукава  -  рукава.  Некот .   С  вообще не им .  формы им. п .  мн. ч. На - р, дно «твердая почва под водой реки» или дно (жизни).  Формы на   - ЬЯ в имен. п .  мн. ч .  представлены:   1. У одуш .   С : друзья, князья, зятья, мужья, братья.    2. У неодуш .   С  м. р . : прутья, брусья, колья ,  и ср .  р . : деревья,  перья, крылья, звенья. По происхож - ю это бывш .  флексия собират .   С . В дррус .  яз . : листъ  -  лис т и, но лист ье  - листья  (собир.).  Собир .  на  - ьё б .  известны рус .  яз .  XIX в., они употребит .  и в  СРЯ  (как в ед., так и во мн. ч . ): тряпьё, кулачьё,  вороньё.  Формы н а  - ья и  - и ( - ы) сосущ .  иногда как семант - ски дифференцирован .  (при омонимии или разн .  оттенках  знач - я одно го слова в ед. ч . ): зубы (коренные зубы)  - зубья (зубья пилы), листы (бумаги)  - листья (деревьев) . Формы  на  - е в имен. п.  мн. ч .  распростран .  у  С  с общ .  знач - ем лица с суфф .  - ин в ед. ч.   П роисх .  выпад - е суфф .   - ин, имеющ .   знач - е единич - ти, кот . выд - ся в преде лах производн .  слова уже с трудом: гражданин, горожанин  -  граждане,  горожане. Фактор . , свидетельствующ .  о былом наличии суффикса  - ин, служ .  образов - я прил - х типа барский,  боярский, гражданский.  2   формы от подоб .  названий на  - ин м .  отнести к числу  исключ - й : болгарин  -  болгары,  татарин  -  татары (ср. так же: болгарский, татарский). В некот .  словах аффиксал .  элемент  - ин сохр - ся при образов - и  форм мн. ч . :   воин  -  воины, грузин  –  грузины.  Он сохр - ся и при образов - и прил - х: воинский . Слово господин образ .   форму мн . ч .  с усеч - ем: господин  -  господа (ср. господский); не им .  аналогии и форма хозяин  -  хозяева, где конеч .   - ев -  присоед - ся к усечен .  основе мн. ч. Суффиксал .   - ин в формах ед. ч .  и его отсутствие в формах мн. ч .   –  свидет - во  стремл - я к противопост - ю форм ед.  и мн. ч . , закреплен .  словообразов - ми момен - ми.     РОДИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ   Осн .  флексия для  С м. р.  с тверд .  основой  - ав и нулев .  окончание: грибов, зонтов, грузов, горожан, для   j - овой  разновидн - ти основы  - ев: сараев, стульев. После мягк .  согл .  и шипящ .   -  флек сия  - ей: дождей, мячей, зверей;  после  согл .   - ц  -   - ав или  - ев: ко нцов, отцов, месяцев, зайцев . В дррус .  яз .  флексия  - ав б .  свойственна  С  * - й -  основ и не б .   особ .  распростр .  в силу немногочисл - ти имен, относив .  к этому типу скл - я. Устран - е былой нулев .  флексии, хар - ной  для больш - ва  С м. р.  -  *0 -  основ типа стол (др. рус . столъ в р . п . мн. ч.) -  стремл - е к ликвидац .  омонимии с форм а ми  им. п .  ед.   ч.  Нулев. оконч :   1. Назв - ях парн .  предметов: ботинок (но башмаков), валенок, глаз, погон, сапог, чулок, штиблет.  Иск - я: рогов,  гольфов, пимов и др. Некот .  слова им .  вар - ты: носок и носков, кед и кедов.   2. Назв - х национ - стей, народ - стей, племен ( с  конеч .  согл .   - н -  или  - р - ) : армяне  -  армян, англичане  -  англичан,  башкир ы -  башкир,  осетины  -  осетин, татары  -  татар,.    3 .  Назв - ях людей по месту жит - ва на  - анин,  - янин (в род.   п .  этот суфф .  замен - ся на  - ан,  - ян ): горожанин  -  горожан,  киевлянин  -  киевлян, селянин  -  селян, южанин  -  южан.   4. Назв - ях людей по принадлеж - ти к некот .  родам войск:   партизан, солдат, кадет, драгун, г усар и др.   М.  им ть  стилис - ки равноправ .  варианты: гусары - гус ар и гусаров. В нов .  назв - ях только  - ов : майоров;   5. Назв - ях детенышей жив .  существ на  - онок,  - ёнок: волчон ок  -  волчат, козлёнок  –  козлят.   6. Назв - ях некот . ед - ц измер - я: ампер,  ватт, аршин, грамм  (появ - ся  вар - ты  на  - ов: граммов).  Осн. масса  –  заимст - е. В  случ. семант. преобразования эти С измен.  св. показ - ль в форме род. п. мн. ч.: пять аршин (но от назв - я мерн.  линейки  -  аршинов) -  победа формы на  – ов.   Осн .  флексия для  С ср. р.   -  нулевая. Это  ка с - ся  С на  - ро,  - ло с черед ующ .  беглым глас . : весло  -  весел, стекло  -  стекол.  Та же флексия возм . у имен и без чередов - я тип а дело  -  дел, зеркало  –  зеркал.   У С  с основой на  - j -  нулев . флексия: зданий, ружей , у З - х слов  -  флексия  - ей: морей, полей, плечей (и  плеч). Иск - я:  верховьев, плат ьев, побережьев (и побережий). У  части слов ср .  р .  оконч - е  - ев, ( - ов) : а)  С , в формах мн. ч .,  кот .  перед  оконч - ем появ - ся  - j - :  звено  -  звеньев ; б)  С  на  - ко (кроме войско, яблочко): облако  -  облаков, очко  -  очков; в) слова с  кон еч .   - ц(е) : копытцев, с уконцев (но блюдец, сердец , корытец и корытцев).    Род. п.  мн. ч .  м .  б .   труд. для  мн .  форм  С.   У с  при дефект .  парадигме возм .  лишь единст . форма  -  род. п . типа дровец,  щец .  С очет - я с колич .  числ - ми треб .  от  С  только род. п . : пять домов , десять столов .   При этом С  не выр .  знач - я мно ж - сти.  От форм киевлянин - ккиевлян  отлич - ся наименов - я лиц муж .  пола, относящ .  к области родствен .  и отнош - й. Они  им.  флексию   - ев или  - ав (иногда  -  нулевую),  кот .  во мн. ч .  приобрет .   - j - вый показ - ль: брат  -  брат ья  -  братьев, сын  -   сыновья  –  сыновей .  Если  С  относ - я к жен .  типу скл - я на  - а,  - я с исходом на мягк .  или шипящ .  согл, то  - флексию  - ей:  юношей, дядей, деверей.   Из неодуш .   С   - образов - я  субъектив .  оценки, оформлен .  суфф .   - ецо,  - ц о и др. типа зеркальце,  деревц о .  Марков:  те  С , где этот суфф .  выдел - ся достат .  прозрачно, закреп .  в  СРЯ  в род. п .  безудар . флексию - ев (или  удар .   - ав): деревцо  -  деревцев, зеркальце  -  зеркальцев.  С  им .  чаще всего либо вариативн .  флексию (если это  - цо или  - це нах 0 ся после согл . ) : деревцо   -  деревец и деревцов , либо только нулев .  (с беглостью глас . ): зеркаль це  -  зеркалец,  озерцо  -  озёрец , либо не образ .  формы род. п .  вообще: пальтецо  -  ?   В случ .  суффикс .  вар - та  - ецо образов - е форм род.  п .  оказ - ся затруднен . : письмецо, дуплецо, копьецо и др.   Н екот .  непроизвод .   С  ср .  р .  типа брюхо, помело, ярмо не  образ .  формы род. п .  мн. ч .  по фонет, семант .  или стилист .  причинам.   Труд - ти в использ - и род. п .  м .  б .  связаны и ещё с  –  неразлич - ем знач - й субъекта и объекта при сочет - и: отглаг .   С +  род. п. мн. ч. :  захват пиратов (они захватили, их захватили) ,  форм ы  род. п .  ед. ч . : открытие Пиф агора (он открыл, его  открыли).  Одни исслед - ли счит .  подоб .  соч - я омонимией грам .  формы, др .   -  позицией нейтрализации знач - я субъекта  и объекта .   ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ   Слож .  образ .  вин. п .  мн. ч .  и от  С  ср .  р . : увидел страшные чудовища или увидел страшных чудовищ? Подоб .  колеб - я  связ .  с неопределен - тью выраж - я одуш - сти – неодуш - сти так . С ( в ср .  р .  прак - и нет одуш .   С ).   Вин. п .  совп .  с род . п.  у  одуш .   С .  В  некот .  случ .   С , обознач .  груп пу лиц, с предлогом в им еет  форму, совпадающ .  с им. п. Я бы в летчики  пошел, пусть меня научат.  Раньше у С м. р.вин. п. совпод. им. п. - это совп - е наруш. катег - я одуш - ти.   2  СКЛОНЕНИЕ .  С ж. р.  на  - а,  - я (стена, земля, статья, комедия), а  м. р. и общ. р  на  - а  (типа юноша, слуга, плакса).   ВИНИТЕЛЬН·ЫЙ ПАДЕЖ   Формы вин . п.   свобод.  образ .  от осн .  массы  С  ж .  р .  и им .  флексию  - у,  - ю (жену, стену, землю), с затруд .  образ - ся от  неодуш .   С, оформлен.  увеличит .  суфф .   - ина и выступающ .  в соче т - и с согласован .  определ - ем.  Слова на  – ина  сохр .   род про изводящ .  слова: дом  –  до мина (м. р). Скл - сь по  2  типу скл - я,  С  долж .  приобрет .  в вин. п .  флексию  - у  (домину), но в этом случ .  соглас .  прил - е не м .  б .  исп - но в форме вин. п .  м .  р . , совпадающ .  с формой им. п . ,  т.к. С  неодуш.  (сочет - е огромный домину - неправ. ), и оно   мен .  св .  родовую принадлеж - ть: огромный домина  -  вижу  огромную домину.    ТВОРИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ   В твор. п .   вместе  оконч - ем  - ой,  - ей употреб - ся и стар .  флексия  - ою,  - ею, хар - ная для книж . , высок .  речи и яз .  поэзии.  Ты дышиш ь со лнцем, я дышу луною (Ахм.).   ПРЕДЛОЖНЫЙ ПАДЕЖ   Осн .  оконч - е  - е,  - и (о зиме, о комедии). Вплоть до XIX в .  удерж .  стар .  форма на  - и у  С  земля.  П редложно - падеж .   словосоч - ия типа на Москве.  Некогда назв - я городов, наименов - х по рекам, им.  в местном. падеже предл ог на: на  Москве - реке> на Москве.    РОДИ Т ЕЛЬНЫЙ ПАДЕ Ж    МН. Ч.   Нулев .  флексия  -  осн .  С  с мягк .  и тверд .  основой: стран, зем ель, деревень, бань, овец . Для слов типа гостья, скамья,  шалунья (содерж .  j после согл .  в основе) нулев .  оконч - е явл - ся осн .  в том случ , если удар .  в им. п .  пад .  на оконч - е:  скамья  -  скамей, если удар .  пад .  на основу, то перед  - j -  появ - ся и: гостья  -  гостий, шалунья  -  шалуний. В словах,  содерж .  перед оконч - ем согл .  н : вишня, песня  происх .  черед - е  - н'// - н и появ - ся бегл .  глас .  (при нуле .  о конч . ): песен,  вишен, сплетен. Иск - я: барышень, боярышень, деревень, кухонь. Если согл .  - н' -  в основе слова предшест .  глас .   (яблоня, героиня), то отверд - я не происх.: яблонь, героинь .   Оконч - е  - ей им .   С  (особ .  с основой на шипящ .  и мягк .   согл . ): ханжей, кал анчей, долей, пеней ,    С , у кот . перед оконч - ем есть группа согл .  гл - ,  - кл - ,  - хл - : буклей, саклей,  кеглей и др.  Но возмож.  дублет .  формы с нулев .  оконч - ем:  туч, крыш, свеч . Эти флексии м .  б .  параллел . : свеч - свечей,  простынь  –  простыней.   Закреп - ю флексии  - ей  в род. п .  способ . : а) стремл - е избеж.  стечения согл .: притча  -  притчей; б) удар - сть на конце  форм мн. ч .  во всей парадигме:   западни  -  западней  -  западнями.   От некот .   С  с общ .  предмет .  знач - ем или знач - ем лица формы род. п .  образ - ся  с трудом или не образ - с я .  НЕ  употреб - ся форма род. п .  мн. ч .  от  С : кума, сума, фата, мечта (ср. мечтаний),  мольба (ср. молений), чета, юла.  К числу  несвобод .  образ - й м.  отнести род. п . С :  корчма> корчем, чадра> чадр , ка рга> карг, кочерга> кочерег .  С лова общ .  р .   -   на  - а,  - я, обла дающ .  дополн .  стилист .  окраской, с основой на мягк .  или шипящ .  согл -  формы род. п .  образ - ся с  затрудн . ,  т. к.  м .  приобрет .  вариатив - е флексии :  пустомеля> пустомель (доп. пустомелей),  разиня> разинь (доп.  разиней).  Одну флексию  - ей им .   С  типа мямля> мямлей,  ровня> ровней, рохля>рохлей, Нулев .  флексия в привед .  образ - ях нос .  норматив .  хар - р для  С 2 скл, флексия  – ей ис п - ся  у С  с мягк .  основой и удар .  оконч - ми.  Не образ .  форм  род. п .   С  общ .  рода, кот .  нос .  ярко выраж .  разг .  хар - р,  явл - ся заимствов . словами:  бал да,  брюзга, бука, егоза, тамада -   т.к. в речи малоупотреб.   С м. р. , оформлен .  уничижит . - экспрессив .  суффик .   - ишка,  - и шко - сохр .  род того  С , к кот .  присоедин - ся указ .  суфф . :   младший сынишка  (скл - ся по 2.) , старый домишко (скл - ся по 1) . Под влиян - м одуш .   С у не одуш.  также появл - ся  формы косвен .  падежей с флексиями ж .  р . : род. домишк и, дат. домишке, твор. домишкой .    3  СКЛОНЕНИЕ   а)  С ж. р.  с мягк .  или шипящ .  основой и нулев .  оконч - м в форме им. п .  ед. ч .: степь, рожь, мышь.   б)  11  слов ср .  р .  на  - МЯ: племя, стремя,  вымя, имя и др;    в)  1  слово м. р .  путь и ср .  рода  -  дитя.   3  осн .  разновид - ти скл - я:  заканч - ся на мягк ю  переднеяз .  согл . : кость, лошадь, муть, изморозь, мазь; губной: любовь,  зябь,  топь, рябь ; сонант: гав ань ладонь, полынь, синь .  Этот тип скл - я отлич - ся бо льш .  унификацией и омонимие й   форм,  т. к.  в больш - ве падежей выступ .  един .  оконч - е  - и (кроме вин. и твор. пад. ед. ч . ).  С  типа мать и дочь им .  в  падеж .  формах древнее наращ - е в виде  - ер, кот .  сохр .  из стар .  типа скл - я с основой на согл. Удар .  в формах ед. ч .   -  на  основе, во мн. ч .  в формах косвен .  падежей  -  на флексии.  С  на  - МЯ им .  наращ - е в виде  - ен - , кот .  также явл - ся  наследием стар .  типа скл - я основ на согл.  П уть  им .  удар .  флексию во всех формах и флексию  - ём в твор. п .  ед. ч . .  Слова типа: глушь, грудь, ц епь, степь имеют удар .  флексию в отдел . косвен.  падежах ед. ч.  С  с отвлеч .  знач - ем в  форме твор.   п.  ед.  ч.  м .  иметь флексию  - ию, свойствен .  высок .  или поэтич .  речи:  Перо его местию дышит (А. Тол.).  Ф ормы предл .  падежа, выступающ .  с локальн .  и объектн .  знач - м  им .  разн . хар - р удар - я: на оконч - и (локальн .  знач - е)  или на основе (объектн .  знач - е): в степи  -  о  степи.  Но ср. понятие о чести, споры о мощи государства, диспут о связи  времен.   С локальн .  знач - е м выступ .  предл - падеж .  сочет - я, включ .  назв - я городов или  стран: в Перми. С 3 скл.  пост .  пополн .   за счёт  С  былых  - jа - основ, с кот .  они искони взаимодей - ли: постеля (> постель)  Совр. овощ  –   1скл, с овр. тополь,  рояль, занавес, госпиталь  -   1  скл.   Ф ормы род. п .  мн. ч .  для тех  С , кот .  явил .  рез - том семант .  преобразова ния отвлечен .  имен и эмоц - но назыв .  лиц как  жен, так и муж .  пола  типа рвань, голь, нечисть ( нечисть  -  нечистей ?).  Они не употреб - ся в форме род. п. мн. ч., т.к.  стил - ки огранич - ны и малоупотреб. С 3 скл.  приобр .  нов .  флексии в твор. п .  мн. ч . : степями, мате рями, ладонями,  тетрадями, костями и т.д. Остат .  преж .  отнош - й явл - ся оконч - я  - (ь)ми в: плетьми,  костьми  . Существительные на  - мя  (бремя, время, вымя, пламя и др.) все падеж .  формы (кроме им.   и вин. п . ) образ .  от наращен .   основы на  - ен: времени,  бремени . В   тв. п.  ед. ч .  они им .  оконч - е  - ем, а во мн. ч .  скл - ся как  С ср. р.  на  - о. У  С  бремя, пламя, темя формы мн.   ч .   неупотреб. В род. п .  мн. ч .  у них нулев .  оконч - е: семян, стремян, племен. В простореч .  возм .  выравнив - е основ (по  типу  С ср.  р . -  поле): То к темю  их прижмет ; из пламя.  Слово дитя в формах косвен .  падежей (кроме вин.) образ - ся от  основы дитят, формы мн. ч .  от этого  С не упореб - ся .   Несклоняемые существительные  (нс)   относ - ся иноязыч .  слова, лишен .  стандартых .  морфол .  приз - ков :   1.  С , наз .  различн .  пред меты и явл - я, с  оконч - ем на глас .   - и,  - у,  - ю,  - а ср. р . : бюро, пальто, реле, бра, антраша, меню.  Иск л - я: кольраби (капуста), салями (колбаса)  –  ж.  р.   2.  С , обознач .  лиц муж .  пола, а также лиц без указ . на пол: атташе,  буржуа, ультра, хиппи.    3 .  С , обознач .   лиц жен .  пола: леди, мадам, мадмуазель, фрау, инженю, мисс .   4.  С , обознач . животных. Они  м .  р . : какаду, колибри, шимпанзе, фламинго, пони.  И ск - я: цеце (муха), иваси (рыба)  –   ж .  р.     6. Собств .  иноязыч .  имена и фамилии на согл . , обознач .  лиц жен .  пола: Гасп арян, Любовь Блок, Кармен.   7. Фамилии на  - ых,  - аг о,  - ого,  - ко,  - енко: Черных, Живаго, Франко, Шевченко.   8. Иностран .  географ .  назв - я на глас .  (кроме  - а):   Токио, Баку, Боре нео.   9. Аббревиатуры, сост . : а) из начал .  букв: вуз, КГУ, ВДНХ;   б) из сокращ . слов:  районо, сельпо.   Лишен .  падеж .  флексий,  НС  сохр .  все падеж .  функции, знач - е кот .  определ - ся контекстом, а потому считать их неск - ми м .  лишь условно, и «Рус .  грам - ка» выдел .  их в особ . , нулев . тип скл - я: играть на пианино (предл. п .).  В поэтич .   тексте (в цел ях стилизации), а также в простореч .  они м .  приобрес .  падеж .  флексии: Не сливки в кофий по утрам. А  кофий  -  в сливки! (Цвет.);   Украин .  фамилии в разг .  речи  м.  скл - ся: Приехала старуха   и Евтушенку этого нашла.   Падеж .  знач - я в приведен .   НС  выраж .  не морфемн . , а аналитич . спос - м (с пом .  служеб . слов).     Склонение существительных с первым компонентом п о л  –   Слож .   С с перв.  компонентом пол -  в знач - и «половина» и  втор .  частью, являющ . С  в род . п.  (полдома, полсада)  принадл .  к тому же роду и типу скл - я, что и мот ивирующ .  их  С : полдома  - 1 скл. , полстены -   2  скл., полночи  - 3 скл .  Они не им .  мн. ч . , а в косвен .  падежа х (кроме вин.) компонент пол -  м.  замен - ся в м. и ср .  р .  на полу - . Прошло не  менее получаса. Компонент пол -  не зам - ся на полу - , если мотивирующ .   С  одуш . :  полбарана  -  и если в рез - те такой  замены возник .  слова - омонимы: полсвета, но полусвета (от полусвет). Если пол -  обознач .  не половину, а приблизит .   величину, то оно не скл - ся: проводит ь  го стей до полдороги.   Адъективный тип склонения    изм - ся  С , имеющ . в форме  им. п .  ед. ч .  одну из флексий, хар - ных для им. п.  ед. ч .   прил - х:  - ой,  - ый,  - ий (м.   р . ),  - ая,  - яя (ж. р . ),  - ое,  - ее (ср .   р) .   Это   -  так наз .  субстантивир .  прил - е и прич - я.  В вин. п .  ед. и  мн. ч .  у одуш .   С м. р.  флексия совпад .  с формой род.   п . , а у  С ж. р.   –  одуш - ть представ .  совпад - ем тех же падеж .  форм  во мн. ч.   Смеш. тип скл . : С , кот .  в им. п .  ед. ч .  им .  флексии, хар - ные для  С 1 и 2 скл,  а в косвен .  падежах  -  флексии,  хар - ные для прил - х:  девичья, ничья, а также географ .  назв - я и рус .  ф амилии: Пушкин, Иван ов, Болдино.   Ф ормы тв. п .   рус .  фамилий на  - ов и  - ин, где возм .  только флексия  - ым. Если о географ .  назв - и или иностран .  фамилии, то флексия  - ом.   (тв.п)  с Дарвином , с Пушкиным.   Назв - я населен .  пунктов на  - ово,  - ево,  - ино скл - ся :  события в Косаве.  Но  не  изм ен - ся, если явл - ся  прилож - м к назв - ям насел .  пунктов типа деревня, село, станция .: В поселке Пушкина .    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image12.emf]УЧЕНИЕ О ЧАСТЯХ РЕЧИ   Воп - с о ч .  р .   -  один из основ .  в совр .  грам - ке . Осн .  труд - ть при определении  ч . р .   -  это устан - ие прин - пов кла с - ции. В истор . учении  в основу клас - ции б .  положены разные прин - пы:   а)   логический ,  предполагающ .  определение ч .  р .  в соответс твии с основ .  катег - ми мышления;   б) морфологический , учитывающ .  прежде всего формы словоизменения;   в)  синтаксический , определяющ .  ч .  р .  в соответствии с синтакс .  ролью слова в пределах предл - я.   Впервые воп - с о ч . р .  б .  поднят в антич .  грам - ках.   Перв .  славян .  грам - ким сочинением яв - ся трактат «О 8  частях слова», составлен .  в   Сербии в XIV в .  и распростр - ый во мн .  списках на Руси. С к .  XVI в .  интерес к грам - му учению пробуд - ся на юга - зап .  рус .  терр - ях . Интерес б .  вызван потреб - тью сохр - я церковнослав .  языка, я з .  кул - ры, религии и национал .  самосознания восточ .  славян. В  1596 г .  вышла «Грам - ка словенска » Лаврентия Зизания, а в 1619 г.  Смотрицкий издал св .  знамен .  «Грам - ку словенскую».   В  перв .   трактате «О  8  частях слова» находим совр .  термины: имя, прич - е, предло г, союз, нареч. В соответ - и с греч .  традицией в состав  имени включ .  сущ - ые, прил - ые и числ - ые, обозначаю .  пре дме ты их свой - ва и обладающие сис - мой падежного скл - я.  В "Грам - ке"  Смотриц .  появ .  новые назв - я: мест - е, межд - ие и деепр - ие, также представлявш .  соб ой кальки с  лат .  Но грам - ки Зизания и  Смотрицкого описыв .  факты церковнославян .  языка, а потому живые особен - ти собст - но рус . яз.  не на шли здесь особого отраж - я.          В  связи с  этим перв.  рус .  грам - кой  м .  счит .   "  Россий .  грам - ку" Ломоносова (1755), хотя  Лом .  и исп .  в ней церковнославян .   термин - ю, описывая, по его словам, "необходимые, нужные, главн .  наши понятия". Это прежде всего имя  -  название вещи и  глагол  –  изображ - е деяний. К числу вспомог .  ч .р.  он относил: мест - ие  -  для сокращ - я наименов - й; прич - е  -  для сокращ - я соед - я  имени и глаг .  в одно речение; нареч .   -  для краткого изобр - я обстоят - с тв,  предлог  -  для изобр - я взаимности наших понятий ;  и   межд - е  -  для кратк .  изъявления движений духа.  И мя в его грам - ке не б .  дифференцир . , не выдел.  прил - ые и числ - ые  отдельно,  прич - е оформлено как самост . ч. р.  и оторвано от глаг . , нет упом - я и о таких служ . ч. р.  как частицы, не выделена катег - я сост - я.          "Пространная рус. грам - ка" Греча (1827).  В "Грам - ке"  Греч выдел .  теорет .  часть (этимология и синт - с) и практич .  (орфоэпия и  орфография). Основу морф - ии сост.  учение о слове. К ч . р.  Греч относит сущ - е качествен .  имена (прил - е, прич - я и нар - я ) и   глаг .  Частицы речи обознач .  отношения отдел .  предметов (предлоги) или взаимные суждения (союзы). Особую гр - пу состав .  меж д - я  как выражающ .  ощущ ения человека. Числ - ые Греч  не счит .  самостоят . ч.  р . , разделяя их между сущ - ми и прил - ми (один, второй ).  К нареч .  Греч относит не только собственно нар - я, но и деепр - я. Выделен .  им 8 разрядов мест - ий сохран .  в грам - к ах до сих пор  (до бавлены лишь отриц .  мест - я).     Особ.  место  - "Рус .  грам - ика "  Востокова, кот .  служит своеобразн.  продолж - ем "Грам - ки"  Лом. В ней  Востоков сохранил 8 осн .  ч .   р .,  дифференцир .  имена, выделив в самост .  ч .  р .  прил - е, и вывел из состава ч .  р .  прич - е; числ - е же рас сматрив - сь им в составе  прил - ых . Так, он свел все скл - е сущ - ых к 2  типам: жен .  и нежен . , уточнил список слов общего рода, ввел термин относит .  прил - ые, выделил глагол .  классы, связал формы глаг .  с видами, впервые отметил модальн .   слова, дал удачную  класс - ц ию союзов по  сос - ву, употреб - ию и значению.  Воп - с о ч .  р . -   Буслаев в св .  "Истор .  грам - ке рус . яз. " (1858). Буслаев впервые применил истор .   комментир - е всех фактов совр .  рус .  яз ., пытаясь хронолог - ки объясн .  кажд .  яз .  явление. Учение о ч . р. Буслаев излагает  в таких  разделах грам - ки, как морф - ия и синт - с. Он выдел .  9 ч .  р . , относя к знамен - м :  сущ - е, прил - е , глагол и к служеб .  мест - е, числ - е,  предлог, союз и вспомог .  глагол . Нареч . , образованные от знаменат . ч. р , он отнес к знаменат . , образован ные от служебн ых,  -  к  служебным .   Отдельно б .  выделено межд - е.  Класс - я  Буслаева  учит .    лексич .  и грам .  хар - р отдел .  слов, он обращ .  вним - е не только  на то, что обознач .  отдельные части речи, но и на то, ка к они обозна ч .   Против логич .  подхода к  клас - ции ч.  р .  выступил Пот ебня в своем  труде "Из записок по рус .  грам - ке" в  3 - х т. Он определ .   различия в струк - ре разн .  ч . р.  как обусловлен .  различ - ми их синтаксич .  функций, поскольку слово сущ. , по его мнению, прежде  всего как ед - ца предлож - я. В завис - ти от строя предлож - я нахо дится и состав ч .  р. Он по - новому хар - ет сущ - е как назв - е грамм - ой  субстанции или вещи, прил - ое  -  как выражающ .  признак, зависим .  от др.  слова .   Потебня выделял 4 ч .  р . : сущ - е, прил - е,  глаг .  и  нареч. Он  признавал  самост .  ч . р .  прич - е и инфинитив.   Ч .  р .  он  противопост .   формальн .  катег - и слов: союзы, предлоги, частицы,  вспомог .  глаголы.    Фортунатов  (иной взгл - д на ч.р.) , основатель формально - грам - го направ - я в языкоз н - и. В отлич .   от  Потебни, кот .  шел в своих  исслед - ях от знач - я к форме, Фортунатов, наоборот,  шел от формы к знач - ю, и поэтому в его учении большое место занимает  учение о грам - кой форме. В св .  труде «Сравнит .  языковед - е. Курс лекций в Моск .  унив ер - те»  -  он строит класс - цию ч .  р . ,  зависящую от грам - кой формы. При этом он не обращ .  особого вним - я на семант .  особен - ти слова, выделя я 2  группы  образований:   1. Слова с формами словоизмен - я;    2. Сло ва без форм словоизмен - я.  1  группа подраздел - ся  на: а) слова скл - мые (падежные), кот .   не измен - ся по родам: дом, три, я,  ты и  т.д .; б) слова спряг - е (катег - я лица):   читаю, читаешь, читает и др.;  в) родовые слова, имеющ . , кроме  скл - я, форму соглас - я в  род е: кото р ый , мой, перв ый , чита ющий, читал и др.  2   группа  -   это слова без форм словоизмен - я, куда относ - ся 2  подгруппы: а)  слова с формами словообразов - я (наре ч . , деепр - я, инфинитив): читая, широко, сильнее, синеть и др.; б) слова без фо рм  словообразов - я (непроизвод. ): И, всегда, там, пальто и др.  Осн .  недостаток его учения о ч .  р .  закл - ся в отрыве формы от содерж - я.  В рез - те такого подхода обнаруж - ся, что слова , близкие по знач - ю, оказ - ся в разн .  разрядах, и наоборот.       И ную  клас - цию ч .  р .  дал  Шахматов в св .  работах: "Очерк совр .   русс . лит.  яз .",  "Синт - ис  р.я".  Ч .  р . -  "катег - и синтакс - ие", а  потому в основе их выдел - я д . б .  не формальн . , а семантико - синтакс - ий  приз - к  (при ведущ .   –  синтакс - ом).  Он выдел .  З разряда  слов: 1. Знаменат . слова, т е.  слова, выражаю щ . самост . лексич.  знач - е: предмета, признака, действия, признака действия. Это  прежде всего сущ - е, прила - е, глагол, нареч. 2. Незнаменат .  слова, кот .  выр .  отнош - я между словами, имеют самост .  грам .   знач - е:  местоиме н - е сущ - е (я,  ты , он); местоиме н - е прил - е (та кой , всякий); местоиме н - е нареч .  (там, где, куда), числ - е.   З. Служеб .  слова.  Они не имеют самост - го лексич .  и грамм .  знач - я: предлоги,  союзы , част ицы , п реф иксы , связки и ме жд - я . Шахматов выделял 14  частей речи.    С т - я Щербы "О ч .  р . в р .  я . ", в кот .   он  предлаг .  исходить из катег - й, существующ .  в языке. При этом особ .  вним - е необход .  уделять  семан - ке. Именно этот принцип застав .  отнести к классу сущ - ных таки е мест - я, как я,  ты ,  мы , себя, это, все и др. В этой ст - е он в 1 - ые  обоснов .   необходим - ть выдел - я особ .  ч . р .   –  катег - и сост - ия, называющ .  сост - е чел - ка или природы .     Труд  Виноградова " Р.Я.  Грамм - ое учение о слове". Виноградов исход .  из представл - ия о том, ч то ч . р .   -  это лексико - грам - ие  разряды слов, обладаю щ.  определен .  комплексом приз - ков: лексич .  знач - ем, формально - грам .  (морфологич . ) особен - тями и  синтаксич .  функциями. Ни один из этих приз - ков невозможно игнорир .  при выдел - и той или иной ч . р. Все катег - и  слов он  подраздел .  на 4 разряда: 1. Ч .  р. 2. Модальные слова. З. Частицы. 4. Межд - я. Ч .   р. -  это имен а, к кот . относ - ся прежде всего: сущ - е,  прил - е, числ - е; далее  -  к ч .  р . относ - ся также: мест - е, глаг . , нареч. , катег - я сост - я. Отдельно, в пределах особой ка т ег - ии слов, он  выдел .  част ицы  речи, включаю щ .   в себя: предлоги,  союзы , част ицы . И  в отдел .  группу слов он выдел .  мода льн .  слова и межд - я. По  Виноградову , в рус .  яз .  существуют 12 частей речи .   Итак, при решении воп - са о ч .  р .  в совр .  грам - ке в основ .  намеч ены 2  направ - я, основанные:   1) на грамматич .  и лексич .  особенностях слов;   2) на учете   формальных признаков и прежде всего  -  на различии форм словоизменения.   В завис - т и от того или иного направ - я по - разному реш .  воп - с о разл .  ч . р. ,особ - но , о мест - х и числ - х. Сторон - ки 1 - го направ - я  признав .  мест - я и числ - е самост . ч. р . 2 - о е направление не выдел.  их в самост .  разряд .       Своеобраз .  итогом подоб .  обсужд - я яв - сь издание проекта Академич .  грам - ки "Опыт описат .  грам - ки совр . рус.  лит .  яз . "  В этом  издании предлаг .  признать 14 ч .  р . : 1. сущ - е. 2. прил - е (сюда же о тнос .  поряд. числ - е,  мест - я, изменяющ .   по образцу прилаг - ых  формы превосход . степени прил - х). З. Мест - я (толь ко лич . ). 4. Числ - е (только колич. ). 5. Компаратив (сравнит .  степень прил - х и  нареч . ). 6. Глагол. 7 . Прич - е. 8. Деепр - е. 9. Нареч. 10. Союз. 11. Частицы. 12. Предлог. 1 З. Модальн .  слова. 14. Межд - я. К  ч. р. не  отнесена катег - я сост - я.   В нов .  "Грам - ке  СРЯ "   выдел .  только  10  ч . р . Из них 6 самост . : сущ - е ,  мест - е, прил - е, числ - е, гла г . , нареч .   -  и 4  –  служ еб: предлоги,  с оюзы, частицы, а также межд - я . В этой  клас - ции отсутствует компаратив, не выдел .  модальн .  слова и катег - я сост - я, деепр - я и  прич - я отн есены к глаг. В сост - ве прил - х рассматр - ся поряд .  числ - е и мест - я, изменяющ .  по образцу прил - х. Звукоподраж ат .  слова  отнесены к мест - м.   В "Рус .  грам - ке - 80 " выделено 10 ч . р:   1.  сущ - е. 2. Мест - е - сущ - ное. З.  прил - е. 4. числ - е. 5. Нареч. 6. Глаг. 7. Предлоги. 8. Союзы. 9.  Частицы. 10. Межд - я. Первые  6  ч .  р .   –  знаменат . слова, явл - ся лекс - ски самост - ми, называю щ .  пре дметы или приз - ки. Предлоги,  союзы, частицы  –  служеб .  ч .   р. т .  е .  лекс - ски несамост ., служащие для выраж - я различ.  синтакс .  отн - ий .  Межд - я сост .   особ .  группу  слов: они ничего не назыв .  и служ .  для выраж - я эмоционал .  отн - я и субъектив н.  оценок. Среди знамен ат .  ч .р.  выд - ся 2  группы:  основн .  и неосновн .  ч . р. "Русская грамматика - 90"   также выделяет 10  ч .  р .   Т.о. , ч . р .   -  это лексико - грам - е группы слов, выделяем .  на основа нии 3  осн . прин - пов:  Семант .  Морфолог .   Синтакс. Традиц - но в  рус .  морф - и  выдел .  след . самост.   ч .  р . : 1. Имена (сущ - е, прил - е, числ - е,  мест - е). 2. Глагол. 3. Наречие. 4 . Категория состояния.   Все ч . р . подразд - ся на самост . (знаменат . ) и служебные.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image13.emf]ИМЯ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ   это классы слов, кот .  явл - ся назв - ми выраженного в числах кол - ва предметов, а также порядка их по счёту. Семь холмов  -  как семь колоколов.  Числ - е  –  знаменат . ч.   речи, обладающ .  самост - ми грам.  призн - ми, хотя по происхожд - ю числ - е связаны и  с сущ - ми, и с прил - ми . Ломон .  в св .  "Россий .  грам - ке" ещё не выдел .  числ - х в кач - ве самост .  ч .  р. Вслед за ним Востоков рассматр .  числ - е в составе имен прилаг - х. Впервые чис - е как  самост .  ч .  р .  определил  Павский в своих "Филолог .  наблюд - ях" .  Впоследствии  они закрепили свой статус в ''Грам - ке" Буслаева. Широк .   понимание числ - х представлено у  Шахматова, кот.  выдел .  эту катег - ю слов на основании семантико - синтакс - кого приз - ка.  Пешковский также  отказ - ся рассматр .  числ - е как самос т.  ч .  р. Он относил числ - е на о сновании внеш . , формальн .  приз - ков к: 1) счетн .  сущ - ным: четыре, три, пять; 2)  счетн .  прил - ым: первый, второй; 3) счетн .  нареч .: дважды, трижды . Виноградов признавал у числ - ых приз - ки самост .  грам - кой .  катег - и и в своей  работе "Рус .  яз . " подробно охарактер из .  все морфол .  особен - ти этой ч .  р . , понимаемой им как слова, называющие количество предметов. "Рус .  грам - ка" также относит к числ - ым лишь колич.  слова, считая так наз - ые поряд .  числ - е порядк .  прилаг - ми .        Числ - е выр .  колич - ые отнош - я. В отличие от мес т - ий, кот .  также могут указ .  на колич - ые отнош - я, числ - е выр .  эти отнош - я определенно. Числ - ые отлич - ся от др .  ч .  р .  большей абстрактностью. Они обознач .  кол - во самих предметов (или их счёт) безотносительно к самим предметам.  Ш есть  слонов, десять винтовок,  девять звезд. Некот .  катег - и числ - ых могут употреб - ся и самост . , без слова, указывающ .  на считаемые  предметы, обычно  в кач - ве подл ежащего или дополнения:   Семеро одного не ждут .   Числ - е образуют строгий ассоциатив .  ряд и всегда занима ют в нем определен .  мест о, т. к.  каждая из ед - ц ряда отлич - ся на одну и ту же сему  (единицу) от предыдущей: пять больше на единицу чет ырех и меньше на единицу шести.  Совмещение двух компонентов  –  колич - го и числ - го  –   явл - ся особенностью семан - ки числ - ных. Этот синкретизм отличает  чи сл - е от счётных сущ - х , о кот .  необходимо говорить, если колич - е отнош - я  слив - ся с предметными: пятерка, пят ак, пятерня, двойка, тройка . Нельзя, используя подобные сущ - ые, сказать в ряду чисе л:  девяно сто девять  -   сотня (только сто) . В названия ряда чисел  входят только колич - е числ - е, счётные сущ - ые  не входят. Для того, чтобы отличать счетные сущ - ые от  колич - ых числ - х, необходимо иметь в виду следующ . :   1. Счёт .  сущ - ые выр .  предметное значение:   На банкет он надел новую тройку (костюм из пиджака, брюк и жиле та), тройка   - номер троллейбуса   2. Для счёт .  сущ - ых дюжина, десяток, сотня невозможны цифро вые обозначения. 12 стульев, 10  домов   -   читаем цифры только как числ - е, а не как  счётные  сущее - ые.   3. У  счёт .  сущ - ых ограничена сочетаемость: дюжина тарелок (а не, на пример, универмагов), тройка лошадей (а не метро в), десяток яиц (а не  бомбежек) . У числ - х же сочетаемость не ограничена: тысяча фильмов, садов .   4. Счётн .  сущ - ые могут иметь при себе определение (прил - ые), числ - е  -  не могут.  Б ыстрая тройка.   5. Числ - е легко  образуют производное порядк .  прил - ое, счётные сущ - ые  -  нет: два  -  второй, десять - десятый.   В языке возможна и омонимия, явивш - ся рез - том так наз .  субстантивации: Вчера я истратил последнюю сотню (денежную сумму в сто рублей). Я  отдал  последнюю тысячу (денеж ную сум му В 1000 рублей).  По значени ю  дел - с я на  4  разряда:   1. Колич - е. 2. Поряд к - е. 3. Собир - е. 4. Дроб - е.   В "Рус . грам - ке" отмечен ы только 2  разряда числ - х: колич .  и собир. Поряд .  в этой грам - ке относ - ся к прилаг . , поскольку, по мнен .  автор . , они  имеют вс е грамм .  приз - ки прил.   П о струк - р е  дел - ся на: прост . , слож .  (состоящ .  из двух основ: триста, четырнадцать) и составные (состоящие из двух или  нескольких слов:  двадцать пять ). Слож .  числ - е по происхож - ю сост .  из словосочетаний типа один - на - десяте  -  отсюда э лемент  - дцать, пятьдесят (род. пад. мн. числа  от десять), две - стЪ > две - сти, три - ста (им. пад.  мн .числа от сто> ста), пять - сот (род. пад. мн. числа  от   сто). Сорок  -  особое число, им еющее св .   истор .  в кругу вещей , поскольку оно называло когда - то кол - во дор огих собольих шкурок для пошива сорока (богатой руба шки  -  отсюда слово  сорочка) .   Л омон.  предлаг .  скл - ть чис л - е сорок как сущ - ое мужск. рода: сорок, сорока, сороку, мн. сороки (ср. сорок   сороков).   В грам .  отнош - и чис л - е отлич - ся большой  пестротой . Осн .  тенд енция в развитии числ - ых стремление к математизации. Числ - е обладают  свойством, неизвестным др .  ч .  р . : абсолютной продуктивностью. Люб .  число, потребность в кот .  возни кает в обыч .  жизни, м . б .  выражено прост . ,  слож . ,  состав .  числ - м . В идеале числ - е   -  то, чт о м .   б.  обозначено цифрой, знаком. При этом матем - ие тексты предпоч .  письм ., а не устн. выраж - е:  10,865 + 234 + 1095  -  234 = ? . На этом основании и не явл - ся числ - ми указан .  выше слова: двойка, семерка, сотня.   КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ   Наз .  кол - во предм етов или отвлечен .  число. Сюда относ - ся 36 слов: от 1 до 19, названия десятков (20 - 100), сотен (100 - 900). Особой оговорки  требуют числ - ые  1000 , миллион, миллиард, кот .  облад .  грам .  призн - ми сущ - ых . . Они имеют падежные формы сущ - ых, согласуемые определения,   катег - ю числа и   т.д .: всю тысячу, много миллионов, но эти же слова обознач .  в натуральн .  ряду и числа:  1000  рублей, милл .  рублей. Слова тысяча,  миллион могут наз .  и неопределен .  кол - во, выступая в функции сущ - го. Умрут миллиарды людей.    Грам м .  особен - ти   числ - ых  -  они  не имеют катег - и числа.  Исключ - я сост .  слова один  -  одни, тысяча  -  тысячи, миллион  -  миллионы, кот .  входят в  катег - ю числ - х по сложившей ся традиции и выражаемому колич - ому знач - ю. Слово один в цел.  ряде случаев приобрет .  знач - е местоим - ого пр ил - го или неопределен - го мест - я: Один студент сказал (некий - мест );   сущ - г о: Одни говорят  -  другие делают ; ограничител .  частицы: Все ушли, мы  (лишь) одни остались. Но ср. один рубль (числ.)  По мнению  Виноградова, оди н  -  это мест - ное прил - е,  входящее в разря д числ - х   .   Сис - ма  родовы х  противопост - ий у числ - х очень бедна: один  -  одна  -  одно, два  -  две, оба  -  обе, полтора  -  полторы (булки). Скл - е числ - х отлич - ся  большим разнообразием:  40, 90 ,  100  имеют 2  формы: в им .  и вин .   -  флексию  - о, во всех косвен.  падежах  -  окончание  - а.   Числ - е от  5  до  90  скл - ся по типу III - гo скл .  (как сущ - ое кость). Когда - то э т и числ - е: пять, шесть .. .дес ять  -  были существительными *  - i   -  основ и  скл - сь по именному типу.  Числ - е один скл - ся как прил - е (твердой разновидности) или ука .  мест - е этот.   Числ - е  2 ,  3 ,  4  представляют индивид .  схему скл - я, сходную со схемой местоименных прил - х  (двух, трех и  т.д ., но твор. п . -  окончание  - мя :  двумя, тремя).   Колич - ые числ - е могут употреб - ся отвлеченно от назв - я предмета: два и два  -  четыре; могут употреб - ся в сочет - и с сущ - м и, образуя колич - но - именные словосочет - я.  Четыре смертные ступени . Колич - е числ - е выступ.  в подобных сочет - ях то как управляющ .: пять книг (слово пять управ.   падежом сущ - го  -  род. пад. мн. ч . ), то как управляемые: нет пяти книг -   числ - е  соглас - ся с соответствующ .  сущ - м, управляющ .  им. Если предлог  управл .  др .  падежо м , то и числ - е, и сущ - ое став - ся в том падеже, кот .  предопределен предлогом (при этом числ - е соглас - ся с сущ - м): пробыть  около двух ча сов, рассказать о трех событиях.  Исключ - я  сост.  конструк - и с предлогом  по  в распределител . знач - и: сущ - е с предлогом по стоит в  дат. п. : дать по яблоку, по конфете. Числ - е 2, 3, 4  в таких случаях употреб - ся в вин. п . , числ - е  5  и далее  -  в вин. или дат. п . . Сущ - е при таких числ - х  всегда стоят в ро д. п.: дать по  2  пряника . Колич - но - именные сочет - я в им. и вин. падеже рассматр - ся как один член предлож - я:  последние  5  дней  пролетели .  Шахматов и Виноградов видели в синтакс - ки неделимых сочет - ях ( 3  дома) грамм - ие идиомы, неразложимые грам .  обороты: 5  чело век  (а не людей ).  Сущ - е сочет - ся с числ - ми по - разному: числ - е один соглас - ся с сущ - м в роде, числе и падеже; при числ - ых  2 ,  3 ,  4  в им. п .  сущ - е м.  рода ставится в род. п .  ед. ч . :  3  друга,  2  дня    (это бывшая форма двойст .  числа). О том, что это форма двой - г о числа, свидетел .  особый хар - р  ударения: два ш а га, но шаг  -  шаг а  (род. пад.), два час а , но час  –  ч а са.  Сущ - е ж. р .  употреб - ся с этими числ - ми в им. п.  мн. ч . :  2 сестры, 2  ночи.  Числ - е 5, 6  и  т .д. требуют род.   п .  мн. ч .  сущ - го:  5  солдат,  7  тарелок..   Числ - е  тысяча, миллион и миллиард также требуют род. п .  мн. ч .  сущ - ых: миллион рублей, миллиард цветов .  Обычно числ - ые заним .  в предлож - и  препозитив .  место ( 5  человек), в случае же постпозитив .  употребления они придают всему выраж - ю знач - е приблиз - сти: Он был, к азалось, лет  шести.   ПОРЯДКОВЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ   обознач .  порядок  предметов при счёте. Они образ - ся (кроме супплетив .  форм  -  один> первый, два> второй) от соответствующ .  колич .  числ - х:  шесть> шестой, три> третий. Грамм .  приз н - ки поряд .  числ - ых совпад .  с грам .  п ризн - ми прил - х, т. е.  они облад .  катег - ей рода, числа и падежа. Как  и прил - ые, эти числ - е имеют родов .  формы, зависим .  от рода определяем .  сущ - ых:  пятнадцатый ряд, шестое число -  и такие же зависим .  формы  числа: первые ряды, десятые классы. Вне контекста по ряд .  чис - е свободно образует формы числа: пятый  -  пятые. Однако в отличие от прил - х  поряд .  числ - е не могут свободно выступ .  во мн. ч . : нельзя сказать  пятый студент  -  пятые студенты . В связи  с этим необходимо говорить об  особы х    случая х  употреб - я поряд .  чис - х во мн .  ч . . Они имеют эти формы:    1. В сочет - и  с сущ - ми pluralia tа n tum:   восьмые сутки, пятые ворота.    2. В составе дробн .  числ - х:   две пятых, три десятых.    З. Д ля  обознач - я десятилетий:  двадца тые годы, шестидесятые годы.    4. В сочет - х, связан .  с обознач - м неопределен .  кол - ва: все десятые классы, все пятые этажи.    5. В тех случаях, когда счёт вед - ся группами: первые десять дней .    6. В составе предикатив .  сочетаний: они пришли к финишу вторыми.   Мн .  авторы совр .  исследований по морф - гии рассмат - т поряд .  числ - е именно как числ - е (а не прил - ые), поскольку они соотн - ся с базовыми  словами, составляющ .  основу этой ч . р . , т. е.  с колич .  числ - ми: пять  -  пятый, шесть  -  шестой. Они обознач .  порядк .  номер при счёте, тогда как  прил - ые обознач .  признак или кач ество. Они  могут выступ .  в кач - ве элемента состав .  числ - х: В тысяча девятьсот   тридцатом году. В сочет - и со  словом раз эти числ - е могут выражать обстоят - ные отнош - я: Хвала тебе, седой Кавказ,  Онегин тронут в первый раз .        Н екот .  поряд .  числ - е могут служ .  и дл я качес тв - ой хар - тики предмета, поскольку порядок при счете нередко связан с кач - вом предм ета, со степ - ю важности явл - й: первый ученик (лучший), то вар первого сорта (но ср. первый  опыт), второй сорт  (средний).  Особ .  вним - я заслуживает числ - е  первый, кот .  может им еть следующ .  "качествен .  значения":   1. Самый лучший: первая красавица, первый сорт.    2. Самый ранний , впервые появившийся в сезоне:  первый снег.    З. Не существовавший ранее, не испытанный раньше: первая любовь.    4. Слабый, незре лый: первые шаги, на первых  по рах. Первый здесь не м .  б .  элементом счётного ряда: первый  ученик нельзя продолжить  сочетаниями: шестой ученик. Второй в речевом употребл - и значит "хуже, чем первый":  второй сорт ,  второй све жести . Правда, иногда слово  второй выступ .  в знач - и "заменяющий  первого, не уступающий ему по качеству": школа  -  второй дом. Т . о . , можно гов - ть о тесной взаимосвязи  двух знач - й поряд .  слов: числового (порядок при счёте) и оценочного, определяющ .  свой - ва  –  кач - ва предметов.    Осн .  синтакс .  функция - быть в предл - ии опреде л - ем. При этом у сост .  поряд .  числ - х измен - ся только последнее слово: сто двадцать первый, сто  двадцать п ервого.   Иногда колич .  числ - е употреб - ся в функции порядковых: дом 35, Олимпиада - 80 Поряд .  числ - е способны выраж . пре д метно е  знач - е, т.  е .  подверг - ся суб стантивации: на первое  -  борщ, на второе  -  котлеты, на третье  -  кисель. У этих слов есть как колич .  знач - е; первое  едят  вначале, затем  -  второе и т .д., так и качеств . : первое   -   это ж идкие блюда (бульоны, супы ), втор ое  -  это блюда из мяса, рыбы , третье  -  эт о десерт.   СОБИРАТЕЛЬНЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ   Обознач .  кол - во предметов в их совокуп - ти : двое, трое, пятеро, семеро и т .д., при этом совокуп - ть мысл - ся как един .  целое. Ко мне приходили  шесть студентов (м .  б . , даже и поодиночке), но ко мне приходили шестеро студент ов (вместе, одновр - но). По своему знач - ю соб .  чис - е более  предметны, чем колич. Образ - ся от колич .  числ - х перв .  десятка с пом .  суффикса  - je или  - еро. Наиболее употребит - ны: двое, трое, четверо, пятеро,  шестеро, семеро. Восьмеро, девятеро, десятеро почти не  употреб - ся. Соб .  числ - е легко подверг - ся "субстантивации" при обозначении лиц:   Семеро одного не ждут. Среди соб.  числ - х особое место заним .  лексемы оба  -  обе  -  "и тот, и другой из названных предметов". В них присутст .   мест - ное указательн .  знач - е: "знач - е  совокуп - ти + указание": Страстей игру мы знали оба, Томила жизнь обоих нас, В  обоих сердца жар угас .  Падеж .  формы подоб .  числ - х зависят от рода: обоих (муж. род), но обеих (женск. род). Ряд грамм .  приз - ков сближ .  числ - е оба и два: изменение по  родам: два  -  две , оба  -  обе, сочетание с род. п.  ед. числа: два ряда стульев, оба ряда стульев (но ср. род. пад.   ряда), но оба (в отличие от два) не  допускает знач - я приблиз - сти: пришло человека два (а не оба). Однако оба и обе ли шь условно можно отнести к соб.  числ - м , т. к.  они имеют  катег - ю рода и не явл - ся производ - ми (в отл - е от др . соб.  числ - х). Авт .  уче бных пособий по морф - гии относ .  слова оба  -  обе то к соб.  числ - м, то к  колич .  числ - м, то к местоименно - колич - ым сл овам, однако оба  - обе отлич - ся от соб.  числ - х спо собом соед - ия с сущ - ым в одно колич - н о - именное  сочет - е: двое козлят , но оба козленка  -  и тем, что не всегда оба (обе) и двое способны употреб - ся с одним и тем же сущ - ы м: ср. двое выступлений,  но оба выступления (норма), двое студенток, но обе студентки (но рма). В отличие от  колич .  числ - х, oб a  -  обе не м .  б .  наименов - ми чисел и не  использ - ся при счете.   У со б .  числ - х границы  сочетаемости с др .  словами (и прежде всего – сущ - ми) ограничены. Употребл - е этих чис л - х обусловлено  правилами:   1. С .Ч  сочет - ся с  сущ - ми м .  и общего рода с общим знач - ем лица: двое мужчин, двое сирот, трое парней, четверо мальчиков. В том числе они  сочет - ся с "субстантиватами": пятеро учащихся, двое больных. Если сущ - ые обознач .  профессии и должности, кот .  представл - ся значит - ми, то  рекомен - с я их сочет .  с колич .  числ - ми: два академика, три генерала .   2. С .Ч  сочет - ся со словами: дети, лицо (в зн. "человек"), люди, ребята, людишки, детишки, ребятишки  -  двое детей, трое молодых людей, трое  ребятишек. По аналогии в разг .  речи возможно и словосочета ние: двое девчат.   З. С .Ч  употреб - ся при сочет - и с сущ - ми, выступающ .  только во мн. ч .  (pluгalia tantum): двое ворот, четверо суток. Если речь идет о двух, трех или  четырех предметах, использ - ся только соб .  числ - е, если более четырёх, то возможны варианты:  пятеро щипцов и пять щипцов,  шестеро суток и  шесть суток (чащ е  2  вариант).  Числ - е оба и обе с сущ - ми pluralla tantum не употребл - ся . Нельзя сказать оба или обе сутки (только двое суток).    4. С .Ч  исп - ся в сочетании с личн .  мест - ями косвен .  падежа : Нас было  двое: брат и я, их  было  трое. Вы трое должны уйти .   5. С .Ч  исп - ся при субстантивации:   Вошли четверо. Трое вышли из леса.    6. В разг .  речи  С.Ч  сочет - с я с назв - ми детенышей животных: тр ое волчат, семеро козлят.   7. С .Ч  исп - ся с назв - ми парных предметов: двое р укавиц (то есть две пары рукавиц), двое носок (то есть две пары носок). Параллельное использ - е  подобных сущ - х с числ - ми два, три т.д . указ .  на разное кол - во предметов: двое чулок  -  это две пары чулок, а два чулка  -  это два отдельн .  предмета.  При этом соб .   числ - е выступают только в форме им. и вин. п. В ост .  падежах они замен - ся на колич. : Двое суток, двух суток, двум суткам, двумя  сутками и т.д.   С. Ч  скл - ся как прил - е. При употребл - и с одуш .  сущ - ми в вин. п .  проявл .  катег - ю одуш - сти. В предл - ии выступ .  в ро ли подлежащего: Четверо  солдат выполнили это задание  -  или дополнения: разделили на четверых. Соб .  числ - е часто употреб - ся без зависимого слова в функции сущ - ых:  Ест за четверых, работает за семерых (П.).   ДРОБНЫЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫЕ   это сочет - е колич - го числи - го,  кот.  выр .  числитель, и поряд - го числ - го, кот .  выр .  знаменатель, обозначающ .  кол - во меньше целого: одна пятая,  пять восьмых. Такое определ - е возможно, если поряд .  числ - е относ . к числ - м, а не прил - м. Здесь как бы опущено определяемое слово часть: двум  пятым  (частям) и двум частям. То же с поряд .  числ - ми: двум пятым частям и двум равным частям .  В сис - му дроб .  обознач - й пришло слово ноль,  входящее в сочет - е с дроб .  числ - ми: ноль целых пять десятых.   Полтора < из полвтора, т. е.  из половины второго. В им. и вин.   п .  полтора, в ост - ых  -   полутора. Ж . . р .  им. и вин. п .   -  полторы (копейки). И полутора копеек  -  в ост .  падежах.   П ополн - е числ - х идет за счет сущ - х типа пара, половина и др., поскольку подобные счёт .  сущ - ые постепенно вовлек - ся в разряд числ - х. В разряд  чис л - х в послед .  вр .  включ - ся и слова: минус и плюс. Семь минус два будет пять. Пять плюс пять будет десять.  Минус, плюс - э то слова новой  формации, своеобразные математ .  показ - ли при названии числа. Это не сущ - ые, не нареч . , не прил - е. Правда, иногда они могут  выступ .  в функции  сущ - го: Это решение имеет свои плюсы и минусы.   СКЛОНЕНИЕ ЧИСЛИТЕЛЬНЫХ   Числ - е один склоняется как мест - е этот . Числ - е  2,3,4,  имеют особые парадигмы. Числ - е от  5  до  20, 30  и все числ - е на  - дцать и  - десят скл - ся как  сущ - е ж.  р . 3  скл - я. В ч исл - х  40,90,100  все формы косвен .  падежей, кроме вин., совпадающ .  с им. п . , имеют флексию  - а: сорока, ста, девяноста и  т.д . В слож .  числ - х измен - ся обе основы.        



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image14.emf]КАТЕГОРИИ ВИДА (КВ) И ВРЕМЕНИ (КВ).   КАТЕГОРИЯ ВИДА (КВ)   является одной из центральных, важнейших и сложнейших категорий рус. глагола. Система видов имеет свой  отличительный признак  -  наличие соотносительных пар глаголов, кот. образуют соотносит - ные ряды фо рм, пронизывающих всю глагольную  систему. Глагольный вид  -  это грамматич. категория, кот. обозначает различия в представлении протекания действия и находит выражение в  системе противопоставленных др. другу грамматич. форм соверш. и несоверш. видов.   КВ  -  эт о способность глагола характеризовать, каким образом развивается действие во времени (безотносительно к моменту речи). КВ  взаимодействует с категориями времени, залога, лица, наклонения, выходит за рамки чисто морфологич. функционирования, оказывая влияние  на  синтаксич. построение словосочетаний, предложений и целостных текстов.  Русская грамматика - 82 : «КВ  -  это система противопоставленных др.  другу 2ух рядов форм глаголов, обозначающих ограниченное пределом целостное действие (глаголы соверш. вида) и ряда ф орм глаголов, не  обладающих признаком ограниченного пределом целостного действия (глаголы несоверш. вида).  ***ВИД: 1) категории  совершенности/несовершенности; 2) отношение предельности/непредельности; 3) представление о соотношении аориста (соверш. вид) и  имперфекта (несоверш. вид). 4) способы глагольного действия. *** Маслов  предлагает выделить: *вид в узком смысле слова (понятие  совершенности/несоверш - сти + противопоставление глаголов соверш. и несоверш. вида); *вид в широком смысле (предельность  –   непреде льность, имперфекти вность  –  неимперфективность);  способы глагольного действия.   ПРОБЛЕМА СТАТУСА ВИДА. Две школы:  москов ская школа  (традиции  В.В.Виноградов а)   -  стремление описать вид с формальной т. зр., и  санкт - петербургская школа  ( учения Ю.С.Маслова, А.В .Бондарко и др )  –  функциональный подход.  МШ : КВ  –  словоизменительная категория, а  члены видовой пары  –  формы 1го слова (ввязать - ввязывать  –  одно слово)  Виноградов: Соотносительные парные формы соверш/несоверш. вида  при отсутствии различий лексич. значений  явл - ся формами 1го и того же слова .  СШ:   КВ  –  словообразовательная категория.  Бондарко  –  у 2х слов  разного вида  –  разные значения, разные образования (ввязать  -  ввязал, ввязанный; ввязывать  -   ввязываю, ввязываемый) , кот. функционируют  каждый сам по себе.  * Виноградов:  несоверш. вид обозначает действие в его течении, без указания на предел этого действия. Соверш. вид  обозначает ограниченное действие, имеющее предел. Соотносительность соверш. и несоверш. видов выражается в том, что рус. глагол  представляет соб ой систему взаимосвязанных форм, относящихся к 2ум видовым сериям.  А.В.Исаченко, Ю.С.Маслов, А.В.Бондарко : видовая  пара представляет собой корреляцию, различающуюся не значением глагольной основы и приставок, а наиболее общим грамматич. значением,  выделяем ым из подобных пар. Эта видовая оппозиция основана на наличии или отсутствии какого - то одного семантич. признака. Поэтому  достаточно определить 1 из членов корреляции как содержащий этот признак, чтобы охарактеризовать 2ой член как не обладающий данным  при знаком.   ИСТОРИЯ ВИД О - ВРЕМЕННЫХ ОТНОШЕНИЙ   КВ  тесно связана с  КВ >  связь носит взаимный хар - тер. Именно видовые признаки влияют  на наличие грамматич .  формы времени в определен . контексте ( у глаголов соверш .  вида нет форм наст .  вр . , но кажд .  временная форма с одержит  значение вида ) . На совр .  этапе развития аспектологии сущ - ют  2  основных теории, объясняющие историч .  хар - тер этого взаимодействия:  «видовая» и «хронологическая».   ВИДОВАЯ ТЕОРИЯ   -   КВ  является специфич .  особенностью славянских языков. Ряд др .  индоевро пейских языков данной категорией не обладает,  и отсут - вие видовых отнош - ий в них   компенсируется развитой и слож .  сис - мой временных форм.  * В  древнерус .  яз .  не существовало отдельно  видовых и временных  отношений , однако наряду со слож .  системой временных фор м уже так или иначе проявляли себя развивающиеся  формальные признаки  КВ . Существование слож .  системы прош .  времен (наличие  4 ёх форм) было обусловлено неразвитостью видовых  отношений, но  распад системы времен связан именно с постепен .  оформ - ем  КВ .  *О ппозици я простых претеритов в древнерус .  яз .  была  тождественна видовой оппозиции: аорист приравнивался к соверш .  виду, имперфект  -  к несоверш.  * Постепен .  развитие видовых отношений  расширяло и вместе с тем уничтожало значение самой формы аориста, тем самым способ ствуя вытеснению его формами перфекта. Именно  перфект пришел на смену слож .  системе прош .  времен, приняв на себя все их функции.  К XIV - XV вв.  начала оформляться  КВ , завершился  процесс унификации форм времени и установилось то их кол - во, кот .  мы имеем в сов р .  рус .  яз .  Таким образом, исчезновение древнерус .  простых  претеритов и плюсквамперфекта связывается с развитием вида и активизацией перфекта, формы кот .  легли в основу совр .  прош .  вр.   ХРОНОЛОГИЧЕСКАЯ ТЕОР ИЯ   -  отрицают тождество простых претеритов и видовы х отношений в древнерус .  яз .   Н еобходимо различать  функции вида и времени даже в этот древн .  период развития яз . ,  т.к.  это разные категории .  Анализ памятников показывает, что к XV - XVII векам  приуроченность форм аориста к глаголам соверш .  вида и форм имперфе кта к глаголам несоверш .  вида была выра жена очень ярко, но аорист и  им перфект как разновидности временных форм к тому времени сильно изменились по сравнению с более ранней порой. Развитию категория вида  немало способствовала победа эловых форм перфекта над  прочими формами прошедших времён,  т.к.  к XVII веку формы аориста и имперфекта  оказались маркированы по виду и менее подвижны, н ежели эловые (перфектные) формы .   *КВ и КВ  развивались самостоятельно и не состояли  между собой в причинно - следственных отношения х.  *О шибочны отождествления аориста и соверш .  вида, имперфекта и несоверш .  вида.  Наблюдается приуроченность глаголов соверш .  вида к аористным формам, глаголов несоверш .  вида  -  к имперфектным, но она является не  генетическим, а приобретённым признаком.   В со вр .  рус .  языке сущ - ют  3  типа связи временных форм с видовым значением глагола:  * полная  независимость временной формы от видового значения глагольной основы (прош .  вр . );  * полная зависимость (аналитическая форма будущ .  вр . ) и  * частичная зависимость (форма простого настоящ . /будущ .  вр . ).   ВИДОВЫЕ ПАРЫ (ВП)  Глаголы в совр. рус.  яз. в большинстве случаев  противопоставлены др. другу по виду: они формируют видовые пары. Чем являются в совр. рус. яз. видовые пары: формами глагола или  са мостоят. словами? Основным условием существования видовых пар явл - тся их полное совпадение в лексич. значении и различие только  -  в  грамматич.  ( делать  -  сделать, открыть  -  открывать, записать  –  записывать ) .  В  рус .  яз .  нет глаголов, стоящих вне вида, но дал еко не все глаголы  имеют видовые пары.  Н есоверш . вид  *с   предельным значением , формируют видовые пары: воспитывать /  воспитать (ребенка), красить /покрасить  (крышу) .  * Непредельные глаголы  не имеют подобной видовой па ры: спать, лежать, грустить . Значение непре дельности препятствует  формированию видовой пары. Подобные глаголы называют  * различные отношения (соответствовать, противоречить),  * положение в пространстве  (стоять, торчать, висеть),  * восприятия органами чувств (видеть, слышать, созерцать), умения,  способ ности (играть, петь).   Соверш. вид   * предельные глаголы  не имеют видовой пары ,  т.к.  этому препятствует лексич . значение ( глаголы с суфф .   - ну - ,  - ану -  со  значение м  одноактного  действия, не соотносятся с однокоренны м и глаголами несоверш . вида:  крикнуть  -  кричат ь, толкнуть  -  толкать, где первые глаголы имеют  дополнит .  лексич .  значение кратности, одноактности).  *** Отсутствие парного по виду глагола ни в коей мере не ставит под сомнение  универсальность самой категории.   Сомнения вызывают формальные показатели вида:  суффиксы, префиксы, чередования в основе. Образование  видов, в отличие от остальных приёмов формообразования глаголов (личных, временных), связано в основном с суффиксами, приставками, то  есть со словообразовательными средствами.   ДВУВИДОВЫЕ ГЛАГОЛЫ   В  рус .   яз .  сущ - вуют глаголы, кот .  могут иметь значение как соверш - го , так и несоверш - го вида.  Их видовые  значения определяются контекстуально (в словосочетании или предложении) .  Это: женить, казнить, крестить, обещать, ранить, велеть, венчать,  молвить:   я не могу  вам этого обещать (несов.   вид), но Она обещала (сов. вид) прийти сегодня пораньше.   М.А.Шелякин :  «двувидовые глаголы  функционируют и образуют соответствующие формы глагола так же, как и формально выраженные члены видовой оппозиции. Именно наличие  последних  и определяет возможность синкретизма видовых значений в одной форме, так что двувидовость глаголов  -  это не отсутствие в них  категории вида, не безвидовость, а выражение противоположных видовых значений при помощи контекста, синтаксич .  сочетаемости и ч \ з  о собенност и глагольного формообразования» .  ***К этой  группе относятся образования с иноязычными суффиксами:  * - овать: адресовать,  исследовать, миновать, содействовать, короновать, рекомендоват ь, кредитовать ;  * - ировать: ампутировать, аргументировать, лидирова ть ; * - изировать: автоматизировать, госпитализировать, модернизировать. Подобные глаголы носят книжный характер и являются   старославянизмами  или иноязычными по происхождению. По их образцу в совр .  яз .  постоянно пополняется группа глаголов на  * - овать, мотиви рованных как  собственно  русскими, так и иноязычными основами :  адресовать, арестовать, атаковать, кодифицировать , кристаллизовать, складировать :  Положение постепенно стабилизируется (курс рубля скоро стабилизируется) Минируем берег (завтра минируем берег) .   В пределах двувидовых глаголов наблюдается стремление к формированию видовых пар: координировать  -  скоординировать, штрафовать  -   оштрафовать, регулировать  -  урегулировать, телеграфировать  -  протелеграфировать, корректировать  -  скорректировать, поэт изироват ь  -   опоэтизировать .   ОДНОВИДОВЫЕ ГЛАГОЛЫ   -  глаголы только несоверш .  или соверш .  вида .   Несовер. вида:   жить, отсутствовать, лежать, существовать, иметь,  грустить, хотеть, стремиться;  Соверш. вида:   встрепенуться, хлынуть, очнуться, ринуться, очутиться , опомнит ься, разговориться.  Такие глаголы  называются одновидовыми непарными.  Одновидовые глаголы несоверш .   вида  обозначают действие, кот .  не направлено на достижение  результата. К ним относятся  * глаголы состояния: грустить, сиде ть, молчать, лежать, спать;   * глаголы  со значением обладания и принадлежности :  иметь, владеть, обладать ;  * глаголы, означающие природные физич .  процессы: бушевать, жечь, пыл ать, печь, палить .   * Бесприставочные  одновидовые   глаголы на  - овать, называющие действия субъекта по занимаемой должности:  начальствовать, барствовать, царствовать,  уч ительствовать ; и отыменные на  - ничать: плотничать, вольничать , разбойничать, сапожничать .  * К приставочным одновидовым глаголам  несовер шенного вида :   1. Приставочные на  – ывать ( неинтенсивное, длительное действие: п окалывать, подумыв ать, приплясывать);   2.  Приставочные на  - ы ва - ,  - ива -  ( действие, направленное в разные стороны или неопределенно распространяющееся в разных направлениях:  расхаживать, разгуливат ь, распевать, разговаривать) .   3 . Приставочные на  - ы ва - ,  - ива - ,  называющие длительно - прерывистое действие: посиживать,  побаливать, покашливать, понюхивать ) .   4. Конфиксальные на пере - ... - с я , обозначающие действие, кот .  совершается более, чем одним лицом:  переговариваться,  перекоряться , перебраниваться, перер угиваться,  перешептываться. *** Одновидовые глаголы соверш. вида  обозначают  обычно такие действия, кот. осуществляются мгновенно, неожиданно. *П рефиксальные глаголы, у кот .  присоединение префикса меняет значение  глагола, и это семантич .    изменение не позволяет префикс альному глаголу вступить в видовые отношения с первичным глаголом несовершенного  вида.  * Глаголы с приставками: про -  в разных значениях: проглядеть, прозевать, прово ронить, прогадать ; за - , воз - , вз -  со значением начала  действия: закричать, вскрикнуть;  взмол иться,  ; пере - , из -  со значением исчерпанности действи я: перестирать, перегладить ; по -  со значением  действия, ограниченного в раз витии: почитать, погоревать . Лишены несовершенного вида глаголы с двойными и тройными приставками: пона - ,  пов ы - , попри - , пораз - , поза -  и др.: позабавить, понабросать, понакидать, повыкидать, попридержать, поразмыслить, поразузнать, поразнюхат ь и  т.д.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image15.emf]  ГЛАГОЛ КАК ЧАСТЬ РЕЧИ   От  лат .  verbum  -  это класс слов, обознач - щих процесс, действие или состояние как процесс.  Это  часть  речи, обладающая обобщённым значением действия.   ОТЛИЧИЕ ГЛАГОЛА ОТ  1.  сущест - ного : визг,  защита   -  действие опредмеченно, значение про цессуальности грамматически не выражено, а потому  можно сказать громкий визг, смелая защита. В глаголах же процессуальность действия подчеркивается  его отношением к определённому лицу и времени.  2.  прилагат - н ого : человек лысеет  (качественная харак - кя субъе кта (предмета) без указания на его изменение)  -  лысый человек  (изменение качества в процессе  действия) , л ицо бледнеет  -  бледное лицо .  С Т. ЗР. ИСТОРИЧЕСКО Й  глагол вторичен по отношению к  имени (Потебня из «Записок по русской грамматике»). Древнее имя было  синкретично и совмещало  признаки, как имени, так и признака (жар  –  предметность, признак). Затем этот признак становится  признаком в развитии, и имя приобретает значение процесса. Значение действия выделяется позже.  Потебня: синкретичное имя, кот. совмещал о все>выделение качественного и количественного  признаков>выделяется причастие>выделяется значение действия, т.е. глагол. Глагол стал все больше  завоевывать позиции грамматики. Потебня: происходит сильное оглаголивание языка.    С ЕМАНТИЧЕСКИЕ ГРУППЫ , отражаю щие своеобразие процессуального действия. Это глаголы со  значением:  *перемещения   (идти, бежать , плыть ) ;  * конкретного физич .  действия  ( вязать, колоть, рубить ) ;   *мысли, речи, чувства ( думать, говорить, размышлять, переживать ) ;  *модального значения ( желать, м очь,  хотеть ) ;  *бытия, состояния ( быть, болеть, грустить, находиться ); * проявления и раз вития признака во  времени (желтеть , теплеть, умнеть ) ;  *обозначения звуковых явлений ( мычать, свистеть, кукарекать );  * обо значения взаимоотношений людей ( любить, уважать,  презирать ) .     ГРАММАТИЧЕСКИЕ КАТЕГОРИИ  специфичны именно для глаголов, несут собственно глагольную  семантику, что обусловливает опред. самостоятельность этих категорий в тексте :  время   -   указывает на  протекание действия во времени;  вид   –  характеризует дейст вие с т.зр. его отношения к пределу;  залог   -   отнесённость действия к субъекту и объекту;  наклонение   –  устанавливает отношения действия к  реальной действительности;  лицо   -  отнесенность действия к субъекту;  переходность/непереходность  –   способность действия  переходить на др. объект (прямой).    В ид и залог присущи всем формам глагола, включая причастия и деепричастия.  Н аклонени е  -  все м   спрягаемым  форм ам ;  кроме   И. а , причастия и деепричастия.  В рем я   -  формам изъявит .  наклонения, но  отсутствует в формах повелит .  и  сослагат .  наклонений.  Лицо   -  для изъявит .  (наст .  и будущ .  времени) и  форм повелит .  наклонений.  Число   -  всем формам глагола, кроме  И. а и деепричастий.  Род   -  глаголам  прош.   вр .  и формам сослагат .  наклонения.     ГЛАГОЛ  -   ЦЕНТР ГРАММАТИЧ. И С ЕМАНТИЧ. СТРУКТУРЫ П РЕДЛОЖЕНИЯ , т. к. от них зависит  иерархия всех прочих членов предложения.  Г рамматич. категории  глагола  выражаю т  разные отношения к  др. членам предложения.   В синтаксич отношении глагол выполняет предикативную функцию: в  предложении он чаще всего бывает сказ уемым (но  м. б.  и подлежащи м , и дополнением, и  обстоятельством). Глагол располагает наиболее разнообразным управлением, причём управление винит .   падежом сущест - ного без предлога характерно только для глагола (сдавать зачет ы , смотреть спектакль).   СПРЯГАЕМЫЕ  И НЕСПРЯГАЕМЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА.   В истории грамматики вопрос о содержании отдельных глагольных категорий и форм представляется ещё  не решенным до конца: каков должен быть объём этой части речи?  С читать ли формами  1 го глагола такие  образования, как мыть и м ы т ься (возвратный залог), зашить  -  зашивать (совершенный, несовершенный  вид), относить ли к формам глагола  И. , причастия и деепричастия или они являются уже не формами  1 го  слова, а новыми словами?    Работаю  -  работаешь  -  работаем, работал  -  работал бы  –  работ айте > ф ормы  лица, числа, времени,  наклонения  –   грамматич .   формы   1 г о  и т о г о  же  глагола , семантич .  различий в них практически  нет >  т .  зр .   больш - ва  учёных,  кот.  признаю т   образования   формами   1 г о   глагола  и называю т  изменения п о   наклонениям , временам, лицам, ч ислам и р о дам спряжением в шир .  смысле слава, а сами  формы   -   спрягаемыми.  Т. к.  все измененные  формы   принадлежат  1 му  глаголу , т о его   исходная   форма  называется  неопред .   формой   глагола , или  И. ом.    ИНФИНИТИВ    (И.)  не имеет указанных изменений ,  относится  к чис лу  неспрягаемых  форм   глагола ,  называя действие или  процесс   безотнос - н о  к лицу, числу, времени или  наклонению . Идея действия и  процесса  выражена в  И.  в  чистом  виде.  Он  имеет  более   простой   состав  грамматич.    категори й:  вид  ( подписать   -   подписывать ) или  залог  ( строить -   строиться ).   Других  глагольных   категорий : времени, лица,  наклонения   -   И.  не имеет .     П редставители  формального  направления  в лингвистике ( Ф.Ф.Ф о ртунат о в)  исключали  И.  из числа  глагольных   категорий ,  относили его  к грамматически  бесформенным   образов аниям , счита ли его   самостоят .  сл о в о м.   Причины: 1. п о   происхождению   И.   -   это  имя, дат .  падеж былых существительных  - i -   о сн о в (ср. дат падеж существительных типа   кости, ночи ).  2. И. омонимичен по отношению к имени и  глаголу : знать, м о ч ь, пасть, печь, течь, с тать ( бежать во всю  мочь ).  3. В  древнейшие времена  И.   вошел  в  систему  глагола  и стал  1 й из  глагольных  ф о рм > у И. развиваются грамматич. признаки глагола: вид   (делать  -  сделать),  переходност ь/   непереходност ь  (видеть  -  сидеть),  возвратност ь/ невозвратност ь  ( купать  -   купаться) .  4.  Суффиксы И. ,  из  которых   наиболее  древний  * - ти   ( везти  -  вывезти, идти  –  выйти ) . В рез - те  редукции к о нечн о г о   - и закрепился в языке суффикс  И. * - ть  ( дать, звать, дышать, думать,  ходить ) .   Древний  суффикс  * - сти   в рез - те   диссимиляции, кот.  изменила сочетание 2ух смычных согласных,  попавших в непосредственное соседст во: мет - ти > ме - сти ( - тт -  >  - ст ), вед - ти > ве - сти ( - дт -  >  - ст - ), греб - ти  > грести ( - бт -  >  - ст - ). В ыделяется в  глаголах , у  кот .   основа  наст. вр .   оканчивается  на  - д,  - т,   - б: мету  -  мести,  веду   -  вести, гребу  -  грести . В рез - те пр о цесса  переразложения   корневой  элемент  - с -   о т о шёл к суффиксу и  рассмат - ся в с о ставе суффиксальн о й м о рфемы. В рез - те редукции к о нечн о г о  - и   появился  суффикс  * - сть ,  кот .  характерен для неб о льш .  числа  глаголав  с   неподвижным  ударением на  основе  в  прош . вр. : сесть (сел),  класть (клал), упасть  (упал) . Нек о т .   глаголы  на  - сть харак - тся стилистич .   маркированностью ,  т. к.  в с о вр .  яз . е явл - ся либо устаревшими, либо   ограниченными  пр о ст о речн о й или разг о в о рн о й  сферой : несть , счесть,  цвесть .  Глаголы  с  основой  на заднеязычные  - г - ,  - к -  имеют в  И.   конечный   * - чь  ( изменени е  групп  согласных   - кт(и),  - гт(и) >  - ч(и) перед гласным   переднего ряда и редукцией конечного  - и, то есть процесс  исторически  м. б.  представлен след .  образом:  бере г - т и > беречь, рек - ти > речь , пек - ти > печь, мог - ти >  мочь  (ср. формы прошедшего времени: берёг, пёк, мог, образованные от основы  И. ).   СИНТАКСИС :  И.  может  выступать в качестве всех членов предложения:   * подлежащее:  Жить  на земле   -   большое удовольствие (Горь к. ) ;  * подлежащее и сказуемое:   Чай   пить   -  не дрова  рубить ;  * сложное  (составное глагольное) сказуемое: Дымов  стал догадываться , что его обманывают (Чех.);  * несогласованное определение:  Л юди мечтали о возможности  летать по воздуху  (Горьк.) ;  * дополнение:  Я   нау чила женщин  говорить . (Ахм.);  * обстоятельство цели: Ягнёнок в жаркий день зашёл к ручью  напиться   (Кр.); в  односоставном (безличном) предложении  И.  выполняет функцию главного члена: Долго  петь  и  звенеть  пурге (Ес.).   Представители Казанской лингвистической ( Бодуэновской)  школы и некот .  др .  лингвисты  (Д. Н . О всянико - Куликовский, Д. Д . Шахма тов)   И.   -  это исходная форма глагола, «глагольный номинатив», и в системе  глагольных форм она занимает то же место, что и именит .  падеж сущест - ного в системе склонения.  Потеб ня :   И.  осо б ая  часть речи ,    П ешковски й :  И.   -   особ ая , смешанн ая  части речи  (« неопред .  форма  благодаря своей отвлеченности представляется нам простым голым выражением идеи действия, без тех  осложнений, кот .  вносятся в нее всеми д ругими глагольными категориями») .   И  сам по себе не обладает категориями лица, времени и нак лонения, но  в конкр .  речевых условиях  И.   может выражать  ЗНАЧЕНИЯ , свойственные тому или иному времени или накло нению: *  в значении буд.  вр. с оттенком безусловности осущест - ния действия:   Быть  бычку  на веревочке .  * При отрицании идея  неосуществимост и  действия:  Не заслонить  вам свет дневной . * значение, свойственное формам прош .  вр . :  И чтоб  не краснеть  за себя дураку, чтоб каждый был выделен;  * формам будущ .  вр . : Быть беде, родимые . ;  * повелит .  наклонени е ,  если это приказ или повеление:  Встать , суд идет!  * значение  сослагат .  наклонени я   (с семантич .  оттенком трудности в достижении желаемой цели):  Презреть  бы твоё предсказанье!  * В  сочетании с отрицанием  И.  + частица бы выражает предостер ежение от совершения к акого - л.  действия:  Только бы нотки неверной нам невзначай  не пропеть  (Ок.) .    Панова :  в  И  отражается родство с др .  глагольными формами наклонения, времени и т . д,  т. к.   И.   -   это  своеобразная внеличная форма глагола, соотн есенная с личными и безличными :   Капат ь, литься, журчать  -   вот весеннее дело воды (внеличная форма,  И. ).   Вода с крыши капает, льётся, журчит в жёлобе (личные  спрягаемые формы глагола).  Всюду капало, лилось, текло (безличные формы глагола)   При опред - нии  круг а  неспрягаемых глагольных форм  возник ает вопрос  –  включать в него или нет  причастия и деепричастия.   Общие  черты, имеющиеся у причастий с прилаг - ными, а у дееприч - и й  с  наречиями, вызывали у некот .  учёных желание присоединить их к той или др .  части речи. Одни из них  рассматривали  * причастия и д еепричастия как самостоят .  части речи, занимающие промежуточное  положение м / у глаголом и прилаг - ным, глаголом и наречием, др .   * относили к формам глагола.   По мнению  А.А. Шахматова и И.А. Бодуэна де Куртенэ ,  И. , ПРИЧАСТИЯ И ДЕЕПРИ Ч - ИЯ  как неспрягаемые формы  объединяются со спрягаемыми рядом общих признаков:   1. Общность лексич .  значения, связанная с  общностью  глагольной  основы.   2 . Наличие общих с глаголом залоговых образований:  действит .  залог:  чи т ать, читающий, читая; страдат .  залог: строиться,  строящийся, ст роясь .   3 . Наличие общих с глаголом  видовых образований: зашить,  зашивший , зашив (сов. вид), зашивать, зашивавший, зашивая (нес о в. вид).   4 . Управление винит .  пад .  без предлога (читать,  читающий , читая  -  книгу).   5. Возмож - сть опред - ния  наречием: говорю, гово рить, говорящий, говоря  -  громко.   Т радиционно все спрягаемые глагольные формы плюс неспрягаемые:  И. , причастия, деепричастия  -  считаются форма ми  1 го глагола,  1 го слова .   КЛАССЫ ГЛАГОЛОВ   Г лаголы того или иного спряжения представляют такое многообразие форм и зменения, что оно никак не  укладывается в узкие рамки  2ух спряжении: г лаголы  1  спряжения: делать, писать, рисовать, толкнуть,  плакать, нести, брать, течь представляют различ ные типы образования форм в наст .  вр . : делаю, пишу,  рисую, толкаю, плачу, несу, бер у, теку .  Даже сходные в  Инф.  образования типа лежать и бежать имеют  различные парадигмы: лежу, бегу  >  необходимость более дробной классиф - ции глагола. После многочисл .   попыток создания такой классиф - ции лингвистами  Ф . Миклошичем ,  В . А.Богородицким ,  А.А.Шахма товым   и др .  в 1927 году в работе «Система русского глагола»  С.О.Карцевского  был предложен принцип деления  рус .  глаголов по классам.  Его система учитывала  2   основы глагола:  инфинитива  и настоящ .  вр .     ОСНОВА  ИНФИНИТИВА  (ОИ)  чаще вс его совпадает с основой прош.  вр . и  выделяется после  отбрасывания суффикса  И.   - ть или  - ти или суффикса  - л -  прош .  вр . ( чита - ть  -  чита - л> основа чита - ; пе - чь  (пек - ти)  -  пек (пек - л) > основа пек - ) .   В некот .  глаголах основы прош .  вр .  и  И.  не совпадают: сохну - т ь >  сох, крас - ть > кра - л.    От основы  И.  образуются     формы прош .  вр . (взял) ,  * сослагат .  наклонения  (взял бы) ,  причастия прош .  вр .  действит .  и страдат .  залогов  (взявший, взятый) , дееприч - ия соверш .  вида  ( взяв ).   ОСНОВА НАСТОЯЩЕГО ВР ЕМЕНИ   (ОНВ)  распознается в  3 - м лице мн. числа путем отбрасывания  окончания: плакать  -  плач - ут, любить  -  люб' - ат, чита j - ут, стро j - ат, зна j - ут.  ***  От  ОНВ  образуются :   * наст .   вр .  глаголов несоверш .  вида  (читаю), * будущ .  просто е  глаголов соверш . вида (про читаю ) ,  * повелит .   наклонени е ( чи та й ),  * действит .  и страдат .  причастия наст .  вр . ( чита - ющий, чита - емый ) ,  * от глаголов  несоверш .  вида  –  дееприч - ия несоверш .  вида: читать  -  читая.    ОИ и  ОНВ  иногда могут совпадать:   нес - ти  -  нес - ут, вез - ти  -  вез - у т.  Взаимоотношение основ может  осложняться ист орич .  чередованиями корневых гласных или конечных согласных: умере - ть  -  умр - ут  -   умер; реза - ть  -  реж - ут; нача - ть  -  начн - ут ;  глохну - ть  -  глохн - ут  -  глох; жить  -  жив - ут .    С оотношение  ОИ  и  ОНВ  определяет класс глагола.  КЛАСС ГЛАГОЛА   -  это группа слов, в преде лах кот .   глаголы имеют  1  и то же соотношение основ (и харак - тся опред .  системой спрягаемых форм). В соврем .   грамматиках обычно выделяют  2  основных класса:     ПРОДУКТИВНЫ Й   класс объединяет глаголы,  по образцу кот .  создаются новые глаголы.     1 класс:   * ОИ  на  - а ( - я ) чuта - ть ,   гуля - ть; *ОНВ на  - а j ,  ( - я)  читаj - ут, гуляj - ут; *  глаголы на  - ничать:  либеральнича - ть - либеральничаj - уm,  * на  - ывать,  - ивать: накрывать , расстраивать . *** Это наиболее  продуктивный класс, в состав кот .  входят древние глаголы :  делать, думать, играт ь, ругать, менять, те рять .  Этот класс постоянно пополняется новообразованиями:  ук рупнять, отоваривать.  *** Глаголы  1 го класса  харак - тся неподвижным ударением .  Искл .   –  страдат .  причастия прош .  вр . , где ударение передвигается на  предшествующий слог: потерять,  потеряю, потеряй, потерявший, но потерянный.   2  класс:  *ОИ  на  - е - ,   *ОНВ  на  - е j  желте - ть - желтеj - ут ,  беле - ть - белеj - ут. * глагол ы  на  - еть (мотивированных  прилагат - ными) со значением: «приобретать признак, указанный в производящей основе»: белеть,  владе ть, глуп еть, ржаветь . Сюда же относят ся и непроизводные глаголы:  име ть, зреть, млеть, сметь .  *** Ударение в большинстве случаев неподвижное, на ос новообразующем  - е - . Суффикс  - е -  безударны й  в  глаголах, образованных от прилаг - ных  с суффиксами :   - ав(ый),  - ат(ый),  - ив(ы й): червиветь, суроветь,  богатеть . *** Часть глаголов обнаруживает колебания в образовании некот .  форм: выздорове - ть >  выздоровеj - у и выздоровлю, опротиве - ть > опрот и в - ит и опротив - ет.    3  класс:  *ОИ   на  - ова - ( - ева - );   * ОНВ на   – у j   рисова - ть - pucyj - ym ,  горева - ть - горюj - ут ,  торгова - ть - торгуj - ут .   * образования типа: жевать, клевать, ковать, сновать, где  - ова(ть),  - ева(ть) не явл - ся суффиксом  (процесс  деэтимологизации) .  *** Этот класс постоянно пополняется заимствованиями на  - овать,  - евать,  - ировать,  - изировать: диктов ать, линчевать, митинговать, нормализовать, национализировать, дебатировать,  информировать. Ударение подвижно.   4  класс:  *ОИ  на  - ну - :   то - ну - ть, тя - ну - ть крик - ну - ть, шеп - ну - ть ; * ОНВ  на  - н;  основа простого будущ .  вр .  на  - н:  тон - ут ,  тяну - т ,  крикн - у т,  шепн - ут .  *** Почти все глаголы этого класса соверш .  вида. Суффикс  - ну -   сохраняется в формах прош .  вр . : стукнул, шагнул, крикнул, шепнул, что является  1 м из важных признаков  4 - го класса.  *** Их необходимо отличать  от непродуктивных глаголов : вянуть, глохнуть, сохнуть,   мокнуть, кот .  явл - тся глаголами несоверш .  вида и в прош .  вр .  утрачивают этот с уффикс: вял, глох, мок,  сох .  ***С уффикс  - ну -  имеет значение однократности, мгновенности действия, а во  2 ом случае значение  длительного действия или усиливающегося состояния.  *** Новообразования : спекульн уть, умыкнуть,  проголоснуть .  *** Ударение в основном неподвижное.   5 глаголов имеют подвижное ударение: обмануть,  помянуть, тонуть, тянуть, глянуть (и все приставочные от глянуть: загляну ть, взглянуть, приглянуться.)   5  класс:   *ОИ  на  - и -   (вар - и - ть, моч - u - ть);   *ОНВ  на  - а  после мягк .  согл - го или шипящего  (вар' - ат, моч - ат).  Характерная черта  -  наличие историч .  чередования в формах наст .  вр . : коло - ч - у  -  коло - т - ишь, вож - у  -   возишь,  прош - у  -  прос - ишь .  *** Активным источником пополнения 1. Обр азования от основ  прилагательных со значением «делать каким - то»: мочить , белить, грязнить, чернить .      2. Отыменные  образования: ранить,  сорить, мусорить.   3 . Непроизводные  глаголы со значением действия,  направленного  на прямой объект: любить, ловить, просит ь, колотить.   4.  О бразованные от иноязычных сущест - ных:  оли фить, франтить, шарлатанить .  *** Ударение  м. б.  как подвижным (любит люблю  -  любишь), так и  неподвижным (хранить  -  храню  -  хранишь).   1 ый тип ударения  -   продуктивны й  и пополняется основами с  ранее неп одвижным ударением (кружи т  манит, поит).    Четыре первых класса соответствуют 1 - му спряжению, а 5 - й класс 2 - му спряжению глаголов в  современном русском языке.   НЕПРОДУКТИВНЫЕ КЛАСС Ы .  В отличие от продуктивных классов, эти классы глаголов   не  пополняются новоо бразованиями. Классификация их затруднительна. Наименьшее количество классов  выделяет Р.И.Аванесов (7), наибольшее  -  « C РЯ»  под ред.  Виноградова .   1)   *ОИ  на  - а - , причем этот  – а   отсутствует в  ОНВ : лгать, ора ть, рвать, сказать, прятать .  * Основн ая  масс а   глаголо в  на  - ать ( при образовании форм наст .  вр .  представляют   историч .  чередования заднеязычных и  переднеязычных согласных с шипящими и корневых гласных: плакать  -  плачу, искать  -  ищу, прятать  -   прячу, звать  -  зову брать  –  беру ) .  * Иногда  ОНВ  отличается от  ОИ  отсу тствием соответствующего  инфинитивного  - а -  или  - я - : ждать  -  жду, ткать  -  тку, сеять  -  сею. *   Глаголы 1 - го непродуктивного класса  сходны с 1 - м продуктивным классом и потому способны приобретать двойные формы для выражения  значения  1 го и того же лица.  Это в за имодействие проявляет себя в стилистич .  употр - нии форм 3 - го лица  ед. и мн. ч . : рыскает/рыщет, рыскают/рыщут,  двигает (двигает что - либо в пространстве) /движет (им  движет чувство патриотизма).  Часть подобных глаголов перешла в 1 - й продуктивн .  класс:   мурлычу т  ( мурл ыкают), стражд ут (страдают), ичут (икают) . Некот .  непродукт .  глаголы сохраняют старые формы  лишь в спец .  стилистич .  употр - нии, постепенно переходя в продуктивные: страдать теперь относится  к 1 - му классу ( стражду (уст) и страдаю ).   2)  глаголы на  - ать  при  3 - м лице мн. числа  - a (ть)   - ат. При образовании  формы 1 - го лица настоящ .  вр .   гласный   - а -  не сохр - тся и происходят чередования: спать  –  сплю ,  слышать  -   слышу, м олчать  –  молчу.   3)    глаголы на  - еть при  3 - м лице мн. числа на  - ат.   В основе настоящ .  вр .  гласн ый  основы не сохраняется. В 1 - м лице ед. числа   наблюдаются историч .  чередования: блестеть  -  блещу, видеть  -  вижу зависеть  -  завишу, ненавиде ть  -  ненавижу, но гореть  –  горю.   4)  глаголы с суффиксом  - ну - .   С ходны  с  глаголами 4 - го продукт .  класса: гаснуть  -  гас нут, пахнуть  -  пахнут.  Н еобходимо учитывать основу прош .   вр . , где этого  - ну -  нет: привыкнуть  -  привык, со хнуть  -  сох, оглохнуть  -  оглох.  5)  глаголы с конечным  инфинитивным   - ти или  - ть, в форме наст .  вр .  окончания  - у,  - ут: нести  -  несут, пасти  -  пасут, и фо рмами  прош .  вр .  с нуле вым показателем: вез, нес, тряс.   6)  глаголы с  инфинитивным  на  - чь  ( рез - т ат  историч .   изменения конечных согласных г и к ) . При образовании форм наст .  вр .  исходный согласный основы  восстанавливается, что приводит к чередованиям: беречь  -  берегут, стеречь  -  стерегут, печь  -  пекут, мочь  -   могут. При образовании форм прош .  вр .  прои сходят чередования гласных: жгу - жег, пеку - пёк, берегу - берёг и тд.  *** 7)  глаголы на  - сти ( рез - т ат  историч .  диссимилятивного процесса   -   возникло на базе былого  сочет ания:   переднеязычный согл - ный +  инфинитивный   - т - ). Этот согласный проявл - тся при спряжении в  наст .  вр .  брести  -  бреду т , плести  -  плету т , цвести  -  цветут, сесть  -  сядут и тд и исчезает при образовании  форм прош .  вр. вести  -  вел, брести  -  брел,  плести  -  плел , пасть  -  пал . Отдельно стоят два глагола грести   -   гребу  -  греб и скрести  -  скребу  –  скрёб .   8)  глаголы на  - ереть с чередующимся беглым гласным: тер еть  -   трут, умереть  -  умрут .  9)  глаголы с корневым гласным  - и -  или  - ы -  перед  инфинитивным  - ть: бить, вить,  пи ть, крыть, рыть. Корневой гласный  инф - ва  чередуется с  - j -  или  - 0 -  в основе наст .  вр .  и с   - е -  или  - 0 -  в  повелит .  наклонении: пить  -  пj - ут  -  пей, мыть  –   мо j - ут  -  мой.  10 )  глаголы на  - олоть,  - ороть в  инф - ве . В  основе наст .  вр .   - о -  нет, твёрд .  согласный череду ется с мягким: молоть  -  мелю , колоть  -  колю, пороть  -   порю.  11 )  глаголы с корневым гласным  - а - / - я - , восходящим к носовым : жать  -  жнут, мять  –  мнут ,  понять  -   поймут; жать  –  жмут .   12)  глаголы с гласным  - а -  или  - е -  перед  - ть. В наст .  вр .  корневой гласный сохр - тся и  закрывается согласным  - н - : одеть  –  оденут ,  стать  –  станут ,  застрять   -  застрянут .  1 3)  глаголы с корневым  гласным перед  - ть: гнить и дуть.   Гласный корня п ри формообразовании сохраняется  гнить  -  гни - ю т, дуть  –   дуют .  14 )  глаголы с суффиксом  - в а -   3 х моти вирующих основ: вставать, давать, знавать: узнавать  -  узнаю,  вставать  -  встаю, переставать  -  перестаю.  15)  глаголы жить  -  живу т , плыть  -  плывут, слыть  -   слывут , у кот .   основа  инф - ва  сохраняется и при образовании форм наст .  вр .  закрывается согласным  - в - .  О д иночные, или  изолированные : бежать, дать, есть, ехать, идти, надоесть, создать, чтить, хотеть.    СПРЯЖЕНИЕ ГЛАГОЛОВ   -   и зменение глаголов в настоящем и будущем пр остом времени по лицам и  числам.  Термин спряжение имеет  2  употребления. В узком смысле слова спр яжением называют изменение  глагола по лицам в един .  и во множ .  числах. В широком смысле спряжением называют изменение глагола  по лицам, числам, роду, наклонениям и временам.   1 - е и 2 - е спряжения отличаются др .  от др .  гласными  окончаний форм 2 - го и  3 - го лица  ед. числа и 1 - го, 2 - го и  3 - го лица мн. числа под ударением. В 1 - м лице ед.  числа окончания глаголов 1 - го и 2 - го спряжения совпадают .     1 СПРЯЖЕНЕИЕ  окончания в ед. числе:  1 - е лицо:   - у,  - ю, 2 - е лицо:   - ёшь,  - ешь;  3 - е лицо:   - ёт,  - ет; во мн.  числе  -  1 - е лицо :   - ём,  - ем; 2 - е лицо :   - ёте,  - ете;  3 - е лицо :   - ут,  - ют .   ** Основа наст .  вр .  оканчивается на  - j - , на  парно - твёрдую согласную, шипящую, мягкие  - р',  - н',  - л'.  ** При образовании форм 2 - го и  3 - го лица ед.  числа, 1 - го и 2 - го лица мн .  числа конечные твёрд .  согласные о сновы, кроме шипящих, чередуются: парно - твёрдые  -  с  соответствующим мягким (в ед.  числе), задненёбные  -  с шипящими (во мн. числе). Исключ . -   ткать (тку, ткёшь, ткёт, ткём, ткёте, ткут).  ** К  1  спряжению относятся глаголы практически всех классов,  кроме 5 - го  и 2 - го непродуктивного  (бомбить, видеть, дрожать )    2 СПРЯЖЕНИЕ :  глаголы имеют след .  личные окончания: в ед. числе 1 лицо :   - у,  - ю; 2 лицо :   - ишь, 3 лицо :   - ит; во мн. числе 1 лицо :   - им, 2 лицо :   - ите, 3 лицо :   - ат,  - я т .  ** Основа наст .  времени глаголов 2 - го  спря жения оканчивается на парно - мягкую согласную, шипящую и  - j. При образовании формы 1 л. ед.  числа согласные чередуются: б'/бл', п'/пл', м '/мл " в'/вл', ф'/фл', т'/ч, т'/щ ,  д'/ж, з'/ж, с'/ ш,  с'т'/щ.   Глагол быть (древнерусское быти) полностью утратило все фо рмы кроме 3 лица ед. и мн. чисел. Форма 3  лица ед. числа «есть» употр - тся в значении «имеется» и в роли глагола - связки. Это есть наш последний и  решительный бой (песня) Такую же функцию выполняет форма 3 лица мн. числа  -  суть Не суть важно.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image16.emf]  ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ МОРФОЛОГИИ   ГРАММАТИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ  (ГЗ)   Объектом изучения в морфологии является слово .   Л юбое знаменательное слово имеет лексическое  значение ( Л З)  и  ГЗ .   ГЗ   -  это абстрактное значение слова, отвлеченное от его  ЛЗ , обобщающее отнош - я м \ у сло вами и  свойственное целому классу словесных форм.    Отличия ЛЗ от ГЗ :      ЛЗ   присуще только данному слову,  ГЗ   -  целому классу однородных слов.      Благодаря  ЛЗ  слово уникально среди всех других слов ,  благодаря  ГЗ  оно типично и явл - ся  представителем целого класса о днородных форм.      ЛЗ  существует автономно, независимо от других значений (гора, книга, флаг, рисунок), или  выделяется на фоне других однородных значений (хороший  -  плохой, горе  -  счастье) .   ГЗ  сущ - ет только в  сис - ме однород .   ГЗ , оно выделяется в противопостав лении др .  однород .  значениям, присущим этому слову  или другим словам. Н - р, значение единичности (стол) выделяется н а фоне множественности (столы).      ЛЗ  выражается основой слова,  ГЗ  выражается формообразующими аффиксами. Например, дом  нулевое окончание указыв ает на значение, свойственное сущест - ным м .  р .  в им. п .  ед. числа;       ЛЗ  обязательно для слова ,   ГЗ  явл - тся доп - ным и сопутствующим, но в то же время и  обязательным. Без грамматич .  оформ - ния слова не употр - ся в словосоч - ниях и предл - ниях.   ГРАММАТИЧЕСКИЕ СРЕДС ТВА  (ГС)   ГС   -  это ср - ва выражения  ГЗ . В рус .  яз .   ГЗ  выражаются  2 мя  способами : синтетическим и аналитическим.   При  синтетическом способе  грамматич .  значения выражаются в пределах одной лексемы, то есть в  неразрывном единстве с лексич .  значением.    1)  Аффиксал ьные  средства   Флексии  служат осн .  сред - вом формообразования для выражения отношений м \ у словами. Они, как  правило, многозначны в грамматич .  плане  ( в слове пароход нулевая флексия указ - ет и на значение м .  р . , и  на единичность, и на им. или вин. падеж ед. чи сла ) .     Флексии могут быть материально выраженными и нулевыми. Нулевые флексии выделяются в слове  только в соотношении с материально выраженными окончаниями, передающими однородные  ГЗ . Н - р,  пел - 0   -  флексия выражает значения единичности, муж .  рода ( т.к.  есть  соотносительные формы пел - а или  пел - и, где однородные з начения рода и числа передаются  материально выраженными флексиями).    Формообразующие суффиксы  служат для образ - ния грамматич .  форм слова  ( говорить   - говори - л, где  – л   выражает значение  прош. времени ) .  С уффиксы обычно выражают одно  ГЗ , и только в причастных формах  -  два (залога и времени). Формообразующие суффиксы могут быть нулевыми и материально  выраженными  ( принес - и, но ешь0  -   ГЗ  побуждения к действию передается в первом случае суффиксом  - и -   и во второ м  -  нулевым.    Формообразующие префиксы  у глаголов способны выражать  ГЗ  соверш .  вида (законченности действия):  делать  -  с - делать. Однако чаще всего приставки привносят в глагол не только новое  ГЗ , но и изменяют  ЛЗ ,  и потому их называют синкретическими аффик сами: писать  -  на - писать, пере - писать .   2)  Морфонологические средства  включают в себя преобразования в звуковом составе слова, кот - ые  служат для передачи  ГЗ . К таким средствам относят :        историч .  чередования :  сбегать  -  сбежать, вырывать  -  вырвать, собирать  -  собрать, где  чередуются как согласные (г // ж), так и гласные и, ы  с нулем звука (и // 0, ы // 0)      перемещения ударения в слове: насыпать  -  насыпать (ударение  -  средство разграничения  законченности  -  незаконченности действия), руки (род. падеж ед. числа)  -  руки (им. падеж мн. числа)  –   ударение  –  сред - во различения отдельных грамматических падежных форм.  Это возможно  в  силу  особенностей русского ударения: оно подвижное и разноместное.   3)  Супплетивные средства  представляют собой исп - ние разнокорневых слов, то ждественных в  лексическом отношении. Например, человек  -  люди (ед.  -  мн. число), класть  -  положить (несоверш.  -   соверш. вид),  хороший  -  лучше (положит.  -  сравнит. степень )   и т.Д.   Различие в  ГЗ  может передаваться целым комплексом средств. Например, в глаг олах: выпросить  -   выпрашивать значение законченности \  незаконченности действия передается: а) суффиксами  - и -   -   - ив а ; б)  историческим чередованием звуков с//ш; в) перемещением ударения. При комплексном выражении  ГЗ   морфонологические средства являются   дополн ительными, а аффиксальные  -  основными.   При  аналитическом способе   ЛЗ  выражается знаменательным словом, а  ГЗ , чаще всего, служебным. В  рус .  яз .  к аналитич .  сред - вам относят:   а) предлоги. Н - р, до такси, к такси , где предлог до выражает значение р од .п. , к  –  д а т .п .    б)  частицы. Н - р, пошел бы, пусть идет  -  частица бы выражает значение сослагательного наклонения,  частица пусть  -  повелительного.   в) вспомогательные слова. Н - р, буду решать  -  вспомогательный глагол буду передает значение буд .  вр . , 1 - го л . , ед. ч . ; бол ее тонкий  -  наречное слово более передает значение сравнительной степени;    г) различные синтаксические показател и.   Формальным показателем  ГЗ  слова могут быть формы (флексии) согласующихся слов. Например, голубое  тa кси , горячий кофе, красивая мисс  -  окончан ия прилагательных ( - ое,  - ии,  - ая) являются показателем  грамматических значений ср., муж. или жен.   рода, ед. числа, им. или вин. падежа. Подобные  синтаксические показатели также относят к аналитическим средствам выражения  ГЗ  у так называемых  несклоняемых сл ов.   Для русского языка наиболее характерными являются синтетические средства выражения  ГЗ , поэтому он  относится к флективным языкам синтетического типа. При этом аффиксальные средства выражения  грамматич .  значений харак - тся нестандартностью.  Синонимия аффи ксов   -  о дни и те же  ГЗ  могут  выражаться разными аффиксами  ( у сущест - ных муж. рода значение род. п .  мн.  ч .  обслуживается  3м я  флексиями:  - ов,  - ей, нулевой (домов, звере й , солдат0) .   О моними я  аффиксов   -  тождественны  в звуковом  отношении и выражаю т  разные  ГЗ  ( ф лексии  - а, выражающие разные  ГЗ  в пределах форм: сущест - ных  типа стен - а (им. падеж, жен.   род, ед. число), дом - а (род. падеж, муж. род, ед. число) или глаголов в  Прош.   времени: рисовал - а (жен. род, ед. число), являются омонимичными.    ГРАММАТИЧЕСКАЯ ФОРМА  (Г Ф)   ГФ   -  это единство  ГЗ  и средства его выражения  ( пиш - у  -   ГФ  представляет собой единство  ГЗ   1 го лица  -   действие относится к говорящему  -  и средства его выражения  -  флексии  - у. Это значение свойственно  целому ряду однотипных форм разного лексич .  содержания: сижу, несу гляжу ) .   Необходимо различать формы словоизменения ( формы, кот .  служат для выражения отношения данного  слова к др. словам в предл - нии  -  к моменту речи, к говорящему лицу и т.д.) и формы словообразования  ( служат для образ - ния от  1 го с лова (производящей основы) других слов как выразителей нов .  лексич .   значения ) .    В завис - сти от способа выражения грамматич .  значений следует различать синтетические  ГФ   (пишет,  писала, синее, несите)  и аналитические  ГФ ( будет писать, писал бы, самый добрый ) .   СЛОВОФОРМА   Словоформа  -  это ГФ  в единстве с  ЛЗ , выра жаемым основой слова . Н - р, рисую, пишу, черчу   -   представляют собой одну  ГФ   1 го лица ед. числа и три словоформы.    С ловоформы могут быть :        тождественны в лексич .  отношении и различаться грамматически  ( пиш у, пишешь,  пишет  -  три формы, отличающиеся в грамматическом плане ) ;  могут различаться и в лексич . , и в  грамматич . плане :  пишу и чертила .      синонимичны друг другу: добрее  -  более добрый, в отпуске  -  в отпуску.       омонимичны друг другу. Н - р, словоформа существит ельного ночи указывает на род.,  дат., предл. пад.   ед числа, им., вин. падеж мн. числа. Подобные формы дифференцируются с помощью  дополнительных показателей .  Омонимичные формы могут различаться и своими синтаксич .  функциями в  пределах предложения с помощью  порядка слов: дом заслонил лес, но лес заслонил дом. В первом случае  дом  -  им. падеж, лес  -  вин.   падеж, во втором случае  -  наоборот: дом  -  им. падеж, а лес  -  вин.   падеж ед.  числа.   ГРАММАТИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЯ  (ГК)   ГК  -  наиболее общее понятие грамматики.  ГК  фор мирует система противопоставленных друг другу рядов  грамматич .  форм, объединенных однородными грамматич .  значениями и че ткими рядами  противопоставлений. ГК лица представляет собой систему соотносительных друг с другом грамматич.  форм 1го, 2го и 3го лица. О днородность этих глагольных форм  -  они выражают отнесенность действия к  лицу в целом. Эта категория объединяет не просто формы 1го, 2го и 3о лица, а ряды форм 1го, 2го и 3го  лица (иду, идём, будем идти, идёмте  -  1 - е лицо; идешь, идете, будете идти, иди, ид ите  -  2 - е лицо; идёт,  идут, будет идти, пусть идет, пусть идут  -  З - е лицо). Грамматич. формы каждого ряда различ - ся между  собой значениями числа (идешь  -  идете), времени (иду  -  буду идти) и наклонения (идешь  -  иди).   ГК  более абстрактная единица, чем  ГФ .  ГК  и форма находятся между собой в родо - видовых отношениях.  Н - р,  ГК  лица  -  родовое понятие, а  ГФ   1 го лица  -  видовое.    ГК  представляет собой оппозицию: бинарную или многочленную  -  и может содержать разное колич - во  ГФ . Категория числа и вида содержит две грамм атич .  формы; рода, наклонения, времени  -  три; падежа  -   шесть и т.д. Грамматич .  категории предст - ют собой своего рода закрытые системы, колич - во членов в кот .   предопред еле но струк - рой языка и на соврем .  уровне его функционир - ния не варьируется.   ГК  историчес ки изменчив а  в языке. Так, исчезла некогда существовавшая категория двойственного числа,  кот .  служила для обозначения  2 х или парных предметов и входила в своеобразную систему древнерус .   противопоставления по числу: ед.  -  дв., дв.  -  мн. число.    Существенным  признаком  ГК  является характер её участия в выражении мыслительного содержания.  Одни  ГК  способны непосредственно выражать мыслит - ое  содержание, другие  -  неспособны.  1 ый тип  категорий выполняет семантич .  функцию (категория числа сущест - ных, передающая идею  колич - ва  предметов (стол столы), категория времени, выраж - щая отнош - ие действия к временному плану, к  моменту речи (несу  -  нес  -  буду нести)),  2 ой  –  структурную (категория рода сущест - ных, кот .  часто  лишена реального семантич .  содержания (например, дуб  -   он, береза  -  она, дерево  -  оно).   Грамматич .  категории по - разному способны выражать свое отнош - ие к слову как к самостоят .  лексеме. На  основании этого  категории подразделяются на словоизме н ительные и классификационные .  1.  При  словоизменительном хар - ре компо ненты  ГК  являются формами  1 го слова   ( категория падежа сущест - ных  (река, реки, реку ), категория времени гла гола (пишу, пишешь, пишет ), категория рода прилаг - ных  (хороший, хорошая, хорошее).  2.  При классификационном хар - ре компоненты  ГК являются разными  слов ами ( категория рода: сущест - ные не из меняются, а классифицируются по  родам (год, весна, лето).    ПАРАДИГМА  (П . )   П .   -  это совокупность регулярно образуемых  ГФ , присущая какой - либо части речи или какой - либо  категории.  Виды парадигм:   1. полная П.,  имеющая полн ый набор сло воизменительных форм: стол, гора, зерно имеют 12  словоизменительных форм, по 6 падежных форм в ед. и мн. числе ; у глаголов идти, везти, читать  -   парадигма полная, поскольку есть все формы лица ед. и мн. числа;   2. неполная П.,   имеющая неполный  набор словоизменительных форм :  мед, героизм, листва имеют только  6  падежных форм ед. числа; сущест - ные сливки, каникулы, духи  -  только  6 падежных форм мн. числа;   мечта имеет неполную парадигму, так как отсутствует форма род. падежа мн. числа.  Неполнота наб ора  форм устанавливается путем сопоставления с полной парадигмой словоизменения тои же части речи.  У  глаголов победить, убедить, шелестеть нет формы 1го лица ед. числа, у глаголов вытекать, пениться не  употр - тся формы 1го и 2го лица ед. и мн. числа.   3. и зб ыточная  П. , содержащая большее колич - во форм, чем в полной парадигме словоизменения той или  иной части речи. Н - р, слово человек обладает избыточной парадигмой числа и падежа, поскольку во мн.  числе у него возможны вариативные формы: пять человек, пяти чело векам, пятью человеками и Т.д. и ср.  люди, людей, людям, людьми и т.д.    4.  перекрещивающ аяся П. , когда  2  различных слова или две словоформы имеют частично общие  парадигмы. Н - р, глаголы стлать и стелить в наст .  времени имеют одну парадигму стелю ,  стелешь, а  в  прош.  времени их парадигмы перекрещиваются: стлал  -  стелил.   Своеобразие парадигмы у того или иного слова связано с его принадлежностью к определенному лексико - грамматическому разряду.  



[image: image17.emf]Системность языкового уровня лингвистической стилистики. Стилистика языка (СЯ).   Ст - ка  -   это обобщающая лингв - ая дисциплина, кот. изучает с одн. стороны язык с т.зр. его  употребления в речи в завис - ти от существенности передаваемой инф - ции, условий, целей,  места,  времени, типов собеседников. С др. стороны, это наука, кот. изучает готовые речевые комплексы  с т.зр. их адекватности объекта сообщения, целесообразности выбранных средств и степени  коммуникативного эффекта.   Предметом ст - ки явл - ся: Язык, как сис - ма  знаков и Речь, как деятельность личности.   Уровень язык. систематизации наз - ся артологическим (собственно языковым) и соответствует  разделу С.  –  ст - ка языка. А исследование текстов, как рез - тов речев. деятель - сти, определяет  коммуникативный аспект ст - ки и  соответственно раздел ст - ки  –  ст - ка речи. Теоретической базой  ст - ки явл - ся теория разграничения языка и речи.   Язык  -  это знаковая сис - ма орфограф., лексич., грамм. элем - тов, кот. принадлежат опред - ому  языков. коллективу и явл - ся ист - ски закрепленным знание м о дейст - сти. Исходя из того, что люб.  знак  –  это стрктурно - семант - ое един - во (со св. формой и содержанием), за кажд. знаком закрепл - ся в сис - ме языка конвенционально - семант - ий объект (общепринятый). Именно  конвенциональность явл - ся  основной семант - ой ха р - кой.   С т.зр. структурной организации  языковой систем - ти, конвенциональность хар - ся: кодифицированность и нормированность.   И то и др. представ. собой ист - ки принятой в дан. языков. коллективе образец пользования  знаками в конкретной коммуникативной сфере.  При этом языков. систем - ть строится на том, что  все знаки между собой находятся в отношениях взаимообусловленности (законы согласования в  любом языке). Вместе с тем элементарно понятийно языковым знаком явл - ся не элементарный  знак как слово, а предложение , кот. явл - ся сложным знаком. В процессе комбинаций знаков  обязательно появление вторичных, не всегда предсказуемых языков. систем - тью, признаков. На  базе язык. значений потенциально формир - ся речевые смыслы.   ЗНАЧЕНИЕ В ЯЗЫКЕ, СМЫСЛ В РЕЧИ. Язык и речь соо тнос - ся др. с др. как частное и общее.  Язык  –  это материал, сред - во, предоставляющее для коммуникации ряд вариантов, способных  удовлетворить конкретные условия коммуникации в оптимальной степени.  Речь  –  это  деятельность конкретного говорящего в конкр. акте общения, это его личностные манипуляции  знаками в завис - ти от места, времени., условий, целеустановки, психофона говорящего  (ментально - мыслительные особен - ти), возраст, пол, профес. оирентация, у ровень пресупозиции  (исходных знаний), личности адресата и кол - ва слушающих. Совокупность перечисленных  факторов представляет собой структру реч. коммуникации. Манипулируя знаками в завис - ти от  этих факторов, говорящий выявляет свое отношение к значениям,  основываясь на своем опыте с  т. зр. их адекватности \ неадекватности задачи. Так формируются речевые смыслы. Смысл связан с  выбором оптимального варианта значения. Важно понимать, что смысл порождается не языком, а  жизнью . Он как бы накладывается на язык. з нач - е в виде семант. добавки или даже полностью  вытесняет язык. знач - е. Смысл не содержит потенциальных значений, а появ - ся именно за счет  комбинирования знаков в потоке речи.  Т. о. два раздела ст - ки, ориентированные на язык и речь,  различ - ся в основном п ринципами оценки того, как мы говорим. Собственно языковой аспект  предусм - т знания всех возможн - тей язык. сис - мы. Комуникативн. аспект оценивает нашу речь с  т.зр. ее оптимальности для данной сферы общения.   СЯ  –  один из 2 - ух уровней лингв. стилистики,  предм етом которого явл - ся потенциальные возм - сти, принципы, использование язык. средств в  речи. В наши дни ее назвали лингвостилистикой. Теоретич. истоки СЯ: Виноградов, Шарль  Балли. Суть: в пределах всех развитых языков стилей содержится два пласта  –  общенацио нальная  норма и особые, характерные для разных сфер общения подсистем, функциональные стили и  диалекты.    Как основной метод, лингвостилистика использует метод идентификации  –   сопоставление  изучаемого элемента со стилистически нейтральным (логический эквива лент) и составляет  основу кодифицированного литературного языка.   Системность языковой ст - ки предопределяется ситем - тью языка в целом. Каждый уровень язык.  сис - мы  –  иерархия е диниц, кот. имеют свою специфику и категорию, принцип связи  взаимообусловленности.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image18.emf]Понятие стиля как форма речевой деятельности.   Речь  –  это деятельность конкретного говорящего в конкр. акте общения, это его личностные манипуляции  знаками в завис - ти от места, времени., условий, целеустановки, психофона говорящего (ментально - мыслительные о собен - ти), возраст, пол, профес. ориентация, уровень пресупозиции (исходных знаний),  личности адресата и кол - ва слушающих. Совокупность перечисленных факторов представляет собой  структуру реч. коммуникации.    Манипулируя знаками в завис - ти от этих факторов,  говорящий выявляет свое отношение к значениям,  основываясь на своем опыте с т. зр. их адекватности \ неадекватности задачи. Так формируются речевые  смыслы. Смысл связан с выбором оптимального варианта значения. Важно понимать, что смысл  порождается не языко м, а жизнью. Он как бы накладывается на язык. знач - е в виде семант. добавки или  даже полностью вытесняет язык. знач - е. Смысл не содержит потенциальных значений, а появ - ся именно  за счет комбинирования знаков в потоке речи. Функциональные разновидности язык а (Шмелев):   Разговорная речь   Худож. речь (Язык худож. лит - ры)   Стили: офиц. - деловой, научный, публицистический.    Стили - те языковые области, кот. по св. языковой организации имеют отличия от разговорной и худож.  разновидности и м. б. четко противопоставлены  между собой.    Текстово - организованные речевые  разновидности. В пределах этой классификации условно стилями определяются лишь  противопоставленные др. др. разновидности речи.  1. Официально - деловая речь  как особый стиль, это  совокупность языковых сред - в, функ ция кот. обслуживание сферы таких отношений в социуме, кот.  возникают между органами гос - ва, организациями и внутри их, организации частными лицами в процессе  их производной, хозяйственной и юридической деят - ти. Признаки этого стиля:   -  стандартизованность  или клишированность. (Означает, что в любом варианте документа его содержания  покрывает множество аналогичных деловых ситуаций.)   -  структурированность (последовательность тематических отрезков и сам набор этих отрезков обязательно  регламентирован)   -  реглам ентированность (список документов, обеспечивающих взаимодействие членов конкретного  языкового коллектива др. с др. и органами управления)   -  юридич. сила (обуславливает письменный хар - р реализации языковых средств)   - точность изложения, строгое изложение фак тов, истинность кот. не треб. доказательств.   -  нейтрализация эмоционально - чувственн - х знаков.   2. Научный стиль  традиционно противопоставлен остальным, прежде всего логичностью и точность  обозначения. Определяющим фактором научной разновидности речи являетс я терминологичность  –  сис - ма услов. понятий, называющих сущ - ть научных явлений, прин - пов, фактов. Не верно считать, что  научный екст рассчитан на специал. аудиторию. Основная функция научной разновидности  –   интеллектуально  –  познавательная (познание новы х фрагментов дейст - ти через язык). Научная речь  –   передача логической информации, что связано с выработкой и осмыслением объективных знаний о дейст - ти. Спецификой научн. изложения явл - ся его доказательный хар - р.   3. Публицист. речь   –  жанрово - стандартизованн ая разновидность речи с тенденцией к экспрессивности.  Используется в общественно - публицистической и литературно - критической литературе, средствах  массовой информации, на собраниях и митингах.   Задача этого стиля  –  воздействие на массовое сознание посредство м общественно значимой информации.  Характерные черты публицистического стиля  –  логичность, образность, эмоциональность, оценочность,  призывность.   4. Разговорная речь . Нерегламентированная с т.зр. социальных, психологических, профессиональных,  возрастных ха рактеристик, сфера общественной коммуникации. Традиционно счит.: признак РР  некодифицированность, нелитературность, строится эта речь на незафиксированных словарями и  справочниками элементах. По всей вероятности РР должна дифференцироваться по типам сит - ци и и  темам общения. Неоспоримо свой - во эклектичности (смешение) РР. В завис - ти от типа сит - ции в РР  возможны элементы всех разновидностей речи.     5. Худож. речь  также эклектична. Она допускает некодифициованность, хар - ся признаками нелогичности,  терминологи чности, стандартизованности.   Задача  –  нарисовать словами картину, выразить отношение к изображаемому, воздействовать на чувства и  воображение читателя. Особенность  –  единство коммуникативной и эстетической функции, высокая  образность. Чем ярче и правдивее  образ, тем сильнее он воздействует на читателя.       образность (широкое использование изобразительно - выразительных средств);      эмоциональность (окрашенность чувствами);       индивидуализированность (неповторимость слога, запечатление в нем личности автора);      обработ анность (правильность, образцовость, нормативность) языка;      искусство воссоздания качеств чужой речи.   Неоспорим факт, что доминантой худож. речи явл - ся экспрессивность, подчиненная эстетической  функции речи.   Реальная речь лишь в исключительных случаях демон стрирует образцы собственно стилевой  отнесенности. Наиболее консервативным остается офиц. - деловая разновидность речи и только по  отношению к ней мы можем говорить о стиле как таковом. Общая либерализация жизни в России,  опрощение взаимообщений приводит к с ближению книжности и разговорности на фундаменте смешения  письменной, устной, невербальной форм передачи инф - ции.   Совр. стил - ка, учитывая сферы речев. коммуникации, приходит к выводу, что стилевые классификации  языка предопредел - ся не столько условиями общ ения, сколько хар - ром темы общения и наполнением  схемы общения (кто - что - кому).  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image19.emf]Предмет  (язык и речь)   и задачи лингвистической стилистики  (ЛС) .   Ст - ка  -   это обобщающая лингв - ая дисциплина, кот. изучает с одн. стороны язык с т.зр. его  употребления в речи в завис - ти от существенности передаваемой инф - ции, условий, целей, места,  времени , типов собеседников. С др. стороны, это наука, кот. изучает готовые речевые комплексы  с т.зр. их адекватности объекта сообщения, целесообразности выбранных средств и степени  коммуникативного эффекта.    ЛС   -   отрасль языкознания, кот - я исследует потенциальны е возмож - сти, прин - пы и законы язык.  средств в речи (стил - ка ресурсов), а также эффект выбора этих средств в зависимости от  сущности передаваемой инф - ции и струк - ры речев. акта (стил - ка текста).      В отличие от др. разделов науки о языке, предметом кот. яв л - ся  диахрония и синхрония   нормативной систем - ти фонетич, лексич., грамматич. подсистем, ст - ка узучает не только и не  столько нормы языка в их прикрепленности  к  так. наз. функциональн. стилям (предмет ст - ки  языка), сколько экспрессивные и модусные хар - ки я зыков. сред - в, вкл - я и отклонения  от норм в  конкретных текстах , кот. созд - ся  в офиц., научн., бытов. сферах общения, др. словами  воздействующие свой - ва речи (стил - ка речи).          Предметом ст - ки явл - ся:  Язык, как сис - ма знаков  и  Речь,  как деятельность лич ности .    В последние  годы принято говорить о б  уровневой струк - ре ст - ки языка и ст - ки речи, в основе  кот. теоретические и неразработанные проблемы языка и речи.  Уровень язык. систематизации  наз - ся артологическим (собственно языковым) и соответствует разделу  С.  –  ст - ка языка. А  исследование текстов, как рез - тов речев. деятель - сти, определяет коммуникативный аспект ст - ки  и соответственно раздел ст - ки  –  ст - ка речи.        Теоретической базой ст - ки явл - ся теория разграничения языка и речи.   В1ые разграничивать эти у ровни предложил Виктор Владимировия Виноградов, в работе 1963  года «Стилистика: теория поэтич. речи. Поэтика». Определив задачи С. как системы систем: с 1  стор. сис - ма форм, слов, констр - ций внутри языка, с др. стор. литерат. произ - ие, прежде всего  автора  и его замысла.   В наст. время активно развиваются оба аспекта С. Наиболее плодотворно исследованием язык. С.  занималась саратовская школа под руков - вом  Маргариты Николаевны  Кожи ной и на материале   англ.  языка известна концепция Арнольд Ирины Владимировны, г лавная заслуга кот.:  риторический подход к языку (в частности привлечение идей герменевтики  –  науки о  толковании) и конечный результат  –  перлокуция  (воздействие) .   Именно Арнольд создала стилистику декодирования  . Основ. положение  –  деят - сть читателя,  адрес ата, реципиента, интерпретатора является объективн. критерием оценки стилистич. особ - тей  речи.   На уровне языка сущ - ют предписания: стилистически нейтральные (в пределах кодификации)  или стилистически окрашенные. С. речи   -  С. декодирования, это реализованн ый язык.   Традиционно со времен Ломоносова формируется представление о 5 функциональных стилях:  Стили (офиц. - деловой, публицистич., научный) , худож. речь, разговорная речь.   Наиболее последовательная теория функциональных стилей, объясняющая совр. состояние  и  тенденции живой русской речи принадлежит Граудиной и Ширяеву («Культура русской речи»).  Продолжая идеи Щербы, который понимал язык как систему концентрических кругов  –   подсистем, которые частично совпадают в понятиях , а частично нет . Он их называл  «образ ованный язык», пригодный для всего. Они доказывали несостоятельность традиц.  классификации стилей и предложили термин «функциональная разновидность языка», назвав  стилями только противопоставленные др. другу рядом четких признаков: о фиц - деловую,  научную, п ублиц - кую разновидность.  Углубляя их концепцию, Костамаров («Наш язык в  действии») в соответствии с 2 - мя уровнями С.:   1.  вводит понятие конструктивно - стилевой вектор  –  разновидность речевого общения, предст - щая собой текст и отраж - щая опред. сферу и среду  коммуникации. Сфера коммуникации  – это  тематико - содержательная область, предмет сообщения, сфера общения, это сфера ЧТО? Среда  общения  –  тип речевого акта  –  КТО? - КОМУ?   2.   предложил разграничивать понятия стилевой ( стилевые хар - ки  релевантны к сфере языка, это  сложившиеся   способы применения языка, требования к отбору и  организации средств)  и стилистический (релевантно к уровню речи  –  это кач - во, особ - сти,  окраска и экспрессивное свойство языковых средств в  тексте ) .    Язык -  это знаковая сис - ма орфограф., лексич.,  грамм. элем - тов, кот. принадлежат опред - ому  языков. коллективу и явл - ся ист - ски закрепленным знанием о дейст - сти. Исходя из того, что люб.  знак  –  это стрктурно - семант - ое един - во (со св. формой и содержанием), за кажд. знаком закреп л - ся в сис - ме языка конве нционально - семант - ий объект (общепринятый). Именно  конвенциональ ность явл - ся  основной семант - ой хар - кой.     С т.зр. структурной организации  языковой систем - ти, конвенциональность хар - ся:   кодифицированность и нормированность   И то и др. представ. собой ист ор - с ки принятой в дан. языков. коллективе образец пользования  знаками в конкретной коммуникативной сфере. При этом языков. систем - ть строится на том, что  все знаки между собой находятся в отношениях взаимообусловленности. В процессе комбинаций  знаков обязател ьно появление вторичных, не всегда предсказуемых языков. систем - тью,  признаков. На базе язык. значений потенциально формир - ся речевые смыслы.   ЗНАЧЕНИЕ В ЯЗЫКЕ, СМЫСЛ В РЕЧИ. Язык и речь соотнос - ся др.с др. как частное и общее.  Язык  –  это материал, сред - во,  предоставляющее для коммуникации ряд вариантов, способных  удовлетворить конкретные условия коммуникации в оптимальной степени. Речь  –  это  деятельность конкретного говорящего в конкр. акте общения, это его личностные манипуляции  знаками в завис - ти от места , времени., условий, целеустановки, психофона говорящего  (ментально - мыслительные особен - ти), возраст, пол, профес. оирентация, уровень пресупозиции  (исходных знаний), личности адресата и кол - ва слушающих.  Совокупность перечисленных  факторов представляет со бой структру реч. коммуникации.        Манипулируя знаками в завис - ти от этих факторов, говорящий выявляет свое отношение к  значениям, основываясь на своем опыте с т. зр. их адекватности \ неадекватности задачи. Так  формируются речевые смыслы. Смысл связан с в ыбором оптимального варианта значения.  Важно понимать, что смысл порождается не языком, а жизнью . Он как бы накладывается на  язык. знач - е в виде семант. добавки или даже полностью вытесняет язык. знач - е. Смысл не  содержит потенциальных значений, а появ - ся  именно за счет комбинирования знаков в потоке  речи.        Т. о. два раздела ст - ки, ориентированные на язык и речь, различ - ся в основном принципами  оценки того, как мы говорим. Собственно языковой аспект предусм - т знания всех возможн - тей  язык. сис - мы. Комун икативн. аспект оценивает нашу речь с т.зр. ее оптимальности для данной  сферы общения.   С.  –  наука о явлениях, связанных с употребелнием языка  –  доминанта научной мысли смещена в  сторону речи, общения, конкретного речев. акта, с помощью которого конкр. гово рящий в конкр.  жизненной ситуации удовлетворяет свои внеязыковые жизненные потребности. Т. о. осн. задача  С.  –  исследование не столько языковых, сколько внеязыковых параметров, предопределяющих  уникальность знаковой комбинаторики.   УРОВНИ ЛС . Лексическому у ровню соответствует лексич. стил - ка (изучающ. стилистич.  функциии лексики и рассматривающ. взаимодействия ядерных и переносных (сигнификативных)  значений, диалектные слова, термины, синонимы).   Грамматическая стил - ка: морфология -  занимается стилистич. возмо жностями грамматич.  категории.   Ситнаксич. стил - ка  –  стилитические возможности структурных схем , порядка слов, типов связей  (фоностилистика -  это явление звуковой организации текста, ритм, аллитерация и др.)  



[image: image20.emf]Проблема литературной нормы.   Одной из характеристик литературного языка является наличие системы общеобязательных  правил, то есть норм словоупотребления, произношения, ударения и т.п. нормы  –  это своего рода  барьер, не позволяющий проникать в литературную  речь архаизмам, жаргонам или просто  неграмотным употреблениям.    Лит. норма   –  принятые в общественно - речевой практике образованных людей и рекомендуемые  словарями и грамматиками правила произношения, словоупотребления, словоизменения,  образования словосочет аний и предложений (нормы произношения и ударения, лексические,  словообразовательные, грамматические). Лит. норма культивируется, отличается  институциональностью. Ее поддерживают институты: школа, вузы, академия наук, а также  должны поддерживать средства м ассовой информации, язык худ. лит - ры и язык документов.    Норма постоянно изменяется. Причины изменения: антиномии, т е противоречия, которые  сопровождают функционирование норм.    Антиномии:     1.  Устойчивости и изменчивости.  С одн. ст., норма устойчива, привы чна, стабильна,  регламентирована. С др. ст., изменчива. То, что в прошлом было обязательно, сейчас может стать  анахронизмом.    2.  Внутреннего и внешнего.  С одн. ст., норма  –  внутреннее, имманентное, недоступное  для  реформирования; с др. ст., норма  –  очень  подвержена внешним влияниям.    Норма  –  закрепившееся в речи общепринятое употребление, кодификация  –  упорядочение норм  языка, их фиксация в справочниках, словарях, грамматиках. Кодифицированные нормы  -    употребление, рекомендованное авторитетными словарями  и грамматиками.  Динамика языковых  норм определяется внутренними и внешними причинами.    Внутренние и внешние факторы, влияющие на изменение норм. Вопрос о конкуренции  вариантов речи.   Внутренние :   1.   З - н экономии. впервые сформулировал Мартин э : «Наблюдаются п ротиворечия между  потребностями общения человека и его стремлением свести к минимуму умственные и  физические усилия». Из двух вариантов всегда побеждает более короткий. Напр., существование  аббревиации  –  яркий пример речевой экономии. Гаплология  –  выпадени е слога (Знаме но носец  –   знаменосец) [Оказать помощь  –  помочь; задать вопрос  -  спросить].  2 . З - н аналогии  –  уподобление  одной формы языкового выражения другой, соотносящейся с 1 - й в формальном и (или)  содержательном плане. Этот закон ведет к выравниванию ва риантов (это плюс). Напр., в 19 веке  сущ., имеющее филолог произносили с ударением на последний слог, но не регулярно. В  XX  веке  ударение выровнялось и падает на неконечный слог [фил о лог; физи о лог]. Закон действует в  сфере управления:  удивляться ,  изумлятьс я  (чему?) по аналогии теперь и  поражаться    -  (чему?)  [в 19 веке было поражаться  –  чем?]. Минус: З - н разрушает норму на каком - то ее участке [ Звал а   –   по аналогии со  зв а л , говорят  зв а ла .].    Внешние :    1 . Графика и орфография. [Щерба «Графика и орфография  –  кос тюм языка]. Изменения связаны с  тем, что норма движется  в сторону орфографического написания. (чн  –  шн, чт  –  шт)  [московскЪЙ  -  московскИЙ]. Особо сильное влияние на норму было в начале 20 века (когда в  деревнях проводили ликбез).    2.  Социальные факторы. В  состав носителей лит. языка включаются люди, не являющиеся  носителями этого языка (в начале революции, когда командные посты занимали люди,  захватившие богатства). Изменения в социальном составе носителей русского литературного  языка, уничтожение дворянст ва приводит к центростремительному процессу. Эти процессы  приводят к демократизации норм, которая обуславливает увеличение вариантов русского  литературного языка, которые между собой конкурируют. К социальным факторам относят и  рост областных центров, где  есть свое ТВ, радио и пресса и литература  –  и которые являются  центрами нормативного влияния.    3.  Общее состояние культуры народа. Меняется литературная центричность русской культуры  из - за ТВ, рекламы и Интернета. Художественная лит - ра не оказывает влияния  на культуру речи.  Влияние на норму оказывает общая культура и лингвистическая компетенция (знание языков  мира).    4.  Фактор моды. Модным считается вариант, которым увлекается сообщество в данный момент  (напр., слово в офиц.  –  «стабилизационный»; в разг.  –   «как бы»).     Все эти факторы приводят к конкуренции вариантов и изменении нормы. В каждый данный  момент в речевом пространстве к онкурируют конкретные варианты.    Случаи:    1)   портф е ль  –  лит. вариант (разг., книжн.), п о ртфель  –  за пределами лит. языка.  только 1 - ый  вариант.   2)  кофе (м. р.)  –  лит. вариант, кофе (ср. р.)  –  разрешен в разг. употреблении.  Т ак г оворить можно,  но не желательно .    3)  твор о г, кулин а рия  –  лит. вариант,  тв о рог, кулинар и я  –  лит. вариант (равновесие вариантов).  Оба  -  абсолютно литерат урные варианты.    4)   мушкет е ры  –  бывший старший вариант, вытесняется как устаревший и  мушкет ё ры  –   становится единственным литературным вариантом.    Выбор варианта в речевой практике сигнализирует степень культурно - речевой компетенции  говорящего. При интерпре тации вариантов учитывают оппозиции: правильно/неправильно;  книжная/разговорная; нейтральная/сниженная; старая/новая.    Речевые ошибки: критерии типологии. Пуризм и его разновидности.   Языковые нормы классифицируются в соответствии с уровневой классификацией  языка. В  общем виде разграничиваются нормы сегментные (орфоэпич., морфологич., синтаксич.,  граматич. нормы и нормы построения текста) и несегментные (ударение и интонация).  Проблемно выделение лексических норм. В соответствии с т. зр. Головина, лексич. но рмы  целесообразнее отнести к зоне точности речи. Ошибки выделяются в соответствии с типом  нормы и конкуренции вариантов.    1) Акцентные нормы  (нормы ударения)  –  самая слабая часть. Разноместность и возможная  подвижность русского ударения при словоизменении.  Пр - р: Еванг е лие  –  неправ., недопустимо  отклонение от ударения в церковных словах. Преамб у ла  –  неправильно. Отдельно изучаются  единицы, относящиеся к деятельности говорящего. [Запрос о продаже мазут а ]  –  это  профессионализм; можно употреблять в узкой сфере.  Нельзя на ТВ. [Обл е гчит; пригл а сит.]  –   урализм.    2) Орфоэпические нормы.  [сәч’ас]  –  неверно, надо [с’әйч’ас]. [идем двоём]  –  грубая ошибка.  [опл о чиваем, узак а ниваем]  –  мена гласного, грубая ошибка. [улучшило ся ]  –  урализм.    Отдельно изучается произношение  твердых и мягких перед  э . Тв. согл. перед  э  произноситься в  словах иноязычного происхождения. При этом в книжной речи появляется тенденция к твердому  произношению, а в обыденной речи  –  тенденция к смягчению. Если есть омонимия, говорят  твердо [Тест  -  тесто ].    Выделяется региональное произношение ( шо  и  че  вместо  что ).    Особо остро воспринимаются ошибки, связанные с произношением фразеологич. оборотов.  Вставка букв: [ко к тедж, кака в о].    3) Грамматические (морфологич.) нормы и ошибки.  Морфологические нормы расс матриваются  относительно каждой данной части речи и связаны с морфологическими особенностями  соответствующего класса слова. [саб о   –  не склоняется  –  м. и ср. р.]; Должность согласуется  только в м. р. [Перв ый  замминистра]. Нормы и ошибки в области глагола: м ахает  –  машет;  стукали  –  стучали; взвешалась  –  взвесилась; подтеру  –  подотру; предл о жила  –  предлож и ла;  х о чите  –  хот и те. Оплачивайте за проезд  –  оплачивать проезд/заплатить за проезд. стерется  –   сотрется. [Влияние мэра  ослабло   –  только  ослабело !!!].   4) Синт аксическая норма  рассматривается в границах словосочетания (наиболее частотны  ошибки в области управления) и предложения. [Часть из депутатов]; [Материалы есть, я еще по  ним скажу]  –  неверно, надо «о них». В устной речи распространены ошибки, связанные с  д еепричастным оборотом и с построением предложений с несколькими придаточными.    Проблемы пуризма.  Пуризм ( purus   –  чистый (лат))  –  стремление к сохранению языка в  неприкосновенном виде, борьба против всяких новшеств, ограждение лит. языка от  проникновения в  него ненормативных лексич. и грамматических элементов, а также иноязычных  заимствований. В основе пуризма  –  взгляд на норму как на нечто неизменное.    Пуризм (по Винокуру) бывает:    1. возрастной    2. социальный (неприятие речи другого класса) В наше время не здоровая тенденция, т к  происходит перегруппировка социальных групп.    3. Идеологический (неприятие идеологических конструктов той или иной политической ветви).    4. Квазилингвистические рекомендации [«верно  зв о нить , так как  зв о н »].    5. Пуризм как культура я зыка (когда все общество  относится  к языку как к ценности)    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image21.emf]Кодифицированный литературный язык и разговорная речь.  (КЛЯ и РР)   Литературный язык   –  обработанная форма общепринятого языка, воспринимаемая носителями  языка как образцовая. Литературный язык складывается в результате отбора языковых средств из  фонда всех  подсистем языка и регламентация их. Рус. язык в его лит. варианте обслуживает:  непринужденное общение; строго регламентированные спец сферы (дипломатия, математика и т  д); эстетически значимые сферы (художеств. речь). Лит. язык отличается наличием речевого   идеала у носителей языка относительно каждой данной сферы.    Лит. язык кодифицирован (т е нормативен), полифункционален (обслуживает все без исключения  сферы общения) и социально престижен. Главная особенность лит. языка  –  его нормативность.    Яз. норма   –  с овокупность правил выбора и употребления языковых средств в данную эпоху.  Норма обслуживает все социально важные сферы человеческой деятельности, являет роль  фильтра, который пропускает в лит. язык все яркое, меткое, необходимое и отсеивает случайное,  невы разительное, ненужное.    Лит. норма   –  принятые в общественно - речевой практике образованных людей и рекомендуемые  словарями и грамматиками правила произношения, словоупотребления, словоизменения,  образования словосочетаний и предложений (нормы произношения и  ударения, лексические,  словообразовательные, грамматические). Лит. норма культивируется, отличается  институциональностью. Ее поддерживают институты: школа, вузы, академия наук, а также  должны поддерживать средства массовой информации, язык худ. лит - ры и я зык документов.    Норма постоянно изменяется. Причины изменения: антиномии, т е противоречия, которые  сопровождают функционирование норм.    Антиномии:     1.  Устойчивости и изменчивости.  С одн. ст., норма устойчива, привычна, стабильна,  регламентирована. С др.  ст., изменчива. То, что в прошлом было обязательно, сейчас может стать  анахронизмом.    2.  Внутреннего и внешнего.  С одн. ст., норма  –  внутреннее, имманентное, недоступное  для  реформирования; с др. ст., норма  –  очень подвержена внешним влияниям.    Норма  –  за крепившееся в речи общепринятое употребление, кодификация  –  упорядочение норм  языка, их фиксация в справочниках, словарях, грамматиках. Кодифицированные нормы  -    употребление, рекомендованное авторитетными словарями и грамматиками.    Признаки литературного  языка   1.Строгая нормированность   2.Стабильность   3.Общепринятость, общепонятность, обязательность   4.Устная и письменная разновидность    Кодифицированные нормы отличаются функциональной и стилистической дифференциацией  (напр., разговорный, книжн. стили), строг ой обязательностью (обязательность объясняется  необходимостью стабильности), обязательной письменной фиксацией, закреплением в словарях  и грамматиках, отмеченностью в речи авторитетных носителей языка. Авторитетным можно  назвать носителя, обладающего элита рной языковой культурой.    Критерии кодификации норм:     1 .   Соответствие модели или спискам в системе языка.  Модель включает явления, которые  объединяются формально и подводят под эту формулу соответствующие язык. явления. [Стул в  Д.п. имеет окончание  – у. Ино язычные слова идут по этой же модели: брэнду]. Модель  объединяет большую часть однотипных языковых явлений. С помощью моделей в сознании  носителей языка формируются динамические стереотипы, позволяющие без особых усилий в  каждом конкретном случае правильно  употреблять языковые явления. В языке помимо моделей  существуют списки, которые включают вышедшие из употребления модели с остаточными  образованиями. Напр., списками определяются лексические сочетания: иностранный  язык/заграничный паспорт/зарубежные нравы   –  поменять можно, но нежелательно; списками  определяется управление: рассказывать  о  чем - либо, описывать    что - либо. В современной  практике распространено предложное управление, поэтому в каждом конкретном случае  управление проверяется по словарям. Критерий  соответствия модели является основным при  кодификации.    2.   Критерий употребительности или узуальности.  Употребительность в речи авторитетных  носителей языка. [Граудина Л.К «Грамматические нормы русского языка»] Критерий  употребительности достаточно непроч ен.    3.   Критерий необходимости.  Кодифицируется лишь тот вариант, в котором язык нуждается. Язык  не терпит дублентности  -  один из вариантов вытиснится (напр.,  аэроплан  и  самолет ). В случае  употребления вариантов  застегивать ,  застегать , форма  застегать  являе тся избыточной.    4.   Критерий эстетичности.  Из ряда реально функционирующих вариантов кодифицируется  вариант, который отличается красотой, или соответствует вкусу носителей языка. Этот критерий  обнаруживает необходимость учета вкуса и языкового вкуса. Вкус  вообще  –  способность к  оценке понимания правильного и красивого, а также пристрастия и склонности, которые  определяю т культуру человека в мыслях, труде, поведении и быту. Языковой вкус  –  система  установок человека, общественной группы и всего общества в отношении языка и речи на  данном языке; это предпочтение в отборе тех, а не иных речевых средств, а также чувство,  пон имание изящного, красивого в языке и речевом произведении. Это установки, определяющие  целостное отношение к языку, способность оценивать правильное, уместное, эстетическое в  конкретном произведении речи. Языковой вкус проявляется в тенденции отбора и реал изации  речевых средств в конкретной ситуации и в границах языкового существования в целом.   Лингвистическая характеристика разговорной речи.     Традиц - но РР интерпретируется как некодифицированный вариант языка. Следовательно,  ненормированный, лишенный призна ков и свойств, присущих устойчивым исторически - сложившимся образцам. В настоящее время в спец. лингв. лит - ре еще не сформированы пр - пы  анализа и оценки разговорного варианта. Очевидно при этом, что в РР сущ - ет своя  нормативность.   Норма в РР  –  это такой наб ор язык. конвенций, кот. обеспечивает потребности речев.  коммуникации в регулярно - повторяющихся ситуациях общения. Отличие таких ситуаций от тех,  где язык. кодификация используется в полной мере, заключ - ся в след. моментах:   1 . РР  –  речь спонтанная, эл - ты ко т. извлекаются из язык. памяти в готовом виде.   2. РР  –  это св - во неофиц. типа речев. общения, поскольку, как правило, не влечет изменение  личностного статуса и имиджа.   3 . Обязательно непосредственный контактный сп - б общения: либо в аудиальном, либо в  визуаль ном.   Пример (фраза по телефону): «Слушай, лыжи/ ты где говорила?»  -  вынимается тот объем инф - ции, кот. необходим для говорящего: подешевле, место, качество.   Специфика РР формируется также влиянием след. факторов:   1.   тип пресупозиции (соц., культурная, региона льная, индивидуальная). Пресупозия  –   это уровень исходных данных. Составляющие пресупозиции соед - ся в каждом  конкр. акте речи в уникальных пропорциях   2.   интонация   3.   логическое ударение: интонируешь тот момент, кот. необходим.   4.   паузы: привлечение вним - ния, интере са и действия.   5.   темп речи   6.   личностные кач - ва коммуникантов (наиб. важный фактор). Как средства  личностного кач - ва  –  невербалика (жесты, позы, темперамент, тип моторики, эмоц - сть и т.д.)   Этот стиль отличается некоторой сниженностью лексики. Для него характерн а эмоциональность.  Многие слова не только отражают понятия, но и отражают отношение к ним говорящего (личико,  мордашка). Эмоциональная лексика должна выражать отрицание или отрицание + оценка. Её  называют эмоционально - оценочной лексикой. В разговорном стил е используются междометья.    Лексика.  Особенностью эмоционально - оценочной лексики является то, что она накладывается на  лексическое значение; оно имеет три разновидности:   1.   слова с ярким оценочным значением, однозначные (опорочить, бестолочь, умница)   2.   многозна чные (они нейтральные в основном значении, но получают яркую  эмоциональность при переносном значении: тряпка, курица, медведь)   3.   слова с суффиксами субъективной оценки, которые передают и положительное и  отрицательно значение (деточка, детина)   Фразеологизмы.  Разговорный стиль богат фразеологизмами, который имеют оценочный характер  (без году неделя  –  «немного», во всю ивановскую, водой не разольёшь). В разговорном стиле  может изредка наблюдаться и просторечная фразеология: драть глотку, чесать языком.     Морфол ого - синтаксические особенности разговорного стиля.    Синтаксические.     1.   Разговорный стиль имеет упрощённые синтаксические конструкции (неполные  предложения, нет осложнений).    2.   Обилие вопросит. конструкций.    3.   Неполнота, кот. восстанавливается на лексич. основе.   4.   Сигментированность фразы (небольшими, равными по объему отрезками передаем  инф - цию).   Морфологические:   Главным свойством этой области является  –  тенденция к несклоняемости именных форм.   1.   Существительные общего рода (гуляка, жадина, ябеда, тихоня).   2.   Существите льные женского рода, обозначающие профессии с ироническим  оттенком (директриса, шафиня, учителка).   3.   Прилагательные с экспрессивным оттенком (оголтелый, обвальный,  разнузданный).   4.   Большое количество местоимений.   5.   Использование настоящего времени в значении буд ущего: «У меня уже всё готово,  я после обеда отправляюсь».   6.   Использование прошедшего времени в значении будущего: «Так я и пошла за него  замуж».   7.   Экспрессивные формы прошедшего времени (писывала, посмеивалась, захаживал  –   суффикс  - ИВА - ).   8.   Использование частиц ы «бывало».   9.   Глаголы, подчёркивающие стремительность действия (возьми да и запусти мотор, а  он дорогой и заболей).   10.   Одиночное использование причастных, деепричастных оборотов.   11.   Глагольные междометья (прыг, бух, бац, толк, стук).   Фонетика:   1.   высокая степень реду кции гласных, вплоть до полного их выпадения (унирстет  вместо университет)   2.   идентификация значения слова  по комплексу согласных (тлфн  –  телефон)   3.   количественная и качественная редукция (отпск  –  отпуск)   4.   в области согласных упрощение групп (пусь  –  пусть)   5.   стяж енность звук. комплекса  –  это произнесение на одном логическом ударении  порядка пяти слоговых эл - тов (тысяча девятьсот  –  тыща девясот).  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image22.emf]Культура речи и её основные критерии.   Нормативность языка, изучающая языковые нормы  -   центральная проблема культуры речи.   Культура речи  -  это раздел науки о языке, занимающийся изучением языковых норм, существующих в  определенную эпоху и устанавливающих на  научной основе правила пользования языком.   Культура речи изучает язык в трех аспектах:   1. В нормативном, т.е. языковые нормы   2. Этический, т.е. речевой этикет   3. Коммуникативный   Под культурой речи понимается совокупность таких качеств, которые оказывают н аилучшее воздействие  на адресата с учетом конкретной обстановки и в соответствии с поставленной задачей. К ним относятся:   1. Содержательность   2. Точность, ясность, простота   3. Богатство речи   4. Чистота   5. Уместность речи   6. Правильность речи и произношения   7. Образность, эмоциональность, благозвучие   8. Логичность   9. Выразительность.   Понятие «культура речи» тесно связано с закономерностями и особенностями развития и  функционирования языка, а также с речевой деятельностью во всем её многообразии.   Культура реч и вырабатывает навыки регулирования отбора и употребления языковых средств в процессе  речевого общения, помогает сформировать сознательное отношение к их использованию в речевой  практике.   Культура речи как научная и учебная дисциплина .   Наличие соц. заказа  обнаруживает необходимость  разработки интенсивных методик культурно - речевой работы специализированного типа. Для  осуществления технических поворотов в аудитории необходима выверенная методика культуры речи.  Еще не осуществлена систематизация культурно - рече вых подходов.    Подходы:     1 .  –  основной. О ртологический  (ортология  –  раздел языкознания о нормах языка, отступлениях от норм и  о речевых неправильностях). Осуществляется интерпретация по цепочке речь - язык. Ведущая категория  –   кодифицированная нормой. Хороша я речь  –  правильная. Единица и предмет анализа  –  отдельный  языковой элемент. Практическая работа над повышением речевой культуры связана с преодолением  речевых ошибок. Основные пособия: нормативные словари и грамматики, фонохрестоматии,  видеохрестоматии. П оследняя унификация орфографических норм была в 56 - м году => все  орфоэпические словари от 57 - го года считаются нормативными. В 98 - м году вышел словарь Лопатина, где  учтены написания, разработанные в новом, не принятом своде правил.    2 .  –  основной. Связан с  изучением качеств хорошей речи (подход с античных времен). При таком подходе  хорошая речь та, что соответствует системе коммуникативных качеств речи. Предмет анализа  –  сочетание  единиц, высказывание или предложение, фрагмент текста (или абзац) и целый тек ст, который разбирается  на названные элементы. Практическая работа связана с критикой речи, редактированием фрагмента речи и  текста, преодолением речевых недочетов. Основные пособия  –  нормативные словари, словари трудностей  и вариантов. Ощущается потребнос ть в новых видеохрестоматиях, недостаток интерпритаций ошибок в  устной речи. Многолетняя работа по этому направлению с учебной аудиторией показывает, что оно  воспитывает культуру восприятия речи, но не культуру говорения и письма.    3 .  культурологический . К атегория культуры речи, выделяется как звено в системе культурных ценностей  народа. При этом учитываются три определения культуры:    а) К - ра  –  система метариальных и духовных ценностей народа. Культура речи  –  часть духовных  ценностей народа, которая храни тся в культуре в качестве выработанных культурно - речевых принципов,  ортологич. правил и образцовых текстов.    б) Культура  –  те знания, которые данный человек или группа людей и общество в целом имеют духовной  ценностью.    в) Культура  –  умение и навыки, с пом ощью которых человек, группа людей или общество целесообразно  распоряжается своими культурными знаниями.    КР  –  лингвистическая эрудиция человека, общества и группы  –  знание языка и текстов на этом языке. КР  –  умение и навыки, с помощью которых говорящий ил и пишущий целесообразно распоряжается своей  языковой эрудицией. При этом целесообразность измеряется коммуникативным результатом. В  культурологическом аспекте культура речи мыслится в виде речевых произведений, принадлежащих к  времени и конкретному автору.  При таком подходе текст интерпретируется как образец культурно - речевого мастерства или словесного искусства. Основная практика связана с интерпретацией текстового  образца. Основные пособия: идеальные тексты, сборники текстов, видеохрестоматии, специальные   разработки к интерпретациям текста.    4 . Связывает КР с категорией языковой личности. Язык. личность  –  конструкт, культурно - речевой тип,  соответствующий определенной сфере. Изучает лексикон, граматикон, концептуальный, мотивационный  уровень личности. Препо даватель должен либо формировать, либо корректировать языковую личность  определенной сферы. Препод - ль работает над расширением лексикона. Концептуальный уровень  личности  –  картина мира данной личности, которая представляет его как из какой - то группы или на рода.  Предмет рассмотрения  –  речь конкретного лица или группы в соответствии с деятельностью лица или  группы. Речь формируется на базе образцов  –  положительно/отрицательно. Подражание образцу: а)  полное или частичное запоминание текста и его воспроизведени я. б) порождение текста, аналогичного  образцовому по одному или ряду параметров. в) пародия. г) подражание композиционной схеме,  подражание приему. Данное направление представляется перспективным как в аспекте формирования  культуры восприятия речи, так и в  аспекте формирования культуры.    5.  Связан с живой коммуникативной практикой в данной конкретной ситуации. КР  –  как система умения и  навыков, с помощью которых коммуникант добывает успех в общении. Речевое поведение партнера в  общении в определенной коммун икативной ситуации (переговоры, официальный ужин). Рассматривается  идеологическое единство и дискурс говорящего в контексте коммуникативных реакций и система  реакций. Практическая работа над повышением речевой культуры направлена на выработку речевых  такти ческих средств, которые обеспечивают реализацию ком. задачи. Осн. пособия: сборники текстов - диалогов, списки стереотипов. Руководства речевого поведения, соответствующие нормам речевого  договора соотв. группы. Коммуникативный подход к культуре речи в наиб.  степени отвечает соц. заказу и  в наим. степени обеспечен.     



[image: image23.emf]ПРОБЛЕМЫ РУССКОГО ПРАВОПИСАНИЯ.    СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ.    Род.  Замена форм жен.рода  -  георгина, погона, рельса  –  на формы муж.рода  –  георгин, погон,  рельс => экономия средств выражения и активное взаимодействие речевых стилей. Род сложных  существительных определя ется по 2 правилам: 1) если 1 - ая часть не изменяется, то род  определяется по 2 - ой части: плащ -  палатка лежалА 2) если склоняются обе части, род  определяется по 1 - ой: музей  –  усадьба, школа  –  интернат. *** Род имен собсьвенных (города,  географ.названия, наз вания фирм, газет)  –  определяются по роду имени сущ - ного, который они  называют. Но довлеет тенденция к формоизменению. *** Род аббревиатур. а) Род  -  определять  род по стержневому слову, но есть отступления с гласной внутри  –  они приравниваются к  аналогичны м словам по окончанию: ГЭС, БАМ. Заимствования: род определяется по роду  стержневого слова: салями  –  колбаса, значит, жен.род, хинди  –  язык, значит, муж. род. б) Род  заимст - ых слов зависит и от одуш - си/неодуш - сти: неодуш - сущ - ные относ - ся к ср.роду (депо,  т акси, кофе. одуш - ные  –  к муж.роду (кенгуру). Но: калибри  –  муж.род  –  как существо одуш - ное,  и жен.род  –  как птица. Обозначение лиц жен./муж.рода в зависимости от значения  –  в  соотносительности с реальным полом (мадам, мосье). ***  Собственные имена  (географ ич.,  административных и прочих названий)  -  учитывается родовая принадлежность соответ - щего  нарицательного сущест - ного: Капри  -  он (остров), Миссисипи  -  она (река), некот. исключ - ия,  связанные с действием аналогий: район Большие Сочи.*** В совр. рус. яз. фо рмир - ся новая  категория слов, обозначающих лиц мужс. и женс. пола по основному занятию или профессии:  академик, филолог, доктор, инженер, врач. Они склоняются по типу мужс. склонения и  исторически связаны с мужс. полом, т.к. обозначают род занятий, связанн ых с деятельностью  мужчин.    Склонение . 1)Распространение форм родит.падежа множ.числа с нулевым окончанием: без  оконч - ния  – ов в словах муж.рода (без погон, сто грамм вместо погонов и граммов) .  2)Стремление к унификации, к установлению большего единообрази я путем выравнивания по  модели: а)сущ - ные муж.рода в род.падеже с колич - ным значением на  – у/  - ю вытесняется формой  родит.падежа с оконч - еи  – а/ - я: чашка чая, много народа. б) форма имен - ного падежа множ.числа  на  - а/ - я у сущ - ных муж.рода: инспектора, доктора . 3)Слова типа домище в имен. падеже  множ.числе : разговорное домищи вместо домища. 4) Винит.падеж одуш - ных/неодуш - ных сущ - ных: изучить бактерии (если неодуш), бактерий (если одуш); 5)существительные жен.рода +  числ - ные 2, 3, 4: купить двух коров  –  норма.  т.к. коровы  –  одуш.(винит.падеж= Родит.падеж ).6)  сущ - ные муж.рода един - го числа предлож - го падежа(в аэропорте, в цехе  –  норма, формы на  - у  –   разговорные) 7) Творит.падеж. множ.числа(за дверьми  –  верно, за дверями  –  нет).    Числительное.  1) сочетание с сущ - ными. Согласуются/не согласуются: библиотека пополнилась  двумястами книгами  –  верно, книг  –  неверно. 2) тысяча : а) функция числительного  -  един. число  творительный (С тысячью рублями пошел в магазин) б) фун - ция счетного сущ - ного  -  един. число  творительный  (с тысячей рублей пошел в магазин) в) множ.число  -  в значении счетного сущ - ного  и управляет связанным с ним словом (с двумя тысячами жителей -  верно, с две тысячи жителями  –  неверно). 3) составные числ - ные: с четырьмястами семьюдесятью пятью книгами вместо  с  четыреста семьдесят пятью книгами. 4) оба -  обе: а) жен.род обеим  –  обеих вытесняется обоим  –   обоих . б) вместо оба  -  обе употребляется все два  –  все две. 5) дать по пяти тетрадей (дательный  падеж)  –  верно. дать по пять тетрадей(вин.падеж  –  неверно). 6)  употребление собир - ных числ - ных.   Прилагательные.  1) синонимичные формы кратких прил - ных: а) наличие/отсутствие беглого  гласного (острый  –  остр или остер, полный  –  пол или полон) б) в образовании кратких форм от  прил - ных на  – енный с предшествующими 2 - мя и б олее согл - ми (безнравственный  –   безнравственен или безнравствен  -  чаще). 2) синонимия форм степени сравнения :а) звонче  –   верно, звончее  –  разговорн. б) формы на  – ей  –  разговорн. (он смелей). 3) плеоназмы  –  несколько  поподробнее , самый способнейший.     Прав описание н и нн в суффиксах прилагательных:   - н -    - нн -     1. В прилагательных, образованных при помощи суффикса  - ин: лебединый;    2. В прилагательных, Образованных при помощи  суффиксов  - ан -  ( - ян - ): кожаный, серебряный), Исключения:  деревянный, стеклянный, оло вянный. 3. В кратких  прилагательных, если полные прилагательные, от которых  они образованы, имеют  - н -  (стройный  -  стройна).  1. В прилагательных, образованных  при помощи суффикса  - енн:  соломенный,   2. В прилагательных, образованных  при помощи суффикса  - онн:  организационный,   3. В прилагательных , образованных  при помощи суффикса  - н -  от основы  на н: сонный, длинный.    4. В кратких прилагательных, если  полные прилагательные, от которых  они образованы, имеют  - ин -   (длинный  -  длинна).   Примечание 1: Пишутся н в прил агательных: пряный, багряный, рдяный, пьяный, румяный,  юный, зеленый, ветреный, свиной.    Примечание 2: Пишется ветреный, но безветренный.    Примечание 3. Надо различать прилагательные масляный (для масла, на масле) и масленый  (запачканный, пропитанный масло м); сравните: масляное пятно  -  масленые руки.    Примечание 4. Надо различать прилагательные ветреный (день, человек), ветряной (насос) и  ветряный (ветряная оспа).    Правописание н и нн в суффиксах страдательных причастий прошедшего времени:    пишется  - н -  пише тся  - нн -     1 . В кратких страдательных причастиях прошедшего  времени (развеян, прочитан);   2. В отглагольных прилагательных, образованных от  причастий и не имеющих при себе приставок или  зависимых слов (правленая рукопись)  1. В полных причастиях, имеющих пр и  себе приставки (кроме не - ): развеянный,  запряженный;    2. В полных причастиях, если они имеют  при себе зависимые слова (правленная  редактором рукопись).   Правописание частиц НЕ с разными частями речи    часть  речи  слитно  раздельно   сущ.  1. если без не не уп отребляется (невежа,  невзгода),   2. если можно подобрать синоним без не  (неправда  -  ложь, недруг  -  друг),  1. если есть или подразумевается  противопоставление ;не друг, а враг),    2. в вопросительном предпо женин при  логическом подчер кивании отрицания  (Вас с юда устроил отец, не правда ли?   прил.  1. если баз не не употребляется  (небрежный, невзрачный).    2. если можно подобрать синоним без не  (немаленький  - большой, гвмслодой - старый),   3. если есть противопоставление с  союзом но (река не - яубока я, но  холодная),   4. с краткими прилагательны - ии, если  полные прилагательные, от которых они  образованы, пишутся в не слитно  невысокий  -  невысок)  1. если есть или подразумевается  противопоставление с союзом а (не  большой, маленький),    2. с относительными пр илагательными  (небо здесь южное),   3. с краткими прилагательными, если  полные прилагательные, от которых они  образованы, пишутся с не раздельно (книга  не интересна, а скучна)   числ.   всегда пишется раздельно (не трое, не  седьмой)    местоим.  с неопределенными и отрицательными  местоимениями без предлогов  (несколько,  некому, нечто)  с другими разрядами местоимений (в не  моем классе, не на нашем этаже)   глагол  если без не не употребляется  (ненавидеть, недоумевать)    примечание: глаголы типа недосмотреть  пишутся сл итно, так как в их состав  входит единая приставка недо - ,  со всеми остальными глаголами (не знать,  на плакать   дееприч.  если без не не употребляется (ненавидев,  недоумевая)   примечание: деепричастия,  образованные от глаголов с приставкой  недо -  пишутся слитно , так же, как и  глаголы (недосмотрев)  со всеми остальными деепричастями (не  зная, на плакав)   причастие  если полные причастия не имеют при себе зависимые слова  (непришедший ученик)   1 . если полные причастия имеют зависимые слова (не пришедший вовремя уче ник),    2. с краткими причастиями ( контрольные работы не проверены),   если есть или предполагается противопоставление (не законченная, а только начатая  работа)   наречие  1 . если без не не употребляется (нелепо, небрежно),    2. наречия на  - о,  - е, если можно п одобрать синоним бел не  (неглупо  -  умно)  1. наречия на  - о, - е, если есть или подразумевается противопоставление (не смешно, а  грустно),   2, наречия на  - о,  - е, если при них есть пояснительные слова вовсе не, ничуть не, далеко не  отнюдь не (вовсе не смешно).    3. если наречие пишется через дефис (не по - русски)   Употребление  прописной и строчной буквы .    прописная буква  строчная буква   -  Пишется в начале предложения, абзаца, текста  (Я хочу пойти погулять. Когда я сделаю уроки, я  пойду на улицу.)    -  Пишется в начал е прямой речи (Она сказала:  "Заходите, пожалуйста". )  -  Пишется а середине и в конце слова (мама,  Россия).    -  Пишется середине предложения, если слово  не представляет собой имя собственное или  какое - нибудь название (Он приехал поздно  ночью).   Пишутся с про писной буквы  Со строчной буквы пишутся   -  названия учреждений и организаций, в т.ч.  международных (Государственная Дума, -  названия чинов, звания (лейтенант Попов),    -  слова товарищ, граж данин господин, мистер  Организация Объединенных наций),   -  названия стран и административно - территориальных единиц (Великобритания,  Соединенные штаты Америки,  Московская  область),    -  имена, отчества и фамилии (Иванов Иван  Иванович)   -  названия исторических событий и, праздников  являются именами собственными): 8 Марта,  Великая Отечественная Война.   и т.д. (мистер Браун, гражданин Петров)   Правописание сложных прилагательных :    а) пишутся слитно:       прилагательные, образованные от сложных существительных, пишущихся слитно  (стереосистема  - стереосистемный);       сложные прилагательные, о бразованные от словосочетаний, где одно слово  подчинено другому (железная дорога  -  железнодорожный);       сложные прилагательные, представляющие собой научно - технические термины  или принадлежащие к книжным стилям речи (высокооплачиваемый, толстокожий,  вышеуказ анный);       сложные прилагательные, первая часть которых не может употребляться в речи как  самостоятельное слово;    б) пишутся через дефис:       прилагательные, образованные от сложных существительных, пишущихся через  дефис (юго - восток - юго - восточный);       сложные при лагательные, образованные от сочетания имен собственных (джек - лондоновсхий, петр - петровичев);       сложные прилагательные, образованные от сочетаний слов с равноправными  членами, соединенными сочинительной связью (выпукло - вогнутый);       сложные прилагательные, об означающие оттенки цветов (бледно - розовый, сине - коричневый); \        сложные прилагательные, обозначающие географические или административные  названия и имеющие первой частью слова западно - , южно - ,  - ого - , севере - , северно - ,  восточно -  (Восточно - Еропейская равнина   Правописание числительных .   1.   Сложные числительные пишутся слитно (тридцать);    2.   Составные и дробные числительные пишутся раздельно (сорок пять, три седьмых);    3.   Порядковые числительные, которые оканчиваются на  - тысячный,  - миллионный,  -   миллиардный пишется слитн о (тридцатитысячный);    4.   Числительные пять - девятнадцать и двадцать, тридцать пишутся с ь (мягким  знаком) на конце, а числительные пятьдесят  -  восемьдесят, пятьсот  —  девятьсот ь  (мягкий знак) пишется в середине слова между двумя основами;    5.   Есть две формы: нол ь и нуль. Вторая используется в терминологическом значении  в косвенных падежах, в устойчивых выражениях встречаются обе формы.    6.   Числительное пол -  в составе сложного слова пишется       через дефис, если вторая часть слова начинается с гласной буквы или с л (пол - литра, пол - арбуза), или если она является именем собственным (пол - России);       слитно, если вторая часть сложного слова начинается с согласной буквы (кроме л):  полкилограмма;       раздельно, если оно имеет самостоятельное значение и оторвано от  существительного  определением: пол чайной ложки.    Примечание: числительное полу -  в составе сложных слов всегда пишется слитно: полукровка,  полураздетый.    Правописание сложных слов.    1. Сложные слова могут быть образованы при помощи двух простых основ, соединенных  соедините льной гласной о (пишется после основы на твердую согласную) или е (пишется после  основы на мягкую согласную, на шипящую или ц): водоворот, птицелов.   Правописание окончаний глаголов.    1. В зависимости от личных окончаний глаголы делятся на две большие групп ы: на глаголы I и II  спряжений.    Ко II спряжению относятся:    глаголы на  - ить (кроме глаголов брить, стелить, зиждиться, которые относятся к I  спряжению),    7 глаголов на  - еть (вертеть, видеть, зависеть, ненавидеть, обидеть, смотреть, терпеть),    4 глагола на   - ать (тать, дышать, держать, слышать).    Все остальные глаголы относятся к I спряжению.     



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image24.emf]1ый вопрос. Орфография. История и принципы русской орфографии.      Орфография  (  orthos   –  правильно,    grapho   –  пишу )  –   1)   это исторически сложившаяся система единообразных напис а ний ,   которая  используется в письменной речи;   2)   раздел языкознания, изучающий и разра батывающий систему правил,  обеспеч и вающих единообразие написаний.    Орфография определяет  выбор  одного из написаний там, где возможны варианты отр а жения на  письме звуковой оболочки слова, т.е. там, где есть  орфограмма . Например:   ка(о)лач, свад(т)ьба, ше(о)п от, год(т), ра(о)сти, ци(ы)рк.  Орфограмма   –   это написание,     выбранное из ряда возможных написаний и отвечающее правилам русского языка, и с пользуемое  для фиксации на письме звуковой оболочки слова.          Русский алфавит  –  кириллица  –  создавался  как звук овое письмо: нап и сание должно было  отражать звучание слова, т.е. в основе письма лежал  фонетический  принцип. О д нако язык  развивался, менялась его фонетич е ская система, а написание долго оставалось прежним, так как  переписчики книг должны были в обязательно м порядке воспроизв о дить на письме образец, с  которого они списывали, поэтому  вплоть до  XVIII  века  о с новным принципом написания был  традиционный . Иногда устная речь перепи с чика влияла на написание слова, вызывая появление  фонетических ош и бок, по которым  мы можем проследить теперь изменение фонетической  системы языка. Так, например, в п а мятниках письменности с  XIV  века отмечено появление  аканья: «к а тораи, м а еи, р а дит е ли».             Как и графика, орфография до XVIII века развивалась стихийно. Те о рия русско й  орфографии начала создаваться с середины XVIII века, ее о с новоположником считают В.К.  Тредиаковского и М.В. Ломоносова. О с новное положение, сформулированное В.К  Тредиаковским, звучит так: «…так писать надлежит, как звон требует». Таким образом, В.К.  Тред иаковский  провозглашал  основным в русском письме  фонетический  при н цип написания.  Для М.В. Ломоносова в орфографии важным было не только звучание слова, но и его  происхождение, особенности его образ о вания. Правила М.В. Ломоносова  дали основу для  формиров ания  морф о логического  принципа написания: он считал, что выбор букв для  обозначения гласных в сильных позициях, должен определяться буквами, пер е дающими звуки  сильных позиций.         Реальное воздействие на орфографию оказали труды Я.К. Грота «Русское право пис а ние»  (1885г.) и «Спорные вопросы русского правописания от Петра Великого доныне»» (1873 г.).  Именно Я.К. Грот описал основные принципы орфографии и особенности их использования у  разных народов. Ведущим принципом нашей орфографии Я.К. Грот считал этимо логический  (морфологический) принцип в сочетании с фонетическими н а пис а ниями.        Над вопросами русской орфографии много работали и такие российские ученые, как А. И.  Томпсон, Д.Н. Ушаков, И.А. Бодуэн де Куртенэ, Л.В. Щерба. В 1904 г. при Акад е мии наук бы ла  образована орфографическая комиссия,  в которую вошли виднейшие лингвисты того времени  –   Ф.Ф. Фортунатов, А.А. Шахматов, И.А. Бодуэн де Куртенэ. Они подготовили проект реформы и  опубликовали его в 1912 году. Однако проект был утвержден в измененном виде  только в 1917  году, так как новой власти п о требовалась новая орфография, доступная широким массам народа  и  отв е чающая новой идеологии. Были ликвидированы различия в написании окончаний  мужского и женского рода множ. числа у прилагательных и м е стоимений и  числительных ( ранее  писали: стар ые  дубы, но стар ыя  липы, он и  (муж. род ) , но он Ђ  (жен. род), одн и , но одн Ђ ,  одн Ђ х). В соответствии с фонетическим принципом стали писать приставки на  –  З ( ра з лить, но  ра с сыпать: ранее писали ра з сыпать). Окончания родительн ого падежа прилагательных  – АГО,  ЯГО зам е нили на  –  ОГО, ЕГО, местоимение ЕЯ стали писать как ЕЕ (её). Комиссия также  урег у лировала правила переноса слов.          Однако эта реформа не устранила многих колебаний, поэтому с начала 30 - х годов  вновь  развернулас ь работа по упорядочению правописания. Из - за  войны проект был принят только в  1956 году  –  «Правила русской орф о графии и пунктуации».  Эти правила были  прокомментированы и наполн е ны конкретными примерами Д.Э. Розенталем. Именно его  комментариями мы пользуе мся до сих пор.       В  1964 году Орфографическая комиссия при Институте русского языка АН опублик о вала  проект новой реформы, который широко обсуждался в печати, но не был принят. Ведущим  принципом в соответствии с данной реформой должен был стать  фонетич е с кий  принцип.  Предполагалось п о сле шипящих под ударением всегда писать О (ж о лтый, ч о рный), без ударения  –  Е; единообразно писать корни  –  рост, лог, мок, плав, гар; пре д лагалось отменить двойные  согласные в заимствованных словах;  наречия писать слитно (вотк рытую, набегу, порусски), не  использовать граммат и ческое значение Ь (рож, ноч, мыш,  отреж, читаеш)  и др. Однако при  ш и роком обсуждении данного проекта в прессе общество высказалось отр и цательно к данным  нововведениям.       Современная орфографическая коми ссия при Институте русского языка АН подгот о вила  новый проект, однако предварительное обсуждение его на страницах печати в 2005 году также  вызвало негативную реакцию, так как предложения сводились только к час т ным случаям  написания отдельных слов (параш у т,  р а зыскной) и не упрощали написание, поэтому принятие  нового проекта орфографии пока было отложено.         Современная русская орфография  как система правил написания вкл ю чает в себя 5 разделов:   1)   правила передачи звуков (фонем) на письме буквами;   2)   правила слит ного, полуслитного и раздельного написания слов;   3)   правила употребления прописных и строчных букв;   4)   правила переноса слов;   5)   правила графического сокращения слов.          Особо в орфографии рассматривают и специфику правописания заи м ствованных слов с  помощью  тра нскрибирования  (жюри, парашют), т.е. передачи звучания иноязы ч ных слов  буквами кириллицы, или с помощью  транслитерации , т.е. передачи написания иноязычного  слова (матч= match ).          Центральным разделом орфографии является первый раздел. Этот раздел орфог р а фии может  быть построен на разных принципах, которые являются в разных языках в е дущими принципами:   1)   фонетический принцип,  отражающий на письме звучание позиционных  аллоф о нов фонемы (сербохорватское, белорусское письмо): гарады, песняй;   2)   традиционный   принци п , отражающий этимологическое написание слова  (ан г лийское письмо, которое не изменялось с  XIV  века;   3)   морфологический  (морфонематический, фонематический), отражающий  единоо б разие отражения на письме одной и той же морфемы вне зависимости от  ее звуч а ния ( рус ское, польское, чешское, у к раинское, болгарское):  воз ить  –   воз ы  –   воз чик  –  вы воз .   Морфологический  принцип является ведущим в русской орфографии (85% написаний слов).  Этот принцип облегчает понимание и осмысление  текста, дает возможность  во с станавливать  э тимологию слов, их словообраз о вательные и семантические связи: род  –  родник  –  народ.  Этот  принцип представители МФШ называют  фонематическим , так как  каждая фонема  в  соответствии с данным принципом обозначается  одной и той же буквой, независимо от позиц ии,  в которой она находится: ле з у  –  ле з,  во д ить  –  заво д   –  з а во д чик.   Фонетический принцип  фиксирует на письме звучание  аллофонов фон е мы. Он мало  используется в русском языке:   а) правописание приставок на  – З (искл. приставка С - ): воз, из, низ, раз;   б) право писание приставки  РОЗ - : развал и ться  –  р о звальни, р о спись  –  ра с пис а ться;   в) написание Ы вместо И после префиксов: игра  –  сыграть,  идущий  –  пр е дыдущий;   На фонетический принцип отчасти опирается написание двойных (между гласными (идиллия,  аллея, финны, тонн а, колонна) и одинарных согласных (перед согласным: кр и стальный, финский,  пятитонка, колонка) в корне слова.   Традиционный  принцип  касается отражения на письме фонем, находящихся в непров е ряемой  слабой позиции  (гиперфонем  –  по МФШ) и об о значаемых   на пис ьме одним из ряда возможных  написаний, опирающихся на традицию или этимологию слова:  я зык (езык, изык),  к а лач (колач),  к а саться  –  к о снуться. На традиционный принцип опирается  также написание заимствованных  слов: вокзал, генерал, паспорт.       Традиционный  принцип орфографии используется  при чередовании в корне гласных, если их  можно проверить двояко (гиперфонема, по МФШ):   Кланяться  –  поклон  –  клониться, рост  –  отрасль  –  росток  –  рост.       В традиционном принципе выделяют  дифференцирующие написания  лексем,  кот о рые при  одинаковом звучании имеют разное значение или являются разными граммат и ческими формами  слова. Это достаточно н е большой круг лексем: бал  –  балл, джин  –  джинн, ожег  –  ожог, компания  –  кампания и некоторые другие.         Представители СПФШ выделяю т также  грамматический принцип  или принцип  гр а фико - морфологических аналогий , на который опирается пр а вописание непроверяемых окончаний   существительных, глаголов, прил а гательных и др. частей речи, например: красны е , ходит е ,  солнц е .  Сюда же относят написан ие «грамматического» Ь, например: рож ь , еш ь , гуляеш ь .  Менее всего урегулированными являются написания О и Е после шипящих и Ц в корне,  суффиксах и окончаниях. В их написании взаимодействуют ра з ные принципы, что усложняет  процесс их усвоения.          Важно о тметить, что в соответствии с русской орфографией в одном и том же слове или даже  в одной и той же морфеме слабые позиции фонем могут иметь разную орф о графическую  интерпретацию, т.е. в одном слове и даже в одной морфеме могут испол ь зоваться разные  принципы  орфогр а фии, что делает русскую орфографию чрезвычайно сложной.    



[image: image25.emf]Текст  (Т.) и критерии его определения.   Т.  -  последовательность языковых единиц, объединенная смысловой связью и обладающая  семантической автономностью (цельностью).  Самостоятельность т.  не  абсолютна, поскольку т.  реально функционирует только во взаимодействии с  адресатом . Адресат же при восприятии т.  может что - то упускать, утрачивать из вложенного в т. автором содержания, а что - то добавлять от  с ебя, домысливать. Самостоятельность т. связана с ограниченностью во времени и/или  пространстве, с принадлежностью одному (в том числе и коллективному) автору.    Феномен Т. заключается в его многоаспектности. Свести множество разнообразных текстов в  единую с истему довольно сложно. В определениях обычно выявляется лишь одна черта.    Т.  –  от лат. ткань, сплетение, соединение  –  что соед - ся, как и зачем соед - ся важно. Т. объединяет  по смыслу последовательность знаковых единиц. Осн. свойство  –  связанность, цельност ь.   В  целевом комплексе т.  р азличают два целевых подкомплекса:  коммуникативное намерение   ( коммуникативную цель ), которая  ограничивается пределами данной  коммуникативной  ситуации ,  и экстракоммуникативную цель, выходящую за рамки данной речевой коммуникации,  причем эти цели могут почти совпадать, а могут и расходиться.  Целостность т.  предполагает  единство содержания и речевой формы. Под целостностью внутренней формы подразумевают  внутреннюю организованность, структурность и офо рмленность содержания т. Целостность  языковой формы т.   –  оформление начала и конца произведения, соразмерность членения на  части, обозначение связей и переходов между частями, стилистическая целостность и т.   д.    Т. рассматривается не как ед - ца языка, а как  ед - ца общения. Т. -  функциональная, иерархически  организованная содержательно - смысловая целостность, кот. соотнос - ся с коммуникативными  намерениями субъектов общения. Намерение мотивирует возникновение текста. Содержательно - смысловая струк - ра Т. представля ет собой струк - ру мотивированной и целенаправленной  коммуникативной дейст - ти, кот. облачена в знаков. форму  –  Т. это функцион - ая сис - ма. В рамках  этой сис - мы языков. знаки исп - ся для реализ - ции опред. Коммуникативных задач. Эти знаки м.  варьироваться в соо тветствии с задачами. В Т. обнаруживают себя не только языков.  конструкции, но и правила их комбинаторики.   СТРУКТУРА ТЕКСТА    Цель любого Т.  -  убедить в истинности предлагаемой интерпретации  -  эта цель и определяет  ведущий тип текстовой действительности  -  э то доказательство. Структура текста вкл - ет  элементы: тезис, аргументация, вывод.    Тезис  –  аксеологическая версия фрагментов дейст - сти, свернутых до одной фразы. По сути - это  некое суждение, кот. может содер - ть явную или скрытую оценку. Это универсальная фор мула  мысли. В этом содержится дальнейшее развитие Т.    В тезисе содержится предикатема Т., кот. закл - ся в аргументации.   S  (связка) Р (предикат) в плане  языков. оформления реализуется по - разному. По форме  -  тезис м. б. риторическим вопросом или  восклицанием . Тезис м.б. декларирован в Т., а м.б. растворен в нем. Если Т. декларирован, то он  сост. интерпретационный фокус. Вывод м.б. связан со стратегической целью  –  явный, скрытый  призыв к преобразованию, созданию новой дейст - сти. Вывод м. возвращать адресата к  аргументации. Тезис и вывод д. б. автором выверены, чтобы не дезориентировать адресата в  предлагаемых ему оценках.    Аргументация  -  функция - обоснование тезиса и основание для вывода. С т.зр. эффективности  аргументы бывают достаточными \ недостаточными. Достат очные  -  исчерпывающие обоснования  интерпретации и надежное обоснование для вывода. Недостаточные  -  спорные обоснования,  оставляющие сомнения. В Т.  –  недостаточные аргументы  –  возможное, но единственное  следствие причины.   Ошибки автора:   Подмена тезиса ,  Выво д противоречит тезису ,  В качестве аргументации перефразированный  тезис - круг доказательств ,  Аргументация обесценивает тезис ,  Квазиаргументы ,  Противоречия в  аргументах .  Доказательство единственный тип текстов. дейст - сти в рамках коммуникативной  технологии уб еждения. Обусловлено целью автора. По форме аргументация м.б.: повествование  и описание.   СЕМАНТИКА ТЕКСТА.    Структурно - содержательные эл - ты Т.   Любой текст склад - ся из эл - тов:   О чем? Что? С какой целью? Каким способом? Как?    О чем ?: тема Т. (данные любого ф рагменты реальной дейст - ти: предметы, приз - ки, положение  дел). Это содержательная сторона Т.   Что? : рема Т. или новое, что автор сообщает о предмете изложения. Выбор ремы, объем б.  регламентироваться целью автора. В минимальном объеме рема локализует тему в  времени и  пространстве.    Эл - ты о чем, что  –  обязательное двуединство для любого Т. -  предикатема.   С какой целью ?: рассмотрение Т.как деятельности неизбежно предполагает рассмотрение таких  хар - к: целенаправленность (предпосылает целевую установку коммуникат ивной деятельности) и  мотивированность (предпосылка любого действия, порождающая установку его выполнения).  Выделяется следующие цели Т.: Стратегическая  –  стремление к созданию новой, относительно  момента взаимодействия, дейст - ти, которая удовлетворяет акт уальным потребностям участников,  т.е их мотивов. Конечный результат  –  порождение новой дейст - ти.    Стратегическая цель  –  требует осуществления серии коммуникативных актов с промежуточными  целями, которые как бы подготавливают почву для конечной стратегич. ц ели. Промежуточные  коммуникативные акты  –  тактические цели. Тактическая цель  –  убеждение адресата в  предполагаемой автором версии реальной действительности (убедить в предполагаемой автором  интерпретации) Стратегическая  –  скрытая, тактическая  –  явная (реак ция адресата)   Как ?:   связан с внешней формой текста (язык. средства и их комбинацией). Это сред - ва, сп - бы,  используемые автором для достижения цели. Цель: критерий определения эффективности выбора  средств. Средства: оптимальные (обеспечивает достижение цели  с минимум затрат,  m ах эффект),  приемлемые ( m ах  эффекта не гарантируют, требуют  m ах затрат), неприемлемые (нет гарантии  осуществления цели).   ФУНКЦИИ ТЕКСТА   Функция воздействия   Воздействие на сознание осущест - ся в двух взаимосвязанных направлениях: рациона льное и  эмоциональное.    Рациональное воздействие  –  оперируя к разуму, дает возможность убедить адресата в истинности  адресата предъявляемого им результата и убедить в возможности преобразования настоящего в  будущее.   Эмоциональное воздействие  –  может возбуд ить эмоции, создать эмоциональный фон для  восприятия. Оно обладает более значительной силой, но не гарантирует достижение  поставленной цели. Механизм воздействия на чувства, эмоции сложен, а результат мало  предсказуем. Основная функция эмоц.  воздействия в тор ичная, для усиления рационального  воздействия. (в худ.  преобладает эмоциональное воздействие   -  сред - ва рационал. воздействия:  логический аргумент. Средства эмоционал. воздействия: изобразительные и выразительные сред - ва языка, экспрессивы.) Изобр. ср - ва:  эпитет, метафора, антитеза, звукопись.   Выразит. сред - ва: аллитерация, ассонанс, эксперссивно - оценочная лексика, анафора, эпифора,  гипербола, литота, инверсия, пунктуация, риторические вопросы.    Способы интерпретации (типы изложений)  Традиционная классифик ация, принятая в теории и  практике, выделяла три способа изложения и соответствен но три вида текста:  повествование,  описание и рассуждение  (в некоторых пособиях рассуждение называется изъяснительным  способом изложения)  Цель повествования  –  передать дви же ние событий во времени.  Это рассказ  о том, как, в какой последовательности происходили события.  Цель описания  —  создать картину  действительности. Это перечисление свойств, сторон предмета или явления, присущих ему в  определённый момент.  Единовременность эт их признаков  –  существенная черта описания.  Цель  рассуждения  —  исследо вание, обобщение знаний о действительности, выяснение причин  явлений, обоснование выводов, доказательство ис тинности или ложности определённых  положений.   Старинные риторики учили, что  повествование занимается дей ствием, описание  –  предметом,  рассуждение  –  отношением пред метов и действий. Повествование обязано своим происхождени - ем памяти, описание  –  внешним чувствам, рассуждение  –  уму и чувствам. Получив в наследство  от классической р иторики строй ное и универсальное учение о способах изложения, лингвистика  и поэтика (раздел литературоведения, изучающий структуру литературного произведения) долгое  время довольствовались этими традиционными и достаточно общими представлениями о струк - ту ре текста. Однако способы изложения не поддавались той сте пени формализации, к которой  стремились лингвисты, изучая язык как систему. И в то же время именно универсальность  катего рий «повествование», «описание», «рассуждение» не представля лась перспекти вной  литературоведам. Современные исследова ния в области стилистики и теории текста сделали  очевидным необходимость вернуться к столь ясным, казалось бы, представле ниям о строении  речи и уточнить их. Академик В.В. Виноградов выделял как одно из перспекти вных направлений  современной лингвистики учение о типах композиционно - словесного оформ ления замкнутых в  себе произведений как особого рода целост ных структур. Сегодня мы рассматриваем способы  изложения как функционально - смысловые типы речи, воплощающиеся  в структурные единицы  текста, которые характеризуются смысло вой целостностью, структурной завершённостью,  организацией по определённой схеме, графической оформленностью. Функциональ но - смысловой  подход к тексту литературного произведения по зволяет редак тору объединить в ходе анализа  текста лингвисти ческую и литературоведческую методики.   Коммуникативная лингвистика  –  способы интерпретации Т.. Интерпретация  –   мотивированная, целенаправленная, аксеологическая версия актуальной действительности. Хар - р  интерп ретации регламентируется ее актуальными потребностями и целями.   Описание   –   используется тогда, когда цель  –  дать представление о предмете в статике. Был внесен корректив:  включение динамической характеристики предмета.Способ интерпретации действительности  как  структурного целого, иерархически организованного. Целое состоит из частей, каждая из кот.  является разложимым целым для элементов низшего порядка. Таким образом, основа описания  –   отношение парцитивности  –  часть  –  целое.  Эта структура организованна  иерархически, может  иметь несколько уровней членения: элементы одного уровня составляют ряд, в кот. все они  равноправны. Любой элемент имеет внутреннюю структуру и при этом входит в структуру  других порядков. Причем целое может быть разного характера  –  орг анического и  неорганического. Органического  –  свойство частей определяется свойствами целого и целое   -   условие существования частей. Неорганического  –  связь между частями не такая тесная.   При  моделировании Т. элементы должны иметь общее основание  –  целое.  При этом части могут быть  выражены по - разному (кошка  –  голова: уши, морда, усы, глаза, пасть, туловище: хвост, передняя - задняя часть, лапы: передние и задние).   В конкретных текстах - описаниях многоуровневая структура отсутствует (химический элемент).  Чем б ольше уровней, тем больше дробных элементов.   Основной элемент структурный элемент описания: объект + признак. Элемент о чем? (тема)  –   структурный объект, элементные части объекта  –  это подтемы. Признаки описания  –  рема (что?).    Количество уровней в структу ре объекта  –  их должно быть достаточно для реализации целей.  Должна присутствовать скоординированность по знаку оценки в текте - описания.   Данный тип описания достаточно распространен во всех видах коммуникации.   Повествование   –  цель  –  дать представление о пр едмете в динамике (порядок действий,  совершаемых одним субъектом). Классич. пример   –  биография. Отдельно встречается редко.   Способ интерпретации действительности путем установления функциональной зависимости  между элементами действительности, что находит  свое выражение в разных видах связей  (причинно - следственные, временные.) Системные связи: системность - целое (как свойство  языковой картины). Но это целое предполагает функциональную зависимость элементов - э - ты не  могут сущес - ть др. без др., система не может  работать без взаимозавис - ти элементов.    Свойство  системности вытекает из свойства струк - сти, т.к. изменение кол - ва и кач - ва частей ведет к  изменению самого целого.   Отношение между элементами  -  отношение взаимозави - сти и взаимосвязи, т.е взаимной  обусловле нности. Отношение обусловленности носит глобальный хар - р, как отнош - е часть - целое, т.е. отражает взаимное воздействие др. на др. Установление  сист - ых связей - поиск,  обнаружение какого - либо Эл - та относ - но др. Эл - тов.    Основанием для осознания сис - сти стали  пространственно - временные координаты. Каждый эл - т  в сис - ме воспринимается в контексте прошлого и будущего. Предыстория  -  причина (мотивы,  поводы), история -  следствие(обстоятельства, обстановка, сп - б достижения цели).   Рассуждение   –  много определений. В  расс уждении  обычно что - либо обосновывается,  доказывается. Именно в рассуждении находит свое воплощение такая логическая форма мысли,  как доказательство. Последовательность изложения материала в рассуждении обычно  определяется структурой доказательства.   Различа ют два основных вида доказательства:  дедуктивное, в котором мысль развивается от общих рассуждений к частным выводам, и  индуктивное, в котором мысль движется от отдельных фактов к обобщению. Аналогичным  может быть и порядок изложения материала в рассуждени и. Однако сам по себе тип  доказательства (индуктивное или дедуктивное)которое кладется в основу рассуждения, можно  рассматривать лишь как формальную основу последовательности изложения в рассуждении.  Главное заключается в том, чтобы доказательства, а, след овательно, и рассуждения были  безупречными с точки зрения законов логики. Неправильное расположение материала в  рассуждении (как виде текста) обычно связано с теми логическими ошибками, которые  допускаются в доказательствах (как форме мысли).              



[image: image26.emf]СЛ - ВО  КАК  ЕД - ЦА  ЛЕКСИКИ.  СЛ - ВО  И ПОНЯТИЕ.   « Сл - во   -   ед - ца  наименования,  хар - р изующаяся цельнооформленностью (фонетической и грамматической) и идиоматичностью» (Шмелев Д.М.).   С внешне я - ков ой т. зр.  сл - во  служит  осн.  номинативным элементом  я - ка , т . е.   по приро де предназначено для названия как конкретных предметов,  явлений,  приз - ков  окружающей нас действительности, так и для номинации абстрактных сущностей, созданных человеческим сознанием на  основании обобщенного отражения свойств внешнего мира.   Сл - во  не только   осн.  строевая  ед - ца   я - ка ,  кот.  в сочетании с  др.   сл - ва ми служит для  построения коммуникативного акта высказывания, но и  осн.   семантич.   ед - ца , где переплетены все виды и аспекты  знач - я : вещественное и  грамматическое, денотативное и сигнификативное, синтагм атическое и парадигматическое, фонетическое и прагматическое.   Между планом  выраж - я  и планом содержания  сл - ва  наблюдается обычно асимме 3 чное со отнош - е , суть  сост.  сводится к тому, что план  выраж - я   стремится вместить в себя как  м.  больше разнообразного содер жания, а план содержанием, напротив  им.  тенденцию приобрести максимальное  количество форм для своего  выраж - я .  Осн. и конкретными (реальными)  ед - ца ми лексико - грамматического яруса  я - ка   явл - ся   сл - во формы, а  осн. и  абстрактными  ед - ца ми  -  лексемы, типоформы и гр амматические формы. Лексема  -  это класс (парадигма)  сл - во форм, идентичных по  лексич.   значению и принадлежащ их к одной и той же части речи.  Осн. и конкретными  ед - ца ми  семантич.  яруса  я - ка   явл - ся  семемы, а  осн. и абстрактными  ед - ца ми  -   лексич. ,  сл - во образовате льные и грамматические  знач - я . Семема  -  содержательный аналог,  семантич.  функция  сл - во формы как  осн.   ед - цы  лексико - грамматического яруса.   Различные аспекты плана содержания представлены у разных слов неодинаково, У одних слов на первом  месте - денотативный а спект  знач - я  (термины, имена), у других сигнификативный ( сл - ва , обозначающие однородные классы, предметов,  обобщающие  сл - ва ), у третьих  -  грамматическое  знач - е  (предлоги, союзы), у четвертых  -  фонетическое  знач - е  (звукоподражательные  сл - ва ).   Семантич.  связ и вну 3   сл - ва , т . е. анализ зависимости его смысловых компонентов, определяются  отнош - е м между  знач - е м  сл - ва  и понятием.     Лексич.   знач - е м  сл - ва   явл - ся , по определению В . В . Виноградова, его «предметно - вещественное содержание, оформленное по законам грамматики  данного  я - ка  и являющееся элементом общей  семантич.   сис - мы   сл - ва ря этого  я - ка », Оно закреплено общественно - я - ков ой практикой,  явл - ся   основой  семантич.   струк - ры   сл - ва  и, как правило,  наз - ся  денотативным. Специфически  я - ков ое отражение объективной действител ьности,  основное  я - ков ое  знач - е   лексич.   ед - цы  носит название сигнификативного  знач - я   сл - ва .  Это  м.  представить графически в известном  семантич.   треугольнике Огдена - Ричардса (или трапеции: предмет  -  понятие  -   знач - е   -  знак), Понятие о предмете, явлении, кач естве, состоянии или действии  -  это своего рода обобщенное отражение в сознании людей  осн.  представлений о  свой - ва х реального мира, познаваемого в процессе общественно - трудовой деятельности.   В понятии отражаются не все качества и  приз - ки , присущие тому или  иному предмету, действию, а лишь общие,  основные, наиболее существенные,  кот.  позволяют отличать один предмет (или явление) от  др. .   В  р. я.  не все  сл - ва   наз.  ка кое - то понятие.   Н - р  междометия, модальные  сл - ва , союзы, предлоги, частицы, а также в какой - то м ере местоимения и  имена собственные прямо не  наз.  понятий,  т .е. не связаны с ними непосредственно,  Знач - е  же  им.  все  сл - ва . Только у одних оно непосредственно  связано с понятием, и они  явл - ся  интеллектуально, или понятийно, полнозначными (с учетом граммати ческой роли их  наз.  также  сл - ва ми  знаменательными).   Объем понятия  -  класс определенных явлений, обобщенных в нем, а содержание понятия  -  совокупность суще ственных  приз - ков  этих явлений.   Понятие  явл - ся  самым существенным элементом  знач - я   сл - ва , но не всегда  единственным.  В  знач - е   сл - ва  могут включаться и оценочно - экспрессивные элементы, и грамматические  приз - ки , и контекстуально - стилистические ассоциации.   Н - р , цветовое понятие белизны  м.  выразить  сл - во м с  осн.   знач - е м качества  -  белый; это же понятие служит  базой эмоционально - оценочной формы  -  беленький; с ним (понятием)  м.  связать  сл - во , называющее состояние (как действие)  -  белеть;   оно  явл - ся  основой представления о конкретном предмете  -  белок и абстрактном  -  белизна и  т д. С т зр. грамматической принадлежн ости все приводимые  сл - ва  различны: белый (и беленький)  -  имя прилагательное; белок и белизна  -  имена  существительные; белеть глагол. А по смыслу  -  они сходны, так как  знач - е  каждого из них связано с общим понятием определенного цвета, т . е. в  их значении е сть общий  семантич.  признак.   Или в определение  сл - ва  стул должны быть включены следующие  приз - ки :   1) указание на общую предметную отнесенность -  «мебель»;   2) раскрытие общего  хар - р а на знач - я   -  «мебель только для сидения»;   3) указание на  особен - ти  формы  -  «с о спинкой»;   4) конкретизация  хар - р а на знач - я   -  «для сидения одного человека», Все перечисленные  приз - ки  (или «элементы  знач - я ») важны, существенны, во - первых, для отграничения  сл - ва  стул от других парадигматически сходных  ед - ц , во - вторых (и это самое главн ое), для определения данного  конкретного  знач - я   сл - ва  «род мебели только для сидения, со спинкой, предназначенный для одного человека» (Теперь  м.  внести дополнительное  уточнение: по первому  приз - ку  слову стул противопоставлен стол, шкаф, тумбочка и другие  наименования мебели, по второму  -   сл - ва м диван,  тахта и под ;   по третьему  -  табурет; по четвертому  -  диван, скамейка и под.)  Знач - е   сл - ва   -  понятие историческое Оно не  ост - ся  неизменным, в его  содержании  наход.  отражение те существенные ( я - ков ые и вне я - ков ы е)  приз - ки ,  кот.   хар - р ны для каждого периода развития лексики,  непосредственно связанного с вне я - ков ой действительностью.   ТИПЫ  Я - КОВ ЫХ  ЗНАЧ - ИЙ  ПО ИХ  СТРУК - РЕ  И ФУНКЦИИ    Вопрос о типах  лексич.   знач - ий  слов  б.  впервые поставлен В.В.Виноградовым. Он выделял с ледующие типы  знач - ий :   -  основные, или первичные, и производные, или вторичные, номинативные  знач - я  (капли дождя  -  глазные капли);   -  прямые и переносные  знач - я  (дипломат  -  о профессии; осел  -  о человеке);   -  прямые номинативные и экспрессивно - синонимич.   зна ч - я  (одеть  -  облечь);   -  синтаксически свободные и несвободные  знач - я : фразеологически связанные (отрастить волосы  -  усы, бороду, ногти; гнедой, кромешный,  отъявленный), функционально   синтаксически ограниченные (Она у нас молодец; Окна выходят в сад; подлец , мучитель  -  о лице); конструктивно - обусловленные (плакаться на что - либо, разобраться в чем - либо).   1. По способу номинации  выдел - ся   2  типа  лексич.   знач - ий   -  прямое, или основное, и непрямое, или переносное. Прямым  знач - е  названо потому,  что  сл - во , обладающ ее им, прямо указывает на предмет (явление, действие, качество и т.д.), Т е. непосредственно соотнесено с понятием или  отдельными его  приз - кам и.  Осн.  (или главным)  наз.  обычно то  знач - е   сл - ва ,  кот.  менее всех остальных  знач - ий  обусловлено  свой - ва ми его  соч етае мости . Основное  знач - е  четко и определенно обусловлено парадигматически.   Непрямым (или переносным)  наз - ся  такое  знач - е   сл - ва , появление  сост.  обусловлено возникновением сравнений, ассоциаций, объединяющих один  предмет с другим. Переносное  знач - е  по явл - ся  в результате переноса прямого (основного) обо знач - я  предмета на новый предмет Переносные  знач - я   явл - ся  частными, их  наз.  вторичными .  В каждый  ист - ий  период развития  лексич.   сис - мы   я - ка  выделение прямых (первичных) и непрямых  (вторичных)  знач - ий  не всегд а совпадает.   Н - р , у  сл - ва  нога (уменьш. ножка)   основное, прямое  знач - е   -  «одна из двух нижних конечностей  человека». По сходству выполняемых функций, а также месту расположения это название  б.  использовано и для наименования «опоры, нижнего  конца мебели, с тропил, сооружений, механизмов»,  н - р : ножки стола, ноги шасси и т д. С лексико - семантич.  точки зрения это  знач - е   явл - ся  уже не  прямым, а переносным.   Переносные  м. б. подразделены на переносные с потухшей образностью (нос корабля, крылья  совета ) и пере носно - образные (золотое сердце)    2. По степени  семантич.  мотивированности  выдел - ся   2  вида  знач - ий   сл - ва :   непроизводное (немотивированное, первичное) и производное  (мотивированное первичным, исходным  знач - е м, являющееся вторичным).   Д. Н. Шмелев, сопоставляя  сл - ва  зелтя, лес, земной, земляк, лесной отмечал, что  2  первые  счит - ся  немотивированными, а  2  вторые  -   мотивированными, производными.   Следовательно, и прямые, основные  знач - я , и тем более переносные  м. б. различными по  хар - р у и степени мотивированности (или  немо тивированности). У одних мотивированность  б.  семантически связана с исходной, первичной номинацией, как в переносном значении  сл - ва   стол  -  «питание» ( н - р , снять комнату со  столом),  у других  хар - р  мотивированности производных  знач - ий  гораздо сложнее: кроме  связи с  первичным  знач - е м существенным  оказ - ся  общая деривационная зависимость, как у  знач - ий   сл - ва  накипь.   3. По  возм - сти   лексич.  сочетаемости, или виду синтагматических отношений между  сл - ва ми,  выдел - ся   знач - я  свободные и несвободные.   Если сочетаемость  о каз - ся  относительно широкой, то такие  знач - я   наз - ся  свободными.  Н - р , к свободным  относ - ся   знач - я  слов голова, нос, глаз;  стол, скатерть;   лепесток; сказка, спор, удача и многие другие (ер.: сказка  -  длинная, короткая; интересная, страшная; русская, татарска я и т.д.).  Однако «свобода»  лексич.  сочетаемости подобных слов  -  понятие относительное, ибо она ограничена предметно - логическими  отнош - я ми слов в  я - ке . Так, исходя из предметно - логических связей (т.е. совместимости или несовместимости понятий, а следовател ьно, и слов, их называющих)  нельзя соединять  сл - ва  рука со  сл - ва ми типа веселая, умная, глубокая и т п.   В другую группу  знач - ий  включаются  сл - ва ,  лексич.  сочетаемость  кот.  ограничена не только предметно - логическими  отнош - я ми, но и собственно  я - ков ыми. Подо бные  знач - я   наз - ся  несвободными. Среди лексически несвободных  выдел - ся   2  группы  знач - ий  слов: фразеологически связанные и  синтаксически обусловленные с разновидностью конструктивно ограниченных (или обусловленных).   Фразеологически связанным  наз - ся  такое  зн ач - е ,  кот.  реализуется только в условиях определенных сочетаний данного  сл - ва  с узко ограниченным,  устойчивым кругом  лексич.   ед - ц , те. в так называемых  фразеологич.  сочетаниях. Связи слов в этих сочетаниях обусловлены не предметно - логическими  отнош - я ми, а  внутренними закономерностями  лексич.   сис - мы  русского  я - ка . В составе  фразеологич.  сочетаний один компонент  (обычно существительное)  сохр.  свое прямое номинативное  знач - е , второй же компонент (обычно прилагательное) выступает в переносном  фразеологически св язанном значении. Так, у  сл - ва   кромешный  знач - е  «полный, абсолютно беспросветный» про явл - ся  лишь при условии его  сочетания со  сл - ва ми ад или тьма, у  сл - ва  бросать  знач - е  «безрассудно, зря расходовать, тратить» реализуется только в сочетании со  сл - во формой  на ветер; у  сл - ва  втирать  знач - е  «обманывать кого - либо» про явл - ся  в сочетании со  сл - во м очки и т. д.   (Облечь  -  доверием, властью,  особ. и  полномочиями; Чреватый «книжн.»  -  способный вызвать, произвести что - н. (обычно неприятное, нежелательное)  -  неприятност ями, тяжелыми  последствиями; Преклонны й  -  возраст, годы, лета; Горючий   -  горючие слезы; Брать (охватывать)  -  тоска, смех, зло, сомнение).   Границы фразеологически связанных  знач - ий  очень узкие: круг слов, в сочетаниях с  кот. и реализуются эти  знач - я  обычно н евелик, нередко  сводится к одному слову (ср.   сочетаемость слов закадычный , горючие, стоеросовая и др.,  кот.  используются только со  сл - ва ми друг, слезы,  дубина).   Синтаксически обусловленным  наз - ся  такое переносное  знач - е  (<<предикативно - хар - р изуюшим» В.В.Ви ноградов),  кот.  по явл - ся  у  сл - ва   при выполнении необычной для него функции в предложении (чаще  -  отанималистические метафоры  -  г усь, осел, петух, лиса, м е 2 дь, овца  -   обладающие образностью, экспрессивностью,  явл - ся  коннотативными средствами  хар - ки  ч еловека ). Обычно это переносные  -  экспрессивно - оценочные  знач - я : Один там только и есть порядочный человек:   прокурор; да и тот, если сказать правду, свинья (Н.гоголь «мертвые души») Так,  прямое  знач - е   сл - ва  ворона  -  «хищная птица; сем. вороновых или врановых, сре дней вели чины, С черным или серым оперени ем» реализуется в  том случае, когда  сл - во  используется в роли подлежащего или дополнения,  н - р : Ворон скорее с ледует отнести к полезным птицам , чем к вредным.  Переносное  знач - е   сл - ва  ворона  -  «нерасторопный, неловкий  человек, ротозей, простофиля» (разг.) развилось у  сл - ва  в процессе его  использования в явно не  хар - но й для имени существительного функции  -  сказуемого. Это  знач - е  и  явл - ся  синтаксически обусловленным.  Н - р :  -   ворона ! -  перебил он вдруг себя. Пропустил почто вый ящик. У  сл - ва  зверь переносное  знач - е  «бессмысленно жестокий, бессерд ечный, грубый  человек; свирепый > реализуется также лишь в том случае, когда оно  выпол.  функции сказуемого: Иван Иванович  хорошо  знал отца Вахнова,  кот.   б.  в полном смысле  сл - ва  зверь,  по свирепости и крутости нрава.   Разновидностью синтаксически обусловленных  знач - ий   явл - ся  конструктивно ограниченные (или обусловленные)  знач - я . Такими  м. б. и прямые, и  переносные  знач - я . Под синтаксической конструкцией  им - ся  в виду  сл - во сочетание, по тип у связи управление. К ним  относ - ся  такие,  кот.   реализуются только в условиях определенной синтаксической конструкции, т.е. «в сочетании с  др.   сл - ва ми, количество и состав  кот.   м. б. ничем не  ограничены».  Н - р , у  сл - ва  мираж  осн.   явл - ся  терминологическое (физ .)  знач - е   -  «оптическое явление». В конструкции с сущ. в род. пад (в функции  определения) это  сл - во  приобретает  знач - е  «обманчивый призрак, иллюзия, что   то созданное воображением»: мираж любви. Первое  знач - е ,  предметно - терминологическое  -  свободное, второе   -  несвободное, оно строго обусловлено использованием только в конструкции с родительным  падежом и в этом случае  им.  переносное  знач - е .   Так, основное  знач - е   сл - ва  дрожать  -  «сотрясаться от частых и коротких колебательных  движений, трястись, испытывать дрож ь»  -  может проявляться вне зависимости от какой - либо определенной конструкции  сл - во сочетания: стекла  дрожат, дрожать мелкой дрожью; переносное же  знач - е   -  «оберегать, заботиться, опасаясь за кого - что - нибудь, за сохранность чего - нибудь»  -   про явл - ся  лишь в с очетании: дрожать + предлог за + существительное в форме Род.   П. (дрожать за своего ребенка) или + предлог н ад +  существительное в форме Тв. п.  (дрожать над каждой копейкой). В  сл - ва рях обычно фиксируется  особен - ть  конструкции  сл - во сочетания: перед  толкова нием данного  знач - я   им - ся  указание: «за кого - что - н. и над кем - чем».   Конструктивно обусловленными  б.  прямые  знач - я   сл - ва  представить: «1. кого - что кому. Доставить, предъявить, сообщить. Предъявить список  сотрудников. Предъявить доказательства. ... 3. кого ( что) к чему. Признав достойным чего - н., ходатайствовать о чем - н. (о повышении, награде и  тл). Представить к награде.   Конструктивно обусловленным оказалось и новое качественное  знач - е   сл - ва  век «наиб олее важное в ряду подобных явле ний, событие века». Оно  ре ализуется только в определенной синтаксической конструкции:  сл - во  век в форме род. пад. ед. числа после существительного в форме им.  пад.  Ср.: Здесь найдено богатейшее, пожалуй, крупнейш ее в  стране месторождение и не случай но, и, полагаю, довольно точно од на из западных  газет  определила:  -   18в.  дал России первое в ысш ее уче бное заведение по горнозаводско му делу.   4. По  хар - р у выполняемых функций  м. б. выдел.   2  вида  лексич.   знач - ий   сл - ва : собственно номинативные и экспрессивно - синонимич. .   Номинативные  -  такие  з нач - я  слов,  кот.  используются прежде всего для называния предметов, явлений, качеств, действий и т. д. В  семантич.   струк - ре  слов, обладающих подобным  знач - е м, как правило, не  наход.  отражения дополнительные  приз - ки  ( н - р , оценочные). Однако в процессе  после дующего употребления эти  приз - ки  могут появиться. Номинативным будет  знач - е  слов бессмысленность, гордиться двигаться, еда, конь,  -   помощник, путе ш ествие, расплата, смещение.  Каж.  из них непосредственно соотнесено с понятием,  наз.  его.   Экспрессивно - синоним ич.   наз - ся  такое  знач - е ,  в кот.   осн.   явл - ся  коннотативный, или эмоционально - оценочный, признак  Сл - ва  с таким  знач - е м  возникли как добавочные экспрессивно - эмоциональные наименования уже существующих в  я - ке  номинаций с денотативным  знач - е м.  Н - р ,  каж.  из  прив одимых выше  слов в соответствующем контексте  м. б.  заменено  сл - во м, обладающим экспрессивно - синонимич.   знач - е м: бессмысленность  -   ахинея, гордиться  -  вознестись, двигаться  -  плестись, ло ша дь  -  кляча, помощник  -  пособник, расплата  -  возмездие, а также одеть   -  облечь,  прижаться  -  прильнуть, припасть, приникнуть.   Сл - ва  с такими  знач - я ми существуют в  я - ке  самостоятельно и отражены в  сл - ва рях, однако  воспринимаются в сознании носителей  я - ка  по ассоциации с их номинативными синонимами. Так, болтать не просто «гов орить», а «говорить  много, быстро о чем - нибудь незначительном», вознестись не только «гордиться», а «становиться особо гордым, высокомерным», плестись не  просто «двигаться»», а «особенно устало, медленно двигаться» и т.д.  Сл - ва , обладающие экспрессивно - син онимич.   знач - е м, как правило,  несвободны в своих связях с  др.   сл - ва ми.   СЕМАНТИЧ.   СТРУК - РА   СЛ - ВА   Лексич.   знач - е   сл - ва   представ.  собой сложную структуру, включающую целый ряд составляющих Сложность  струк - ры   лексич.   знач - я  обусловлена  сложной  струк - рой  процес са номинации. Л.   Блумфилд: «Наше знание о мире,  в кот.  мы живем, настолько несовершенно, что мы лишь в редких  случаях можем точно сформулировать  знач - е  какой - либо  я - ков ой формы».   Лексич.   знач - е   сл - ва  включает: 1) указание на обозначаемый предмет, явление,  процесс или признак; 2) указание на  отнош - е  к обозначаемому со  стороны говорящего; 3) указание на общий тип коммуникативных ситуаций, в  кот.  может использоваться данное наименование. Соответственно,  лексич.   знач - е   сл - ва  включает: 1) вещественное содержание ; 2) коннотативный аспект; 3) прагматический аспект.   ВЕЩЕСТВЕННОЕ СОДЕРЖАНИЕ  ЛЕКСИЧ.   ЗНАЧ - Я   Основу  лексич.   знач - я   сост.  его предметная соотнесенность  -  способность  сл - ва  использоваться для обо знач - я  предметов и явлений объективной  действительности, а также  предметов или явлений, являющихся предметом мысли и мыслимых как существующие.   В вещественном содержании  м.  выделить денотативный и сигнификативный аспекты  знач - я . Денотативный аспект  лексич.   знач - я  формируется  приз - кам и, составляющими денотат  -   я - ков ое о тображение понятия об обозначаемом предмете или явлении. Именно денотативный аспект  лексич.   знач - я   сост.  в большинстве случаев основу  сл - ва рных дефиниций толковых  сл - ва рей. Сигнификативный аспект  знач - я  указывает на понятийную  соотнесенность имени, его спо собность отражать соответствующее понятие.   Основу денотативного аспекта  лексич.   знач - я   сост.  внутренняя форма  сл - ва , которую мы определяем как пересечение денотативных  приз - ков   мотивируемого и мотивирующего  знач - ий . Внутренняя форма  сл - ва  «показывает, как  представ. ся человеку его собственна мысль», Т.е. с чем (по  крайней мере, частично) отождествляется называемое данным  сл - во м понятие. Для  того чтобы определить внутреннюю  форму различных  знач - ий   многозначного  сл - ва , в большинстве случаев достаточно синхронн ого изучения  семантич.   струк - ры   сл - ва ; для определения внутренней формы  основного номинативного  знач - я  лек семы необходимо обращение к данным диахронии  -  «ближайшему этимологическому значению  сл - ва »  (А.А.Потебня).   А.Потебня предлагал рассма 3 вать  знач - е  в н ауке о  я - ке  лишь до «известного предела». То, что  явл - ся  в значении общим для всех носителей  я - ка ,  названо им «ближайшим  знач - е м» и отнесено к предмету изучения в языкознании, а то, что соприкасается в значении с «лично - субъективной» и  «научной» мыслью, сл ужит «дальнейшим  знач - е м» и д олжно изучаться в других науках.   Близость денотативного аспекта  знач - я  и ее внутренней формы (на которую указывал А.А.Потебня, считая именно внутреннюю форму причиной  того, что «в одном и том же  я - ке  может, быть много слов для  обозначена одного и того же предмета, и, наоборот, одно  сл - во  совершение согласно  с требованиями  я - ка  может обозначать предметы разнородные»), не должна переходить в полное отождествлен с внутренней формой и  денотативного аспекта  знач - я .   КОННОТАТИВНЫЙ АСПЕ КТ  ЗНАЧ - Я     Коннотативный аспект  знач - я   -  передаваемая  сл - во м, дополнительная по отношению к вещественному содержанию  сл - ва , информация об  отношении говорящего к обозначаемому предмету или явлению. Коннотация  м. б.  кратко определена как эмоционально - оценочн ый компонент  лексич.   знач - я .   Коннотативный аспект  лексич.   знач - я  включает в себя несколько составляющих, к числу  кот.   м.  отнести эмотивность, оценочность и  интенсивность,  кот.  тесно связаны между собой и  выдел - ся  в качестве самостоятельных только для удобс тва описания.   Эмотивность как компонент коннотации  представ.  собой закрепленную в значении информацию об эмоциональном отношении к обозначаемому  предмету или явлению.  Сл - ва , обладающие эмотивностью, содержат  2  типа информации: информацию об обозначаемом пр едмете и информацию  об эмоциональном восприятии этого предмета в момент номинации.  Сл - ва  и другие обо знач - я  эмоций, чувств и эмоциональных состояний  наз.   эмоции, т. е. в них эмоции выступают в качестве объекта наименования. В случае указания на эмоцию сама  эмоция не  наз - ся , а информация о ней  передается указанием на выражение эмоции. Междометия указывают на эмоции, не называя их.   Под оценочностью обычно понимается компонент коннотации, закрепляющий в значении  сл - ва  информацию об одобрительном или  неодобрите льном отношении к обозначаемому предмету или явлению. Принято различать  2  типа оценочности: интеллектуальную (или  логическую) и эмоциональную. Интеллектуальная оценка  явл - ся  частью денотации, она входит в предмет обо знач - я  и считается частью  денотативного  аспекта  лексич.   знач - я . Эмоциональная оценка также выражает  отнош - е  говорящего к но минируемому объекту, однако здесь  отнесение к шкале «хорошо  -  плохо» основывается не на общелогических критериях; а на тех эмоциях,  кот.  вызывает обозначаемый предмет,  проц есс или явление.   Интенсивность  -  компонент коннотации, указывающий на усиление  приз - ков , составляющих основу вещественного  содержания  сл - ва .   ПРАГМАТИЧЕСКИЙ АСП ЕКТ  ЗНАЧ - Я     Прагматический аспект  лексич.   знач - я   представ.  собой дополнительную по отно шению к ве щественному содержанию   сл - ва  информацию об  участниках коммуникации и условиях коммуникации.   Информация об условиях коммуникации содержит указание на коммуникативный этот регистр (формальную, нейтраль ную или неформальную  ситуацию к оммуникации). Выделение ре гистров связано с воз м. стью  клас - ция  ситуаций коммуникации по степени официальности от сугубо  официальных, торжественных до весьма неофициальных разговорных ситуаций.   В большинстве случаев принимается тройная  клас - ция  с  выделением официального (формального ), нейтрального инеофициального (неформального) регистра.   С этими  хар - ка ми тесно связаны  2  параметра, определяющих «статус» коммуникантов: указание на территориальный или диалектный вариант,  кот.  пользуется говорящий, и указание на ролевые  отнош - я  участник ов коммуникации.   Фактор ролевых отношений участников коммуникации отражает разнообразие  хар - р а контактов,  кот.  могут устанавливаться между людьми:  деловых, дружественных, приятельских, родственных и др., а также взаимо отнош - я  коммуникантов:  отнош - я  подчине ния, уважения, в ежливости,  почтительности.   СЕМЕМА КАК  СТРУК - РА  КОМПОНЕНТОВ    Знач - я  как  ед - цы  плана содержания  м. б. разложены на фигуры  -  составляющие элементы. Разработка этой идеи привела к созданию методики  компонентного анализа. Для обо знач - я  мельчайшег о компонента  лексич.   знач - я   сл - ва  в лингвистической литературе используются весьма  разнообразные термины: сема (впервые  -  В.Скали чка),  семантич.  множитель ( Жолковский), фигу ра плана содержания , дифференциальны й   признак (И. Арнольд),  семантич.   пРШvtитив   ( Ве жбицкая), пар аметр смы сл - во й  струк - ры  (Г ак), эле мент  знач - я  (Левковская;   Зв егинцев),  компонент  знач - я  (Уфимцева, Комлев,  Стернин). Сема  -   семантич.   ед - ца , являющаяся компонентом семе мы и отражающая определенный признак  обозначаемого предмета или понятия  Членение семемы на семы теоретически бесконечно, его предел обусловлен мерой человеческого знания о  денотате, обозначенном  сл - во м.   Семема  женщина  содержит семы «лицо» (одушевленность), «женский пол» (<<способность к рождению», «слабая», «самостоятельная»,  «нежная»), «взрослая» (<<опытная», «разумная»). В практике компонентного анализа многие семы  ост - ся  «не распакованными» (при  наименовании человека  -  семы «ЛИЦО», «способность мыслить», «способность к труду») В сознании носителей  я - ка   семантич.   приз - ки   суще ствуют в основном неосознанно, но в процедуре выбора  сл - ва  они учитываются, осознаются, а в акте речи эти  приз - ки  актуализируются.   ТИП - ГИЯ  СЕМ    Семы, образующие структуру семемы, могут классифицироваться по разным основаниям  -  по содержанию, по относительн ому статусу при  оппозиции семем, по их отношению к  сис - ме  и акту речи, по наличию или отсутствию формальной выраженности и др.   ДЕНОТАТИВНЫЕ СЕМЫ   При анализе семемы  с т.зр.  содержания образующих ее сем вычленяются основные семы, определяющие  знач - я  данного  сл - ва , и менее важные,  неосновные, отражающие второстепенные  приз - ки  денотата, актуализация  кот.  обычно не  явл - ся  необходимым в типичных актах общения.  Основные включаются в толкование  знач - ий  слов в  сл - ва рях: отражают наиболее существенные  приз - ки  денотат а. Неосновные семы отражают  второстепенные  приз - ки  предмета и в  сл - ва рях обычно не отражаются.   Н - р , УЧИТЕЛЬ основные: «ЛИЦО», «преподава тель», «средняя школу >;  неосновные:   «взрослый», «воспитатель», « заним. ся умственным трудом», «строгий» Основные семы игр ают важнейшую роль при разграничении  знач - ий  слов, при сопоставлении синонимов или слов в рамках лексико - семантич.  группы:   Он, по - моему, еще молодой.  -  Что ты, он уже учитель!  (<<взрослый»).  -  Ка к ты можешь кричать на детей?  А еще учитель! (<<чуткий», «доб рый»).  -  Дети не справились с заданием и позвали учителя  (<<знающий», «опытный человек»).   Г ак вслед за фр.семасиологами А.   Г рей масом и Б.   Потье  различ.  описательные и относительные семы. Описательные семы  -  семы,  кот.  отражают  собственные  свой - ва  предмета  (размеры, устройство, форма, внешний вид, способ совершения действий и т.п.).   Относительные семы  -  семы,  кот.   отражают связи объекта с  др.  в различных  отнош - я х ( простр - ве нные, временные, функциональные и др.).   Н - р ,  автобус  описательные: «движение по земле» , «безрельсовый», «с собственным мотором», «имеющий четыре колеса»; относительные: «для  вну 3 городского переезда», « платность», «большая вместимость».   Описательные семы отражают впечатления человека от реальной  действительности, от именуемого  сл - во м денота та; относительные семы по явл - ся  в результате мыслительного сопоставления объекта,  установления между ними тех или иных связей.   Среди описательных сем  выдел.  так называемые диспозициональные семы. Они отражают такие  приз - ки  денотата, какими он должен облада ть в идеале с т. зр. говорящего коллектива. В противоположность таким семам выступают  ассертивные,  кот.  отражают объективные  приз - ки  денотата.   СЕМАНТИЧ.   ПРОСТР - ВО   Я - КА   Сис - м ность лексики обеспечивают пучки слов: 1) лексико - семантич.  группа, 2) тематическая  группа, 3)  семантич.  поле, 4) ситуативная группа, 5)  коммуникативная группа, б) родо - видовая группа, 7)  синонимич.  ряд, 8) антонимическая пара, 9)  сл - во образовательное гнездо. Все эти понятия и  термины отражают нечто объективное, присущее языку: упорядоче нность ( сис - м ность)  сл - ва рного с остава я - ка  -  «кучками» (В.В В иноградов),  скоплениями, сгущениями, а не разрозненно, хаотично.  Осн.   ед - ц ей хранения  явл - ся   сл - во , содержательная сторона  сост.   м. б.  представлена как  совокупность компонентов смысла (сем).   Еди ная  лексич.   сис - ма   я - ка  существует в виде связанных друг с другом  сис - м : обыденной (наивной  я - ков ой картины мира) и научной (научная   картина мира) (ср. Потебня ). Многие ученые полагают, что языкознание должно сосредоточить свои усилия на изучении концептуа льных схем, на  кот.  покоится исконная,  я - ков ая «картина мира», соответствующая уровню обыденного сознания, житейскому здравому смыслу.   Исследование и описание «научных картин мира»  -  дело энциклопедической, технической и специальной лексикографии, информац ионных  сис - м   Под сис - ма ми этих двух  сис - м   явл - ся  первые крупные деления классификационных сеток (синоптических карт) идеографических  сл - ва рей  (<<Человек», «Вселенная», «Растительный мир» и т.п.). Более низкие «этажи» деления обычных  сл - ва рей и научных тезау русов могут  рассма 3 ваться как аналоги  семантич.  полей.  Н - р , под сис - ма  «Небо и небесные тела» делится на  2  обширных  семантич.  поля  -  1) небо и небесные  тела, 2) погода и ветры.   Осн   . и измерениями  семантич.   простр - ва  признаются синтагматика, парадигматика и  дериватика. Синтагматические ряды разных у ровней  абстракции  -  большой дом , наш  дом , кирпичный дом ( сл - ва ри сочетаемости); признаком парадигматической группировки слов  явл - ся  воз м. сть их  вхождения в одну и ту же точку с изменением смысла  -   син. ,  ант. , гипон имы. Дериватика представлена  сл - во образовательным типом и  эпидигматическим типом регулярной полисемии.   Трехмерная модель  лексич.   сис - мы  для  сл - ва  заядлый (разг.):   -  синтагматическая ось заядлый  -  курильщик, холостяк, грибник, рыболов, рыбак, охотник, игрок , болельщик;   -  парадигматическая ось ( син. ): заядлый  -  завзятый (разг.)  -  записной (разг.)  -  рьяный;   -  деривационная ( сл - во образовательная) ось: заядлость. .   Вне синтагматики, парадигматики и дериватики  ост - ся  объединения слов полевой и групповой  струк - ры :   семантич.  поля и группы слов  (тематические, лексико - семантич. , лексико - грамматические, родо - видовые и др.). Они взаимодействуют с указанными тремя измерениями  семантич.   простр - ва , но  отлич - ся  от них.   Поле подразумевает обширность и аттракцию (тяготение др уг к другу) элементарных  семантич.  компонентов (поле цвета, поле формы, поле  времени, поле  простр - ва , поле внутренних состояний, поле состояний природной среды и т.д.). Поле  -  это объединение слов разных частей речи,  кот.  на уровне своих  лексич.   знач - ий   им .  хотя бы одну общую (интегральную) сему (белый  -  белеть  -  белизна).  Различ - ся  поля двух  осн.  видов:  -   объединения слов по их отношению к одной предметной области  -  предметные, или денотативные, поля (поле цветообо знач - я , имена растений,  животных, мер и ве сов, времени и т.д.);  -  объединения слов по их отношению к одной сфере предст авлений или понятий  -  ПОНЯТИЙНЫй , или  сигнификативные, поля (обо знач - е  состояний духа чувств радости, горя, долга; процессов мышления, восприятия  -  осязания, слуха, обоняния;   возм - сти  и т.д.   В предметных полях  сл - ва  организованы преимущественно по принципу « простр - во » и по принципам со отнош - я  вещей: часть и целое, функция  (на знач - е ) и ее аргументы (производитель, инструмент, результат); в понятийных полях  -  преимущественно по принц ипу «время» и по принципам  со отнош - я  понятий (подчинение, гипонимия, антонимия и др).   Для  семантич.  поля  сохр.  силу принцип выделения центра и периферии в любой  лингвистич .  категории. Для  семантич.  поля  м.  указать ряд опознавательных  приз - ков : обширность,  смы сл - ва я аттракция, а не бинарное  противопостав -  ление, целостность, упорядоченность, взаимоопределяемость элементов, полнота, произвольность и размытость границ,  непрерывность. В полном объеме эти  приз - ки  не  свой - ве нны ни  синонимич.  рядам, ни тематически м группам, н и лексико семантич.  группам.  Лексико - семантич.  группа ( ЛСГР )  -  объединение слов с однородными, сопоставимыми  знач - я ми: «Под лексико - семантич. и группами понимаются  объединения слов на парадигматической оси с учетом их смы сл - во й близости» (Слесаре ва); (очень вполне  -  совсем  -  совершенно  -  абсолютно  -   полностью  -  целиком  -  весьма) (не подводится под понятие  синонимич.  ряда). лег  -  это участки  семантич.  полей ( семантич.  поле  -  родовое понятие  по отношению к ЛСГ). в  ЛСГР   наход.  свое выражение действую щие в данном  я - ке  закономерности и правила развития  знач - ий  слов.   ЛСГР  объединяют  сл - ва , принадлежащие к одной части речи (либо существительные, либо прилагательные, либо глаголы),  кот.  на уровне своих  лексич.   знач - ий   им.  хотя бы одну  общую (интегральную)  сему (белый  -  серый  -  голубой  -  синий  -  фиолетовый ) и  кот.   хар - ся  общностью их  грамматических  знач - ий  (<<предметность» для существительных, «признак»  -  для прилагательных и глаголов).  ЛСГР  формируется  я - ков ой  сис - мой , в них реализуются собственно  я - ков ые з акономерности.   Классифицировать  сл - ва  по тематическим группам  м.  с разной степенью дифференциации и с разными целями. Тематическая группа (ТГ)  -   объединение слов,  кот.   м.  по 2 ргнуть тематической  клас - ция , поэтому ядро ТГ формируются именами существительными , реализующие категории  «часть  -  целое» (лицо нос, ухо, глаз, подбородо к ); «предмет  -  его функция» (замок и ключ,  квартира  и ее ин терьер: стены, мебель,  2 рь,  кабинет ,  кухня ).  ТГ формируется вне я - ков ой действительностью,  хар - р изуют уровень познавательной де ятельности народа.   ОТНОШ - Я  МЕЖДУ  ЕД - ЦА МИ  ЛЕКСИЧ.  УРОВНЯ  Я - КА     СИНОНИМИЯ    Одним из важнейших отношений между  лексич. и  ед - ца ми ( сл - ва ми, лексемами , ЛСВ, фразеологизмами и т. д.)  явл - ся   отнош - е  синонимии.   Синонимами  наз.   сл - ва  близкие или тождественные по сво ему значению, выражающие одно и то же понятие, но различающиеся или оттенками  знач - я , или  стилистич.  окраской, или и тем и другим.  Син.  принадлежат к одной и той же части речи и выступают как взаимозаменяемые  элементы высказывания.   Чтобы осуществилось  отно ш - е  синонимии, необходимо иметь минимум  2   сл - ва  или синонимическую пару: смелый  -  храбрый . Несколько слов,  синонимичных между собой,  образ.   синонимич.  ряд: смелый, храбрый, отважный, мужественный , безбоязн енный, бесстрашный, неустрашимый .   Когда мы говорим  о синонимии слов, то мы имеем дело с  лексич. и синонимами.   Но синонимичными  м. б. и части слов: приставки  -  взреветь  -  зареветь, взлезть на дерево  -  влезть на дерево, воспретить  -  запретить; суффиксы  -   плавление  -  плавка, слесарить  -  слесарничать. Богата син онимия приставок, служащих для образования совершенного вида глаголов:  выругать,  испугать, обругать,  наточить, написать, ослабеть, построить, сделать.   Р. я.  свыше  10000  синонимич.  рядов: бой, битва, сра жение, схватка, стычка, дело, баталия (устар.), сеча ( устар.); болтать, молоть (разг.), плести  (разг.), нести (разг.), городить (разг.), пороть (разг.), трепать (прост.), трепаться (прост.); осуществить, реализовать, выполнить, воплотить в жизнь  (в действительность), претворить в жизнь (в действительность); б олезненный, хилый, слабый, некрепкий, хлипкий (прост.), чахлый (прост.),  дохлый (прост.).   Особ.  случаем  лексич.  синонимии  м.  считать синонимию  фразеологич.   ед - ц  выходить из себя  -  лезть на стенку: работать засучив  рукава  -  в поте лица  -  не покладая рук; од ного поля ягоды  -   2  сапога пара  -  из одного теста сделаны  -  одним миром мазаны  -  оба на одну колодку.  Если  син.   отлич - ся  именно оттенком  знач - я , то они  наз - ся  понятийными (смысловыми, идеографическими ),  н - р : беззвучно и неслышно,  тихий,  негромкий, неслышны й, слабый (о звуке).   Основное, наиболее употребительное  сл - во   синонимич.  ряда часто  наз - ся  «доминантой». Не в каждом  синонимич.  ряду  м.  выделить доминанту. В  частности, именно доминанта господствует в определениях соответст вующих  знач - ий  слов: беззвучный   -  'лишенный звуков', 'приглушенный',  'тихий' (Беззвучные, судорожные рыдания; Беззвучно, о дними губами засмеяться). Неслы ш н ый  - 'не производящий шума'; 'не воспринимаемый на  слух', 'очень тихий': С берез неслышен, невесом, Слетает желтый лист.   Син.   наз - ся   ст илистич. и, если они, будучи практически равнозначащими,  отлич - ся  принадлежностью к разным  стилистич.  пластам лексики (соответствующие пометы в  сл - ва рях: книжн., высок, народно - поэт., груб.) или  функциональным сферам употребления (разг, спец., диал., обл.,  жарг.).  Н - р : Предшественник  -  предтеча (в ысок.): Ошибки и открытия  предш ественников открывают и очищают дорогу последовате лям  (Пушкин); Родина  -  отчизна (высок.); В сей грозный час... (высок.)... -  В это  опасное время... Син.   м.  классифицировать и по другим  приз - кам ,  н - р , выделять в  синонимич.  рядах устаревшие и устаревающие  сл - ва ,  сл - ва   исконно русские и  заимст - я :   приставка  -  префикс, флексия  -  окончание, полисемия  -  многозначность. Именно в таких случаях ставится вопрос об  абсолютных синонимах.   АНТОНИМИЯ   Ан т.   -  это  сл - ва  с противоположным  знач - е м: близко  -  далеко, верх  -  низ, горевать  -  радоваться, хороший  -  плохой, быстро  -  медленно.   Логическую основу антонимии  образ.  противоположные видовые понятия. Они входят в объем родового понятия,  кот.  отражает единую  и вместе  с тем дифференцируемую, «раздвоенную» сущность: «белый»  -  «черный» (цвет), «легкий»  -  «тяжелый» (вес), «подниматься»  -  «опускаться»  (<<вертикальное движение>;), «ист ина»  - . «ложь» (соответствие дей ствительности) .   Различ - ся   2  вида противоположност и: контрарная (от лат. contrarius  -  противоположный) и комплементарная (от лат. complementurus  -   дополнение).   Контрарная противоположность  выр - ся  видовыми понятиями "Х" и  "У", между  кот. и воз м.  третье, среднее "Z" и  кот.  не только о 3 цают друг друга,  но и  х ар - ся  своим положительным содержанием: "молодой" -  "средних лет", "пожилой")  -  "старый".   Комплементарная противоположность предс тавлена видовыми понятиями "Х" и  "У", дополняющими друг друга до родового так, что между ними  невоз м.  никакое третье, среднее пон ятие: "истинный"  -  "ложный".   Осн.  массив противопоставлений, представляющих ядро антонимии русского  я - ка ,  образ.   сл - ва ,  знач - я   кот.  воспринимаются как обо знач - я   качества (хороший  -  плохой, добрый  -  злой) или  направ - сть  (входить  -  выходить, светать  -  темнет ь).   По своей форме эти  сл - ва   м. б. как разнокоренными  (высокий  -  низкий, живой мертвый ),  так и однокоренными (культурный  -  некультурный ,  прилетать - улетать).   В соответствии с этим  выдел - ся  шесть  осн.  типов слов с противоположными  знач - я ми: 1)  ант. , обозначаю щие качество, разнокоренные и  соразмерные; 2)  ант. , обозначающие качество, однокоренные и соразмерные; 3)  ант. , обозначающие  направ - сть , разнокоренные и соразмерные; 4)  ант. , обозначающие  направ - сть , однокоренные и соразмерные; 5)  ант. , обозначающие  направ - сть , разнокоренные и   несоразмерные; 6)  ант. ,  обозначающие  направ - сть , однокоренные и несоразмерные.   Антонимические пары  образ.  преимущественно качественные прилагательные и наречия, а также те существительные и глаголы,  кот.  в своем  значении содержат  каче ственный признак.  Ант.  в речи  -  основа контраста, резких противопоставлений: Черный вечер - белый снег (Блок).   Подавляющее большинство антонимов  -   сл - ва  разных корней. Это разнокорневые (или  лексич. )  ант. : высокий  -  низкий, умный  -  глупый, веселый  -   грустный , летний  -  зимний; громко  -  тихо, рано  -  поздно, вперед  -  назад; правда  -  ложь,  нач.   -  конец; любить  -  ненавидеть.  У  однокорневых (или  грамматических) антонимов  знач - е  противоположности  выр - ся  не корнями слов, а аффиксальными морфемами.  Осн.  средством  выра ж - я   антонимии  явл - ся  приставки: приходить  -  уходить, симпатичный  -  антипатичный, естественный  -  противоестественный, вредный  --  безвредный,  приход  -  уход и т.д.   Особ.  типом антонимии  явл - ся  энантиосемия: Из отверстия печи струится жгучий жар, вну 3  печи вид ны раскаленные красные стенки (Бек).  3нантиосемия  м. б.  речевой, достигаться при помощи интонации: Что ни приказ, то литературный перл.   В работе Л. А. Новикова дается следующая  клас - ция  антонимов:  ант. , выражающие противоположную  направ - сть  (поднимать  -  оп ускать,  покупать  -  продавать),  кот.  в свою очередь подразделяются на градуальные и координационные (заснуть  -  проснуться, белый  -  черный) и  комплементарные (холостой  -  женатый).   Кроме  синонимич.  (и антонимических) отношений между  лексич. и  ед - ца ми существую т гипонимические  отнош - я   -   отнош - я  родо - видовые. Одно  и то же растение  м.  назвать травой и осокой, белым цветком и лилией и т. д. Гипонимические  отнош - я  лежат в основе создания тематических,  понятийных и идеографических  сл - ва рей, а также научно - технических  тезаурусов.   ОМОН.   -  категориальное лексико - семантич.   отнош - е  не связанных по значению слов,  кот.  совпадают по своему написанию (звучанию) и  различ - ся  в тексте благодаря разным контекстуальным окружениям ( лексич.  омонимия).  Лексич.   омон.   м. б. полными и час тичными: первые принадлежат  к одной части речи и совпадаю т во всех формах: Банка 1) сосуд  2) поперечная скамья в лодке, 3) отмель. Частичные  им.  «дефектную» парадигму:  Бор 1 ) лес, 2) химический элемент, 3 ) зубоврачебное сверло.   Основные причины возникновен ия омонимов:   1.  Омон.  возникают в  я - ке  в результате совпадения звучания заимствованного и исконного русского  сл - ва  (этимологические  омон. ): Брак (рус.)  «супружество»  -   брак  (нем.) «дефект». Лава (рус.) «забой»  -  лава (итал.) «расплавленная вулканическая ма сса».  



[image: image27.emf]Мотивированность, производность, соотнесенность.   Образование нового слова на основе уже имеющегося в языке возможно лишь при условии наличия  между ними мотивационных отношений, т. е. отношений, в которых одно является мотивирующим для  другого   -   мотивиров анного. Например, прилагательное осветительный образовано от глагола осветить,  так как его значение мотивируется этим глаголом: освети - тельн - ый 'способный осветить'; глагол добреть  образован от мотивирующего его прилагательного добрый, так как добреть 'ста новиться добрым'.   Словообразовательная структура производного слова СОСТОИТ из двух блоков: первый блок   -     -   фундамент слова  -  , второй   -     -  строительный материал  -   в виде словообразовательных аффиксов. Для  обозначения первого блока традиционно принят  термин   -  производящая основа  -  .  Производящая основа    -   основа того слова, от которого образовано производное, иначе говоря, это основа мотивирующего слова.  Например, в слове ученич - еств - о 'пребывание в положении ученика' производящая основа ученич -    -    от  слова ученик (с чередованием к/ч).    Отсюда закон словообразования:  большинство слов образуются от производящих (мотивирующих) слов  или их основ.  Исключение составляют    а)заимствованные слова, которые не имеют производного и    Б) слова, которые  историче ски ранее были делимыми, производными, но теперь стали непроизводными (  дочь  –  от да - ти, стол  –  от стл - ати)   Производящая основа, т. е. основа, от которой образована любая производная основа, с семантической  точки зрения может быть названа мотивирующей осно вой. Производная основа как мотивированная  всегда содержит в своем составе мотивирующую основу. Мотивирующая и мотивированная основы  (слова) составляют словообразовательную пару основ (слов). Так, слова хлеб и хлеб - н - ый, роза и роз - очк - а, гора и при - гор - ок  составляют словообразовательные пары, так как первые являются структурной базой  для вторых, первые являются мотивирующими словами для вторых (хлеб - н - ый   -     -  относящийся к хлебу,  связанный с хлебом  -  , роз - очк - а   -     -  маленькая роза  -  , при - гор - ок   -     -  небольшая гора  -  ).    Отношения мотивации   –  это отношения однокоренных слов, из которых одно, как правило,  сложнее другого на единицу смысла и не более чем на один деривационный формант. Производное  слово, которое может быть понято и истолковано с помощью  ближайшего по смыслу и строению  однокоренного слова, называют  мотивированным   словом . Слова, с помощью которых может быть  понято и истолковано более сложное по смыслу и структуре однокоренное слово, называются  мотивирующими .    Мотивированная основа состоит  из двух частей  –  мотивирующей основы, которая выражает некоторую  общую для двух слов семантику, , и словообразовательного форманта, который вносит новое значение,  Таким образом, структура мотивированной основы может быть представлена в виде формулы:  мотиви рованная основа = мотивирующая база + словообразовательный формант  –   бинарное единство  словообразовательной формы.   Производящая основа может быть:   1) свободной  –  такая основа, которую можно осложнить окончанием: вод - ный  –  вод - а ( есть слово вод(а),  которое  существует как самостоятельное)   2) связанная (термин Винокура)   -  такая основа, которую нельзя осложнить окончанием : об - у(ть)  –  раз - у(ть)   -  нет слова у(ть), которое существует как самостоятельное.   Итак,  производящее/мотивирующее слово   –  это слово, с пом ощью которого может быть понято и  истолковано более сложное по смыслу и строению однокоренное слово. Например,  рыбак   –  тот, кто  занимается ловлей  рыбы ;  волчонок   –  детёныш  волка .  Производное слово / мотивированное слово   –  это производное слово, которое може т быть понято и истолковано с помощью ближайшего по  смыслу и строению однокоренного слова. Например,  рыбак   –  тот, кто занимается ловлей  рыбы ;  волчонок   –  детёныш  волка .    Соотнесенность  –   структурно - семантическая связь производящего и производного слова.  Нап ример, в слове водный заключена основа слова вода и оно имеет словообразовательное значение  «относящийся к тому, что указано в производящей основе».   Виды соотношения основы производящего и производного слов.   1. Производящая основа полностью отражается в пр оизводном слове: лес  –  лес - ник, учи - ть  –  учи - тель.   2. Производящая основа усекается. Усечение  морфем  –  это сокращение части корня или аффикса  под влиянием присоединяемого словообразовательного аффикса. При этом следует различать  усечение    а)заместительное  (  перевоз - и(ть)  –  перевоз - к - а),  когда суффикс производящей основы учекается.   Пример усечения: бегать  -  бег - ун, прыгать  -  прыг - ун.  Гласный а выпадает при словообразовании.   б) незаместительное  (перевоз - и - ть  –  перевоз   -  образование с помощью нулевой морфемы ) . Когда  суффикс производящей основы усечен, но в производной материально или вовсе не выражен.   3. Наложение (аппликация)   –  это частичное совмещение в структуре слова двух соседних морфов  [ такси +  - ист → так - с и ст роз - ов(ый) +  - оват -  → роз ов атый ].    Рассмотри м слова  розоватый  :если мы соединим основы производящих прилагательных с суффиксом  - оват - , то получим вместо наших прилагательных:  розов - оватый т.е. слова с лишним слогом  - ов -    -  при  словообразовании один из тождественных слогов  - ов -  утратился.   Связь членим ости и соотнесенности.   1. Если есть соотнесимость, есть и членимость.   2 .  Утрата соотнесенности ведет к смене членимости  –  процессы опрощения и деэтимологизации.     Опрощением  называется такое изменение словообразовательной структуры слова в ходе  историческог о развития языка, при котором производная основа, ранее членившаяся на морфемы,  превращается в нечленимую, непроизводную основу.   Так, в словах  вкус, забыть  их прежний морфемный состав  (в - кус, за - бы - ть)  уже не ощущается, и  приставки в их словообразовательно й структуре не вычленяются.   Благодаря опрощению словообразовательная система языка пополняется новыми словами с  непроизводными основами, которые утрачивают отношения мотивации с прежними родственными  словами (ср.:  кус - а - ть, кус - ок; у - бы - ть, при - бы - ть)  и сл ужат базой для образования новых гнезд  родственных слов, например:  вкус  —   вкус - н - ый, вкус - н - о; забы - ть  –   забы - в - чив - ый, забы - в - чив - ость,   Существует несколько  причин , вызывающих процесс опрощения морфемного состава слова:   А) Выпадение из современног о словарного состава слов. Так, исчезновение слова  перст  –  «палец»  из лексической системы языка содействовало тому, что основы слов  наперсток  и  перстень  стали  осознаваться как непроизводные.   Б)  Деэтимологизация , т.е. нарушение или «забвение» семантических  и словообразовательных  связей между словами с производными и производящими основами приводит к тому, что слова с  производными основами утрачивают морфемную членимость. Так, значение слова  мешок  ранее  неизменно связывалось с существительным  мех,  обозначавши м необходимый материал для  изготовления мешков. Это слово воспринималось как производное от существительного  мех  и  имело членимую основу:  меш - ок.  Последующее изменение материала для изготовления мешков  привело к утрате словообразовательной связи слова  мешо к  со словом  мех,  и оно стало осознаваться  как слово с нечленимой основой. Это случаи  полной деэтимологизации .    В) Различные фонетические изменения в ходе исторического развития языка затемняют  словообразовательную структуру многих слов, способствуют превра щению производных основ в  непроизводные. В слове  затхлый (задхлый)  произошла ассимиляция звуков [д] и [х] (а именно:  уподобление первого звука второму по глухости), в результате чего смысловые и  словообразовательные связи этого слова со словом  задохнуться  оказались «затемненными»,  утраченными. Приставка  за -  в слове  затхлый  уже не выделяется, и основа этого слова превратилась  в непроизводнуго.   3.  Усложнением  называется превращение в ходе развития языка ранее непроизводной основы слова  в производную, членимую  на морфемы. В результате этого процесса одна морфема распадается на  две.    Происходит в результате  реэтимологизации. Реэтимологизация  – (или обратное  словообразование)  –   процесс приобретения мотивированности :   а) у заимствованных слов  – Слова дантист, окулис т, империалист, реформист раньше были  непроизводными, так как были заимствованы уже с суффиксом  – ist , но в результате этот  заимствованный суффикс совпал с русским  – ист и слова начали члениться: дант - ист, реформ - ист.   Б) из русских слов в результате народной  этимологии.  Народная этимология   –  это переделка и  переосмысление заимствованного (реже родного) слова по образцу близкого по звучанию слова  родного языка, установление между ними семантических связей на основе чисто внешнего,  случайного звукового совпаден ия, без учёта реальных фактов их происхождения. Например:  Гульвар  вместо  бульвар  (совпадение с  гулять ),  мелкоскоп  вм.  микроскоп ; Слово фляжка теперь  воспринимается как образованное от слова фляга, хотя рагьше оно было непроизводныи и не  членилось на морфем ы, потому что произошло от немецкого  flasche  ( flaszka ). Еще пример: голл.  zondec  было заимствовано как непроизводное, но по аналогии  с ножик, пальчик  и др. возникло  понимание этого слова как уменьшительно - ласкательного. В результате возникло слово  зонт ,  ко торое исторически производно от слова  зонтик , но с точки зрения синхронного словообразования  является мотивирующим для слова  зонтик  ('малый зонт'). Данный случай усложнения принято  называть  редеривацией , или обратным словообразованием (образование новых сл ов как  производящих).   4.  Смена соотнесенности ведет к смене членимости.  Переразложение  -   историческое изменение  словообразовательной структуры слова, заключающееся в перемещении границ между морфемами в  результате перехода одного или нескольких звуков из с остава одной морфемы в состав другой  соседней.   Слова, оставаясь составными, начинают члениться по - другому. Например,  прилагательное  дружественный  в современном рус. языке мотивируется словом  друг  и,  следовательно, имеет суффикс  – ественн - , тогда как ранее о но выводилось из утраченного ныне  слова дружество и содержало суффикс  – енн - . Суффикс  – еств -  слился с суффиксом  – енн -  в один  суффикс  –  ественн - . Этот процесс Бодуэн де куртене назвал сокращение основ в пользу окончания - это центральный закон исторического сл овообразования, который состоит в том, что в процессе  исторического развития конечные гласные основы («тематические гласные») отошли к падежным  окончаниям, т.е. граница между морфемами основы и окончания стала проходить в ином месте.   Иногда смена соотнесен ности не ведет к смене членимости. Тогда такой процесс называется декореляцией  –  частный случай переразложения (термин Шанского).    Декорреляция  -   Изменение семантических связей слова при сохранении его словообразовательной  структуры. Например:  п е к - ло  –   иск онно образовано с помощью суффикса  - л(о)  от  пекъ  'смола', в  современном русском языке понимается как мотивированное глаголом  печь,  но все равно  сохраняется членимость пек - ло.   Слово ловец раньше мотивировалось словом лов - ъ, а теперь  –   словом лов - ить, но в о боих случаях оно образовано с помощью суффикса  – ец.   5.  Множественность мотивации выражается во множественности членимостей. У слова модничать  возможны 3 членимости: модич - ать , если считать, что оно образовано от слова модник, модн - ичать  –  от  слова модн - ый , мод - ничать  –  от мод - а.    СЛОВОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ЗНАЧЕНИЯ  (СЗ).   Значения словообразовательного ряда, выражаемого формантом при наличии словообразоват. связей  между производящем и производным словом. Это типовое значение ряда одноструктурных образований:  виног радина, картофила, градина  –  значение единичности.    СЗ отличается от лексического значения, кот. определяется соотнесенностью слова с понятием  индивидуально для каждого слова. СЗ отличается и от грамматического, т.к. носит типовой характер,  менее обобщено  и охватывает лишь часть слов, относящихся к тому или иному грамматич. разряду  (грамматич. значение единст. числа охватывает все сущест - ные, СЗ действующего лица представлено  лишь в именах с суффиксом  - тель,  - ник,  - чик).    Непроизводные слова имеют только ле ксич. и грамматич. значение, но не имеют СЗ: молоток (нет  словообразоват. форманта).    Подобно грамматич. значении., кот. может быть общим (значение предметности, процессуальности или  признака) или частным (значение падежа, рода или числа), СЗ также может б ыть общим (у  прилагательных на  - ный  –  относящийся к тому, что указано мотивирующим словом: вводный, лесной) и  частным (сделанный из того, что указано мотивирующим словом: каменный дом, предназначенный для  того, что указано мотивирующим словом: зубная щетка ).    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image28.emf]Производное слово   обнаруживает себя в коррелятивной паре и является главной  единицей словообразования.    Словообразовательная пара   -  простейшая из комплексных единиц  - : соотношение  производной и производящей основ: белый  -  белить, регулировать  -  регулировщи к,  пионер  -  пионерка, чернила  -  чернильница, писать  -  переписать, красавица  -  раскрасавица.   Словообразовательная цепь   –  ряд последовательно производных слов. Эти слова  соединены деривационными связями (то есть каждое слово мотивирует последующее)  Рассмотри м ряд однокоренных слов: учи(ть)  -  учи - тель  -  учи - тель - ниц(а); бел(ый)  -  бел - и(ть)  -  по - бели(ть)  -  побел - к(а)  -  побелоч - н(ый); готов(ый)  -  готов - и(ть) - за - готов(ить) - заготов - к(а)  -  заго - тов - щик  -  заготовщиц - к(ий). Эти ряды производных выстроены так,  что каж дая предыдущая единица является непосредственно производящей для  последующей: глагол учить служит производящим для существительного учитель; от  имени существительного мужского рода учитель произведено имя лица женского пола - учительница.    Словообразовательн ая парадигма   -  совокупность производных, имеющих одну и ту же  производящую основу и находящихся на одной ступени словопроизводства.  Эти слова  связаны между собой парадигматическими связями. Например: от слова старый можно  образовать следующую парадигму пр оизводных слов: старость (отвлеченный признак),  старик (лицо по признаку), старо (наречие как признак), старить (действие по признаку),  стареть (становиться таким, что указано в производящей основе).    Словообразовательное гнездо   -  это иерархически организо ванная, упорядоченная  совокупность всех производных базового слова. Словообразовательные пары, цепи и  парадигмы являются составными частями наиболее сложной и многочленной единицы  словообразования - словообразовательного гнезда. Они взаимодополняют друг друг а и  реализуют парадигматические и синтагматические связи слов в гнезде. Пример гнезда:    Билет  –  билет - ик   билет - ер   билет - ный   без - билет - ный  –  безбилет - ник  –  безбилетниц  -  Ǿ  -  а   о - билет - и -  ть  –  обилеч - ива - ть   Вершина гнезда  –  билет. Словообразовательная паради гма  -  билет - ик  - билет - ер  - билет - ный  - без - билет - ный  - о - билет - и -  ть. Словообразовательные цепи: две  –  1) Билет  - без - билет - ный  –  безбилет - ник  –  безбилетниц  -  Ǿ  -  а 2) Билет  -  о - билет - и -  ть  –  обилеч - ива - ть.  Все парадигмы и цепи состоят из коррелятивных  пар. А коррелятивны пара  –   реперезентативный представитель словообразовательного типа.    Словообразовательный тип     -  схема построения производных слов (Московская лингвистическая школа)   -   совокупность производных слов,  характеризующихся 3 единствами:    1) един ство части речи   2) единство словообразовательного значения   3) единство словообразовательного средства   Словообразовательные пары, между которыми имеются тождественные формальные и  семантические отношения, входят в один словообразовательный тип: сахар  -  саха р - ница,  селедка  -  селедоч - ница, сухарь - сухар - ница  –  значение « то, что вмещает то, что указано в  производящей основе».   Словообразовательный тип служит моделью для образования новых слов.    Модель   –  это формально - семантический образец порождения новых слов.  Слова одного и  того же типа могут производится по разным морфологическим моделям: 1.с  чередованием согласных морфем и без него (Рига  рижский, Лейципск  лейципский);  2.С усечением основы и без него (самбо  самбист; велосипед  велосипедист); 3.с  наложением морф ов и без него (красный  красноватый; розовый  розоватый). 4. могут  использоваться фономорфемы.  Фономорфемы:  I . В плане суффиксов:  1)  - ство/ - ество:  крестьян - ство  -  юнош - ество 2)  – щик/ - чик (  - щик после л, н, р) 3) ский/еский.  На  - ский :  раб - ский  –  от названи й неодуш - ного лица , братский  –  одушевленное не на шипящий. На  – еский: друж - еский , монаш - еский, отеч - еский –  от названий одуш - ного лица на шипящий.   Исторически морфемы меняются: мужской  –  раньше было мужеский, но по аналогии с  женский образовалось мужской .  II . В плане основ:  л г ать  –  л ж ивый, хо д ить  –  хо жд ение.   Модели и типы могут быть:   А) продуктивными, которые являются основой для образования многочисленных новых  слов  -  связано с диахронией(слова на  – ость,  - ние,  - ка) и непродуктивной, которые не  являются  часто воспроизводимыми и узнаваемыми  (  - ствие  сумрак, суглинок, низводить,  ниспадать )   Б) регулярными ( учитель, преподаватель, мечтатель, слушатель, податель  )и  нерегулярными ( поп - адья, пас - тух  стекл ярус , почт амт )     



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image29.emf]  СИНОНИМИЯ, АНТОНИМИЯ  И ОМОНИМИЯ.  СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ  ТИПОВ.   Синонимичными  называют такие словообразовательные типы, кот - рые харак - тся  идентичными словообразоват. связями и значениями, но разными словообразоват.  средствами. В зависимости от средства, сино нимия м.б. суффиксальной (лукавость - лукавство, перевозка  -  перевоз), префиксальной (выгнать - изгнать, перегнать - обогнать), конфиксальнйй (безголосица  –  безголосье). ***Синонимия по способу:  односпособная (суффиксальный, конфиксальный, префиксальный) и  разно способной: а) суффиксально - конфиксальная (кратко  -  вкратце) б)  суффиксально - префиксально (предобрый  –  добрейший). ***Синонимия по способу  деривации: морфологическое словообразование и семантическое. ***Сино нимия  может быть одностильной ( обогнать  –  перегнат ь) и разностильной (девушка  –   деваха).***Словообразовательная синонимия связана с синонимией лексической  (Шанский)***Некоторые ученые считают, что речь идет не о синонимии, а  о  словообразовательных вариантах  –  это не верно, т.к. словообразоват. варианты  –   явление формальной стороны слова.   Антонимичными  называют такие словообразовательные типы, кот - рые харак - тся  идентичными словообразовательными отношениями, связями, основами, но  разными словообразоват. средствами и значениями. Антонимия: 1.  внутриспособна я а) префиксальная (забежать - выбежать), б) суффиксальная (домик - домище) в) конфиксальная (надводный - подводный). 2. разноспособная  –   суффиксально - конфиксальная (принципиальный  –  беспринципный).   Словообразовательную антонимию и синонимию нужно отличать от от раженной  антонимии и синонимии. Отраженная антонимия  –  антонимия, образованная от  антонимии с помощью 1го и того же средства (вход - выход образовано от  антонимов входить  –  выходить с помощью нулевого суффикса). Отраженная  синонимия  –  от разных основ одинако выми средствами (сырость  –  влажность).   Омонимичными  называются такие словообразовательные типы, кот - рые  характеризуются одинаковыми словообразоват. связями, значениями, аффиксами  (разные по значению, но фонетически одинаковы). Истреби - ть>истреби - тель (лицо ,  морфологическое словообраз - ние)>истребитель (самолет, семантическое  словообраз - ние); двор>двор - ник (лицо)>дворник (предмет). Позже  происходит  установление мотивирования с исходным словом (истребить, двор). Лицо и орудие  –  два омонимичных словообразовате льных типа.      



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image30.emf]Понятие  морфемы  появилось в лингвистике сравнительно недавно. Выделил эту единицу  профессор Бодуэн де Куртенэ  –  представитель Казанской лингвистической школы. Именно  он ввёл в лингвистику понятие морфемы как обобщающее все значащие части слова.  Морфема  –  э то минимальная, линейно неделимая значащая единица языка. Если морфему  разделить, то мы получим единицу другого порядка  –  звук, фонему или сочетание звуков.  Но ни одна из этих единиц не будет иметь того значения, которое имеет морфема.   Аффикс  (от лат. affi xum 'прикрепленный') как   -  прикрепляющаяся  -   морфема  выражает обобщенное значение, присущее целым группам слов различной  лексической семантики. Например, слова звер' - j - o, ворон' - j - o имеют собирательное  значение благодаря суффиксу  - j - , а слова гитарист, ж урналист имеют значение  деятеля   благодаря суффиксу  - ист - .   Аффикс   -   это любая значимая часть слова, за исключением корня.    Аффикс   -   факультативная часть слова: существуют слова без аффиксов (депо, где).  В зависимости от положения в слове различаются сле дующие типы аффиксов:  Префиксы (приставки), суффиксы, постфиксы. .    Классификация морфем русского языка и принципы их описания.   Все множество морфем русского языка может быть разбито по разным основаниям  на несколько классов.   По признаку обязательность / не обязательность в слове  морфемы делятся на    А) корневые  .Корень  –  общая часть родственных слов , являющаяся носителем основного  элемента лексического (вещественного) значения:мудрость - мудрец - мудреный - мудрствовать   Корень   -   обязательная часть слова.  Имеются с лова без аффиксальных  морфем:  я, ты, здесь, вчера, там , но нет ни одного слова, в котором не было бы корня.  Корни могут употребляться как и самостоятельно, так и в сочетании с аффиксами. В  русском языке существуют корни:   1. с предметным значением (книг - а),   2. с процессуальным значением (прыг - ать),   3. со значением непроцессуального признака (остр - ый),   4. с количественным значением (шест - ой).    Различают также корни свободные и связанные.  Свободными корнями  считаются  такие корни, которые могут сами по себе сос тавлять основу слова ( окн - о, вез - у, тр - и,  лев - ый, сын, пе(тъ), син(ий)),  но могут употребляться и в сочетании со  словообразовательными аффиксами  (усынови(ть), перепе - ва(тъ), синеват(ый)).   Связанные корни  (термин Г.О. Винокура) известны только в составе про изводных  основ родственных слов и всегда используются в сочетании со  словообразовательными аффиксами:  улица, проулок, закоулок ;  обуть, разуть;  прибавить, убавить; палец, беспалый).  Они никогда сами по себе не составляют  основу слова.    Б)  аффиксальные . Аффи ксальные морфемы являются факультативными частями  слова.; аффиксальные морфемы выражают в слове дополнительное значение  –   словообразовательное или грамматическое (причем более общее, чем у корневой  морфемы).   Классификация аффиксов:     I .  по функции и значени ю     А)формообразовательные (или словоизменительные) Формообразовательные морфемы  служат для образования форм слова и являются поэтому различителями словоформ и  грамматических значений. Так, флексии существительных (мечт - а, мечт - е, мечт - ы),  прилагательных (в оздушн - ый, воздушн - ого, воздушн - ые) являются выразителями  грамматических значений рода, падежа и числа; флексии глаголов (встретил - 0, встретил - а,встретил - и; иду, ид - ешъ, ид - ут) выражают грамматические значения рода или лица и  числа; суффикс  - j -  образует сл овоформы имен существительных со значением  множественного числа (друз'j - а наряду с флексией), глагольные суффиксы причастий (сп' - ащ - ий, узна - вш - ий, сдела - нн - ый) выражают значение времени и залога, а суффиксы  деепричастий (возникну - в, улыбну - вши - сь, чumaj - a )   -   значение вида.   Б)словообразовательные морфемы. Словообразовательные морфемы служат для  образования слов. По месту в составе слова они делятся на приставки (иначе   -   префиксы),  суффиксы, постфиксы, интерфиксы.   II . По месту в слове   А)   префиксы  (приста вки) - аффиксальная морфема, расположенная перед  корнем или другим префиксом и служащая для словообразования (редко для  словоизменения).    Характерной особенностью приставки является то, что она присоединяется к слову  целиком и не изменяет принадлежности слов а к части речи.   Приставки преимущественно являются словообразовательной морфемой.  Приставочное образование особенно характерно для глаголов:  гореть  –   за гореть,  об гореть,  у гореть,  от гореть,  при гореть,  про гореть  и др.    Присоединение к слову приставки обычно  не меняет значения слова коренным  образом, а лишь добавляет к нему некоторый оттенок значения. Так, глаголы с  приставками  улететь, прилететь, отлететь, вылететь, подлететь  обозначают те  же действия, что и глагол  лететь . Наречие  презабавно , прилагательные  п ремилый,  разлюбезный, сверхскоростной  обозначают тот же признак, что и слова без  приставок, но с оттенком большой степени его проявления.   Для образования разных форм одного и того же слова приставки используются менее  активно, чем суффиксы, но тем не менее  они могут быть не только  словообразовательными, но и формообразовательными (синкретичными):  делать  –   с делать  (форма совершенного вида глагола).   Б)суффиксы, словообразовательная морфема, стоящая после корня ( стол - ик , красн - е - ть ).   Различие префикса и суффик са:   1)   приставки могут иметь в многосложных словах побочное, более слабое ударение:  у́льтрафиоле́ товый ,   2)   они не вызывают грамматических чередований в корне в отличие от суффиксов,  которые могут вызывать подобные чередования:  рук - а   —  руч - к - а ,   3)   присоедин ением одной только приставки не может быть образовано слово другой части  речи в отличие от суффиксов: присоединение суффикса может как не изменить  частеречную принадлежность слова ( дом    —  дом - ик ), так и образовать слово другой части  речи ( белый   —  бел - е - ть,  бел - изн - а ),   4)   приставки часто не связаны с определенной частью речи ( недо - работка, недо - спать ),  тогда как суффиксы обычно закреплены за определенной частью речи:  - ник -  служит для  образования существительных,  - лив -   —  прилагательных,  - ива -   —  глаголов),   5)   значение приставки обычно достаточно конкретно и лишь модифицирует значение  исходной основы, в то время как значение суффикса может быть как очень конкретным ( - ёнок -  обозначает детеныша того, кто назван в корне), так и очень абстрактным ( - н -   обозначает при знак предмета).   В) постфиксы(лат.  post   –  после +  fixus   –  прикрепленный)  –  это аффиксальная  морфема, находящаяся после окончания или суффиксов и служащая для образования  новых слов либо разных форм одного и того же слова.   К постфиксам относят возвратные час тицы  - ся  и  - сь , а также части слов  - то,  - либо,  - нибудь , которые образуют неопределенные местоимения и местоименные наречия.  Например:  кто - то,  - либо,  - нибудь; чей - то,  - либо,  - нибудь; где - то,  - либо,  - нибудь .  Таким образом, постфиксы строго закреплены за опре делённой частью речи.  Основная функция постфиксальных морфем  –  словообразование. Постфикс  - ся( - сь)  используется для образования новых слов. С помощью постфикса  - ся( - сь)  от  переходных и непереходных глаголов образуется большая группа возвратных  глаголов:  ка тать  —   кататься; белеть  –   белеться  и т.п.  (Дети катаются на  лыжах).   Г) конфикс  -   это такие словообразовательные форманты, которые состоят из двух  и более несмежных аффиксов. Например:  кричать  –   рас кричать ся  (нет глаголов  <раскричать> или <кричаться>}, ,  ок но  –   под окон ник  и др.   Как считает Е.А. Земская, выделение конфиксов как особых морфем при изучении  структуры русского слова нецелесообразно. Наличие прерывистых морфем не  характерно для структуры русского языка. Кроме того, постфиксальные части  конфиксов  совпадают, как правило, по значению с соответствующими приставками и  суффиксами, т.е.  со - , входящее в конфикс  со - ... - ник . (например,  сотрапезник,  сопалатник }, тождественно по значению приставке  со -  (ср.  со - автор );  - ник ,  входящий в этот же конфикс, тождест вен по значению суффиксу  - ник  (ср.:  школь - ник ). Изучая, как функционируют аффиксы при создании подобных слов, следует  отметить, что в таких случаях суффикс и приставка участвуют как две морфемы в  едином акте словообразования, Присоединяясь к производящей о снове  одновременно, а не последовательно, т е используются как единое  словообразовательное средство.    Со всеми озвученными доводами согласиться нельзя. Действительно, выделять  конфикс как морфему нецелесообразно, но в качестве словообразовательного  формант а существование конфикса вполне оправдано. Кроме того под конфиксацией  следует понимать не только приставочно - суффиксальный способ словообразования,  это лишь один из типов конфиксации. Назовём другие разновидности:   -   приставочно - постфиксальный способ : хара ктерен для глаголов, исключает  конверсию, например:  говорить  –   раз говорить ся , играть  –   за играть ся  и др.;   Разновидностью приставочно - суффиксального способа выступает  конфиксация с  нулевым суффиксом :  волос  –   без волос - # - ый, седой  –   про седь - #, лист  –   без лист - # - ый,  рука  –   без рук - # - ий  и др.   Д) Интерфикс –  этосоединительные (реляционные) морфемы, располагающиеся  между двумя корнями  (юг о - запад, дв ух этажный)   Е) трансфикс  –  соединительная гласная + суффикс: железн о дорожн - ый, пар о ход Ǿ   III . По характеру воспроизводимос ти  аффиксы могут быть  регулярные и  нерегулярные.   Регулярные аффиксы  воспроизводятся постоянно и образуют устойчивую и легко  узнаваемую носителями языка модель, следуя которой можно создавать ряды новых  слов. Это суффикс  - тель ( учитель, преподаватель, мечта тель, слушатель,  податель ),  приставка с -   ( сделать срубить, съехать, сдаться ).   Регулярность может  быть малой, в этом случае речь идёт о тех аффиксах, которые встречаются в очень  малом количестве слов. Например:  жи знь , боле знь , боя знь;  люб овь,  свекр овь;  да м ,   е м , созда м .   Нерегулярность   –  участие той или иной морфемы в образовании одного  единственного слова. Например:  стекл ярус , почт амт,  патрон таш . Нерегулярные  аффиксы часто называются унификсами.   IV . По характеру производительности   выделяются продуктивные и  не продуктивные аффиксы.  О продуктивности или непродуктивности той или иной  морфемы можно говорить, сравнивая количество и состав слов, которые ее содержат,  в современном языке и в предшествующие языковые эпохи.   Продуктивными  называются такие аффиксы, с помощ ью которых образуются новые  слова, неологизмы.  Примерами продуктивных в настоящее время аффиксов  являются: суффикс  - к -   (для образования наименований лиц женского пола от  соответствующих по смыслу слов, обозначающих лиц мужского пола). Например:  ш ахтер  –   ша хтерка, санитар  –   санитарка .  Суффикс  - ыва -  ( - ива - )   для образования  глаголов несовершенного вида:  вытяг ива ть, спис ыва ть .   Совершенно  непродуктивными  аффиксами, не участвующими в образовании новых  слов и создающие воспроизводимой и узнаваемой словообразовател ьной модели, в  настоящее время являются приставки  су -   и  низ -  ( сумрак, суглинок, низводить,  ниспадать ); о кончание существительных в творительном падеже множественного  числа  - ьми  ( костьми ,  ср. современные ироничные образования  стихьми, слезьми );  о кончание  - у х   в числительном  двух .   V . По характеру формального выражения  принципиально противопоставлены:  аффиксальные морфемы,  материально выраженные  той или иной  последовательностью фонем или одной фонемой  (сёстр - ами, читал - а)  и   нулевые  аффиксы , материально не выраж енные  (брат - ø, читал - ø).  Нулевая морфема   –  это  отсутствие аффикса в какой - либо форме, противопоставляемое положительно  выраженным аффиксам в других формах той же парадигмы. Так, в форме  повелительного наклонения  поставь  выделяется нулевой суффикс.   Существо вание нулевых морфем было обосновано И.А. Бодуэном де Куртенэ. Чтобы  выявить нулевой суффикс, нужно руководствоваться рядом правил. Они таковы:   1. Нулевой суффикс должен быть синонимичен материальному суффиксу.  Например:  бег#  –  бег ств о (опредмеченное дейст вие), синь#  –  синева (опредмеченный признак),    2. Нулевой суффикс имеет только мотивированное слово.  Ср.:  шум# (шуметь)  и  гам   (немотивированное). Наряду с рассматриваемым словом обязательно должно быть  однокоренное слово, более простое по смыслу, которое м огло бы быть  производящим. Нулевые суффиксы действуют преимущественно в словообразовании  имен существительных. Кроме значения отвлеченного действия нулевые суффиксы  могут обозначать лицо по действию или по признаку ( задира, заика, подлиза;  интеллектуал, ун иверсал ), отвлеченные признаки ( муть, темь, синь, гладь ) и  некоторые другие значения.   Фон - , сино - , анто - , омоморфемы.  Понятия «синоним», «антоним» и «омоним»,  которые используются в лексике, применимы и к морфемам как единицам языка,  имеющим и значение, и  форму.   Словообразовательные синонимы   –  это слова с одним корнем, но с разными  словообразовательными формантами. Например:  вы брать  –   из брать  ( приставки ),   горд ость   –  горд ын я, гололёд - #  –  гололед иц а  – .  Корнями - синонимами  называются  такие корни, которые встреч аются у синонимических слов. Например:  храбр ец  –   смель чак,  храбр ый  –   смел ый,  храбр ость  –   смел ость;  красн ый  –   ал ый  и др.  Синонимия аффиксов обнаруживается, как правило, при омонимии.   Омонимия   –  это тождество формы, т.е. плана выражения и несоотносительность   семантики (плана содержания). Например: корни ( ласк а,  балк а ), суффиксы  ( солом ин а, кирпич ин а   –  сингулятивное значение), флексии ( óзер а   –  озёр а , мн.ч и  Р.п.;  весн у , брат у   –  В.п. и Д.п.) . Словообразовательные омонимы   –  слова,  отличающиеся словообразовательно й структурой, но формально схожие. Например:  молочник  как 'продавец' и как 'сосуд';  учитель - ств - о  (от учитель)  –   учи - тельств - о  (от  учить),  писатель - ств - о  (от писатель)  –   писа - тельств - о  (от писать);  бумажник   –   человек, который работает в бумажной промышленн ости ( - ик ) и ёмкость для бумаг ( - ник );  физкультурник   –  тот, кто занимается физкультурой ( - ник ) и студент  физического института ( - ик ).   Аффиксы - антонимы  обнаруживают себя при  словообразовательной антонимии, т.е. в словах, образованных от одной основы.  Наприм ер:  до военный  –   после военный,  с вязать  –   раз вязать,  за лезть  –   с лезть,  при плыть  –   у плыть  (приставки),  дом ик   –  дом ищ е  (суффиксы). Аффиксальные  антонимы выражают противоположное, но соотносительное значение.  Корни - антонимы   –  это корневые морфемы, которые имеют  место в словах - антонимах.  Например:  храбрец  –  трус, храбрый  –  трусливый, храбриться  –  трусить  и др.   Фономорфемы :  I . В плане суффиксов:  1)  - ство/ - ество: крестьян - ство  -  юнош - ество  2)  – щик/ - чик (  - щик после л, н, р) 3) ский/еский.  На  - ский : раб - ский  –  от  названий  неодуш - ного лица , братский  –  одушевленное не на шипящий. На  – еский: друж - еский  , монаш - еский, отеч - еский –  от названий одуш - ного лица на шипящий.  Исторически  морфемы меняются: мужской  –  раньше было мужеский, но по аналогии с женский  образовалось  мужской.  II . В плане основ:  л г ать  –  л ж ивый, хо д ить  –  хо жд ение.    
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 и др. способами. Для обозначения  данной дисциплины и процесса образования слов нередко используется другой термин  –   деривация  (лат.  derivatio   –  образование).   Предметом  словообразования  является    - словообразовательные про цессы и   - словообразовательные отношения   -  в их взаимодействии.   Метод анализа  –  синхронно - диахронический.   В отличие от лингвистики нет общепринятого решения вопроса о месте словообразования среди  других наук→ 3 точки зрения:   1. многие ученые, начиная с Лом оносова, считают, что словообразование относится к  грамматике, но включают его туда по разному.   А) жива традиция включать словообразование в состав морфологии ( труды Ломоносова,  Востокова, Буслаева), потому что слова образуются с помощью морфем. Также схо дны  словообразовательное и грамматическое значения слова: оно принадлежит не одной  единице, а многим. Например, в словах  чита - тель, води - тель, писа - тель  и др. суффикс  - тель  имеет значение 'лицо, которое совершает действие, названное мотивирующим  глаголом'.     Б) сущ - ет традиция рассматривать словообразование как особый раздел грамматики, наряду с  морфологией и синтаксисом. Потому что словообразование  –  способ пополнения словаря и  словообразовательные аффиксы оформляют лексическое значение, в отличие от оконча ния,  которое оформляет грамматическое значение.   НО: В.В. Виноградов определил границу между морфологией и словообразованием  следующим образом: различие между разделами заключается в том, что в морфологии  изучается формообразование, а в словообразовании  –  о бразование слов.    Русская грамматика          морфология    синтаксис    ? словообразование ( Щерба, Винокур, Лопатин, Арутюнова)   2. Некоторые ученые считают, что словообразование  -  раздел лексикологии (Марков). Марков  писал что лексику  и пополнение состава яз ыка нельзя изучать без  понятия о словообразовании.   3. 50 гг 20 века. Словообразование не входит ни в грамматику, ни в лексикологию, это особый  раздел языкознания (Головин, Купрякова, Земская, Сахарный).   Причины разногласий ученых обусловлены структурой ру сского языка т.к.  словообразование тесно связано с лексикологией и морфологией. Отношения между этими  уровнями языка носят сложный характер.   СЛОВООБРАЗОВАНИЕ И СТИЛИСТИКА   Словообразоват сред - ва могут характеризовать высокий и низкий стили. Книжный стиль:  - ние,  - ствие, воз - , из - ,  - ость,  - тель,  - ствовать. Низкий стиль:  - уля (бабуля),  - енция (бумаженция),  - он  (закусон). Нейтральные суффиксы:  - ник (напильник),  - ец,  - ист (активен с 18 в. танкист, баянист),  - щик (был разговорный, ямщик),  - ба (резьба),  - ка (был ра зговорный),  - ота (красота).   СЛОВООБРАЗОВАНИЕ (СО) И ФОРМООБРАЗОВАНИЕ (ФО)   Сходства:  1. общие средства а)морфемный: сильный - сильнее (ФО), сила - силач (СО), б)  семантический: прошед. время вместо будущего: отнимите у меня перо, и я помер (ФО),  переосмысление:  успевать в школе \ к поезду (СО). *** 2. одинаковые типы морфем а)  фономорфемы: богатство - убожество (СО), красного - синего (ФО), б) синоморфемы: лукавость - лукавство (СО), чаю - чая (ФО), в) омоморфемы: истребитель  – человек \ самолет (СО), степи  –   степи Род., Дат , Предл. падежи (ФО) *** 3. одинаковая структура слова  –  бинарная: вода  –  воды  > основа + формант (ФО), учить  –  учитель>основа + аффикс (СО). *** 4. Одинаковые категории  –  СО \ грамматическая категория, форма, средства, значение, парадигма.   Различия:  1. резу льтат: СО  –  слова, ФО  –  формы слов; в СО  –  новое лексич. значение, в ФО  –  нет  *** 2. в ФО парадигмы замкнутые, в СО  –  нет: слон - слониха, бобр - бобриха, кит - ?. В ФО также  наблюдаются незамкнутые парадигмы: нет 1 лица единст. числа у глаголов бдеть, победить.   Взаимодействие СО и ФО : 1. СО поддерживает ФО: средний род держится на СО. 2. СО не  поддерживает ФО: г о род \ город а  -  пр и город \ пр и городы (производность слова препятствует  использованию флексии  - а во множ. числе).   1. Формообразовательный анализ   –  анализ слова в системе формообразования, проводится на  основе соотнесенности форм 1 слова в парадигме (склонение или спряжение). Результат такого  анализа  –  определение грамматической формы слова и , если есть, грамма - кого значения.   Анализу могут быть п одвержены только изменяемые слова, которые имеют хотя бы две формы.  Грамматическая форма состоит из двух частей  –  формообразующая основа и формообразующий  аффикс( вод - ы  –  вод  –  основа, ы  –  окончание).    Трудные случаи формообразовательного анализа :   А) йотов ые основы:    - знани j -  е  –  знани j   –  а.   - лисий (  - ий  –  суффикс)  –  лис j - эго   б) инфинитив  –  нужно помнить, что  – ть  –  это суффикс, а не окончание, п.ч. нет системы  окончаний, зато есть система суффиксов: ходи - ть , ходи - л    -  а, ходи - вш - ий.   В) учитывать наложение:  динамовец  –  динамо -  основа и  – ист  –  суффикс, гласный о входит и в  основу, и в окончание.   Г) учитывать исторические изменения в словах типа стри - чь. Мы здесь выделяем суффикс  – чь,  хотя должны помнить, что слово образовано от древнего стриг - ти, поэтому в дру гих формах  основа  –  стриг: стриг - л - а, стриг - ш - ий.  
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    2. Морфемный анализ   ( метод матрешки по Шанскому) –  это выделение в слове всех  живых с точки зрения синхронного словообразования морфем. Его цель  –  установить, из  каких морфем состоит слово. В основе морфем ного анализа лежат  четыре принципа :   1. Сопоставление родственных слов, или словоформ одного и того же слова для выделения  формообразующих формантов.   2. Выделение корневой морфемы осуществляется путём подбора родственных слов.   3. Выделение аффиксальных морф ем производится с помощью подбора одноструктурных  слов, т.е. слов с одинаковыми аффиксами, имеющими одинаковое значение.   4. Необходимость учёта словообразовательной структуры слова для уточнения морфемных  границ в слове.   Кроме названных принципов нельзя за бывать о  правиле йотированной буквы ,:  веселье   –   основа  весель j - , флексия  - о . Исключение составляет лишь окончание творительного падежа  множественного числа  - ю имён третьего склонения:  печь - ю, тень - ю .   Таким образом, при морфемном анализе состава слова нужно :   1) установить принадлежность данного слова к определенной части речи, выделить  формообразовательный элемент, или окончание и определить его значение;   2) найти и охарактеризовать основу слова по степени ее членимости;   3) определить корень слова, приведя д ва - три родственных слова;   4) выделить в основе слова суффикс; привести одно - два одноструктурных слова с тем же  суффиксом, охарактеризовать его значение;   5) выделить в основе слова приставку; привести одно - два одноструктурных слова с той же  приставкой, охар актеризовать ее значение.   . 3.  Словообразовательный анализ   Цель словообразовательного анализа   -   определить, как слово образовано, т. е. какова его  словообразовательная структура и каков способ образования состава слова.   Направления словообразовательного  анализа   -     1) от производящего к производному  –  перспективный, на нем держится с/о синтез   2) от производного к производящему  –  ретроспективный, на нем держится с/о анализ.   План словообразовательного анализа:   1) Определить мотивированность  –  зависимость 1  слова от другого в пределах одной  соотносительной пары. Найти производящее слово -   м.б. слово, основа, словосочет.,  фразеологизм.   2) с помощью каких словообразовательных средств оно образовано    3) Характеристика словообразовательного типа и значения:    а) ф ормальный уровень слообразовательной структуры: часть речи производного слова, ч. Речи  производящей базы, способ словообразования);    б) семантический уровень: тип мотивации (прямая, метафорическая,), словообразовательное  значение    в)тип словообразования (с интаксическая деривация, лексическая деривация.   3) Характер морфологических изменений (усечение, чередование, фономорфемы)   4) Ступень производности (цепочка к исходному слову)          



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image32.emf]Впервые вопрос о способах словообразования поставил Виноградов. Он выделил 5 способов  словопроизводства:    1) фонетический   2) морфологический   3) лексико - семантический   4) лексико - синтаксический   5) морфолого - синтаксический.    Шанский , основываясь на этой схем е. Выделяет 4 способа, исключив фонетический, считая его  разновидностью морфол - кого.    4 способа словообразования ( традиционная):   1) морфологический  –  образование с помощью аффикса ( суффикса, префикса, посфикса и т.п.)   2) лексико - семантический  –  изменение  семантики или метафоризация слова (лавка -  скамейка - >  магазин)   3) лексико - синтаксический  –  сращение (малопродуктивный)   4) морфолого - синтаксический  –  переход 1 части речи в другую ( субстантивация и т.п.)   Марков выделил 2 основных способа словопроизводства:  морфологический (морфемный ) и  семантический (неморфемный).     МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ (МОРФЕМНЫЙ) И СЕМАНТИЧЕСКИЙ (НЕМОРФЕМНЫЙ)  СПОСОБЫ СЛОВОПРОИЗВОДСТВА .   Морфологическое словообразование  Семантическое   словообразование   На базе слова  –  образование простых слов.   1 . аффиксация   а) внутрикатегориальная:  префиксация и  постфиксация   б) межкатегориальная:  суффиксация и конфиксация.  1. импликация   а) внутрикатегориальная (метафора, метонимия, синекдоха)   б) межкатегориальная (субстантивация: больной и адвербиализация: стоя,  адъективация  –  причастие>прилаг.  –  беременная.)   На базе словосочетания  –  образование сложных слов.   2. сложение   а) интерфиксация (лесостепь)   б) трансфиксация (железнодорожный)  2. сращение (малопродуктивный, долгоиграющий)   На базе словосочетания  –  образов ание простых слов. Включение.   3. Передавая статья  -  передавица  3. передовая статья  –  передовая (опускается главное слово) или атмосферные осадки  –  осадки (опускается зависимое слово)   Семантическое словообразование:   Импликация внутрикатегориальная  относит ся к  лексико - семантическому  способу . Как  один из видов образования новых слов лексико - семантический способ был впервые выделен и  охарактеризован В.В. Виноградовым. Это способ, при котором новые лексические единицы  возникают в результате изменений в семант ике уже существующих в русском языке слов.  Изменения в семантике, приводящие к созданию новых лексических единиц, могут быть двух  видов. Так, возможно появление новых слов в результате того, что разные значения  многозначного слова превращаются в разные сло ва (омонимы)  –  красный (цвет)  –   красный(красноармеец). Так же происходит переосмысление уже существующего в языке слова,  например, гвардия  –  отборные лучшие войска и гвардия  –  привилегированные воинские части  для охраны царя. В результате лексико - семантиче ского словообразования фонетически новых  слов не возникает. Образованное слово, как и исходное, всегда принадлежит к той же части речи.  Процесс образования лексико - семантическим способом  –  результат длительного  словоупотребления.    Импликация межкатегориаль ная  относится к  морфолого - синтаксическому  способу  –   появление в языке новых лексических единиц в результате перехода слова или отдельной  словоформы одного лексико - грамматического класса в другой, или перехода в другую часть  речи. Происходят не только измен ения в семантике, но и существенные изменения   грамматических свойств исходного слова, которые и приводят к переходу его в иной лексико - грамматический класс. Фонетически новых слов не образуется.   Выдел. след. разновидности морфолого - синтаксического способа : 1)субстантивация  –   переход слов других частей речи в класс имен существительных  –  мороженое, столовая.  2)адъективация  –  переход в класс прилагательных   -   блестящие способности, изысканный вкус.  3)прономинализация  –  переход в класс местоимений  –  в опреде ленный момент. 4)  адвербиализация  –  переход в класс наречий  –  бегом. 5) переход в класс служебные слова  – благодаря, вокруг, пожалуй. 6) переход в междометия  –  батюшки!, караул! При переходе в иную  часть речи слово может сохранять некоторые признаки исходн ого лексико - грамматического  класса.      Сращение относится к лексико - синтаксическому способу   –  новые слова могут  образовываться при сращении сочетаний слов как с сочинительной связью, так и с  подчинительной: Иван  –  да  –  Марья, мать  –  и  –  мачеха. К лексико - с интаксическому относятся  также образования новых слов результате сращения знаменательно и служебного слов  (например, вверх, внизу) При лексико - синтаксическом способе образуется новое в фонетическом  и морфологическом отношениях слово. Слова, образованные по  этому способу, во всех своих  формах по морфемному составу полностью тождественные синонимичному словосочетанию и,  таким образом, синтаксическая связь этого словосочетания (связь управления или примыкания)  сохраняется как живая связь в структуре мотивирова нного им слова: умалишённый,  вечнозелёный     Морфологическое словообразование.     Суффиксация.  Осуществляется путём прибавления к производящей основе  суффикса.    Учитель  (суффикс   тель  + система флексий прилагательных адъективного склонения)   Трижды  ( суффикс   ж ды )   При нулевой суффиксации ( выход, задира ) в состав форманта входит нулевой   словообразовательный суффикс.   Префиксация.   Формантом является префикс.    Пра - дед, пере - писать .   Постфиксация.   Формантом является постфикс:   1)  мыться, бодаться  (постфикс   ся ) 2)  како й - то.  Местоименный префикс и постфикс,  в   отличие от суффикса, присоединяются к целому слову, а не к основе.   Термин постфикс имеет два значения:1) любой аффикс, стоящий после корня 2)  аффикс,   стоящий после флексии и противопоставленный по этому признаку суф фиксу.   Конфиксация.    А)префиксация в сочетании с суффиксацией,   материально выраженной или нулевой):  приморье, застольный, по - новому .    Б)префиксация в сочетании с постфиксацией: разбежаться, нагуляться.   Сложение   -  или сложение в сочетании с суффиксацией (ма териально выраженной или  нулевой):  землепроходец, разноязычный, хлеборез.   Активные способы современного русского словообразования.   1.Чересступенчатое словообразование   Речь идет об интересном явлении современного словообразова ния, когда, вопреки  имеющейся  в языке закономерности, причаст ные формы на  – ствующий образуются, минуя  глагол, от су ществительных. В словообразовательной цепочке, таким образом, оказывается  пропущенное звено , а именно словообразующий гла гол. Это, как считает ЕА. Левашов, делает  эти  формы псевдопри частными. Приведем пример. Полная словообразовательная цепочка: монах  —  монашество  —  монашествовать  —  монашествую щий; первый  —  первенство  —   первенствовать  —  первенствующий. Неполная, трехчленная цепочка: диссидент  —   диссидентство  —  ?  – дисс идентствующий; двухчленная цепочка: интеллигент  —  ? -- ? - интеллигентствующий; фашист  —  ?  —  ?  —  фашиствующий. Такое словообразование  свидетельствует о развитости словообразователь ной системы в целом, так как производное слово  как бы появляется вне очередност и, раньше непосредственно производящего.   2.Префиксация.  Увеличения объема слов засчет приставок анти - , ультра - ,  гипер - , супер - .    3.Аффиксоидный способ.  Аффиксоиды  –  части слова, которые ведут свое  происхождение от корневых морфем. Но идут в сторону аффикса льных.    А) префиксоиды: теле  -  , радио  - , полу (мрак), само(обман).   Б) суффиксоиды: дром -  (танкодром),  - вед( литературовед),  - мет (пулемет)   В) конфиксоиды: много…  - е (многоэтажье)   4.Усечение под ноль   –  усечение основ по типу нулевой суффиксации, но это не  собственно нулевая суффиксация: зам, спец, профи, зав.    5.Включение   –  опускается главное или зависимое слово в словосочетании:  грузовик <  -  грузовой автомобиль, семилетка, вечерка, античка, студик.   6.Контоминация  –  первыая часть слова первого слова  соедин яется со второй  частью второго слова: магнитофон+ радиола= магнитола, демократия+ диктатура = демократура.    7.Наложение морфем : нацист+ - изм= нацизм, такси+ - ист= таксист.  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image33.emf]Модификация фонем в потоке речи. Чередование фонем.  Фонема, будучи единицей языка, является абстрактным понятием. В речи же фон е ма  реализуется в материальных, звуковых единицах. В процессе реализации фонемы с у ществует расхождение,  дивергенция ( по Бод у эну д е Куртенэ)  между произносительным намерением говорящего и  и с полнением этого намерения.   –            Дивергенция обусловлена разными условиями материализации фонемы: а) речь пр о износится разными людьми со своими особенностями  речевого аппарата; б) речь прои з водится в различных коммуникативных ситуациях; в)  фонема может реализоваться в с о седстве с различными  звуками; г) она может находиться в разных фонологических поз и циях  –  сильных, где она реализуется близко к идеальному акустическому образу,  или  сл а бых, г де она подвержена  видоизменению,  –  поэтому   фонема реализуется в речи не  в одном звуке, а в целом наборе звуковых вариантов  –  аллоф о нов  фонемы. Появление того или иного аллофона может носить факультативный характер или быть обязател ь ным.  Факультативные   аллофоны обусловлены:   а) индивидуальным произношением (например, картавость  –   г’адость;  шепелявость  –  с/шес/шть   –  их изучением занимаются дефектология или  лог о педия);   б)  диалектным или иноязычным акцентом ( например:  пец’ка,  γ олод,   з/сабака   –  их из у чением  занимаются диалектология, сопоставительная  лингвистика, методика преподав а ния  РКИ);   в) колебанием произносительных норм (например:  ко фе   –  ко фэ , ску чн о  –   ску шн о,   –  их изучает орфоэпия).  Обязательные  (фонетические)   аллофоны присущи всем носителям данного я зыка и обусловлены фонетическими законами данного языка. Среди обязательных аллофонов мы  выделяем один, приближенный к идеальному воплощению фонемы,  –  это  домина н та .  Доминанта появляется в максимально независимой  позиции. Другие аллофоны носят название  спе цифических  и зависят или от окружающих звуков   (комбинаторные  алл о фоны) или от позиции в  слове  (позиционные  аллофоны).    Комбинаторные аллофоны  (оттенки фонем  –  по СПФШ, вариации ф о нем  –  по МФШ)  возникают в результате взаимодействия звуков в потоке  речи, на ложения артикуляции одного звука на артикуляцию соседнего зв у ка, т.е. их коартикуляции:   /а/  -  ад [а] ,   тя  [·а ],    ать   [а· ] ,   тять [·а· ] ,  ма  [ оа ],  дан [ан ] ;   /т/  -  та [т] ,   ти  [т’с] ,   тэ     [т· ] ,   тни  [ тн ] ,  ту  [ то ] .   В осн ове появления комбинаторных аллофонов лежат такие фонетические процессы, как палатализация, фрикатизация, лабиализация,  назализация, сонантизация и др. Комбин а торные аллофоны в речи часто не осознаются носителями языка, их появление присуще всем носителям  языка без исключения. Комбинаторные аллофоны могут затруднять во с приятие фонемы, но они не влияют на изменение смысла, т.е. значения  слова, обозн а чаемого данной лексемой. Поэтому, по МФШ,  считается, что комбинато р ные аллофоны  находятся в  перцептивно (по  восприятию)   слабой позиции, но  сигнификативно (по об о значению смысла)  сильной.  В результате поя в ления комбинаторных аллофонов фонемы могут терять  или приобретать  интегральные  признаки, но они  сохраняют  дифференц и альные признаки . Данные аллофоны образуют  параллельные,  непересекающиеся ряды звуков, т.е. звуков, присущих только данной фонеме. У другой фонемы обр а зуется свой ряд аллофонов, схожих с  аллофонами первой только по оттеночному звучанию, но ник о гда не совпадающих с ее аллофонами, напр и мер:   /т/  –  [т] ,  [т·],  [тс],  [тн],   [то] ;                      /а/  –   [а],   [·а],  [а·],   [·а·],   [уа];   /д/  –  [д],  [д·], [дс],  [дн],   [до];                      /о/  –   [о],   [·о],  [о·],  [·о·],   [уо].   Позиционные аллофоны   ( варианты фонемы  –  по МФШ, чередо вание фонем  –  по СПФШ )  проявляются в  слабых  позициях  фонемы по тому  или иному дифференциал ь ному   признаку. Учение о  сильных и слабых   позициях  фонемы  было разработано предст а вителями МФШ (в частности  Р.И. Аванесовым).  Сильной позицией  считается позиция ма ксимального различения дифференциальных признаков фонемы.  Слабой позицией   сч и тается позиция  неразличения  двух или нескольких фонем по одному или нескольким дифференциальным признакам. В слабой позиции  наблюдается  нейтрализаци я , т.е. у т рата  противопоставле ния фонем по тому или иному ДП и совпадение их в одном  поз и ционном  аллофоне:    С а ма                осв е тить                    л е са                 пло д                  ро д   [с Λ ма]               [Λсв’ и т’ит’]            [л’ и са]            [пл о т]               [ро т ]     С о ма                освятить                    л и са                 пло т                  ро т     В отличие от комбинаторных аллофонов  позиционные  образуют  перес е кающиеся  ряды, т.е.  общие ряды специфических аллофонов  двух или  б о лее фонем:   /а/:                                                    /с/:    [ Λ  ] - [ъ] // [’и ] - [’ь]                        [с ] - [з ] -  [ш] -  [ж] - [ш’:]   /о/:                                                  /з/: Появление позиционных аллофонов обусловлено такими фонетическими процесса ми, как редукция глас.,  оглушение конца слова, ассимиляция и диссимиляция согл..  Поскольку  в слабых позициях фонемы утрач и вают оппозиции по  дифференциальным  признакам, это приводит к  неразличению  фонем и соответственно неразличению знач е ний слов.  Позици онные аллофоны  поэтому находятся  и в  перцептивно , и в  сигнифик а тивно   слабой  позиции.  Позиционные аллофоны  могут осознаваться носителями языка при  специальном наблюдении или при написании слов, но в речи реализуются неосо з нанно, автоматически.        Нейтра лизация  фонем происходит в результате утраты различия между ними по тому или иному ДП, поэтому для каждого ДП у фонем есть  свои сильные и слабые позиции. Познакомимся с ними:     Слабые и сильные позиции фонем   1 .  Для глас.  неверхнего подъема (А, О, Е )  сильно й  считается позиция  под ударен и ем. В безударных,  слабых  позициях наблюдается    качественная и количественная р е дукция  двух степеней, в результате которой не й трализуется различие между гласными неверхнего и частично  верхнего подъема. Глас. верхнего подъема  (И, Ы, У) в литер а турном, полном произношении качественно не редуцируются, т.е. для них все  позиции  считаются сильными. Однако появление редукции этих глас. в разг о ворном стиле произношения свидетельствует о возможном   становлении слабой бе з ударной позиц ии  и для глас. верхнего подъема.   2 .По  ДП звонкость/глухость   сильными  для шумных  согл. считаются позиции  п е ред гласными  ( т ом  –   д ом ),  перед сонорными  согласными  (  к рот   –   г рот)  и  перед согла с ным В , если только тот  сам находится в сильной п о зиции ( т вой  –   д в ое , но   через[ c ] в[ф]торник ).  Слабыми   являются  позиции  конца слова , где в результате  оглушения  согл.  в современном р. я. наблюдается нейтрализация звонких и глухих согл. и совпадение их в  глухом аллофоне (  ко д   –  ко т) ,  и позиция  перед   шумными с о гласными ,  где перед звонкими согласными происходит нейтрализация согл. в зво н ком  аллофоне ( озвончение :  зд ание  –   с[з]д ать,   о т[д]б ежать   -   по дб ежать ), а в полож е нии перед шумными глухими согл. нейтрализуются в глухом  аллофоне ( оглуш е ние :  ка ск а   –   ска з[с]к а, ме тк а  –  ме д[ т]к а ).   3 . По ДП  твердость/мягкость   сильными  для согл. считаются позиции:  перед  гла с ными А, О, У, И  (при условии единой фонемы /и/ы/):  в ал  –   в ял,  во л  –   вё л,  ту к  –   тю к,  б ыл  –   б ил),  позиция конца слова   (бра т   –  бра ть,  во н  -   во нь ),  позиция перед заднеязычными  с о гласными  (ба нк а  –  ба ньк а// в  ба нк е  –  в ба ньк е, го рк а  –  го рьк о), а  для   /л/л’/   –  позиция  перед любым с о гласным  ( по лк а  –  по льк а, по лб а  –  па льб а ).          Слабой позицией  по данному признаку является позиция перед всеми согласными, кроме заднеязычных. В э той позиции возможно  ассимиляти в ное смягчение согл. ([кос’т’]), возможно  неорганическое произн о шение мягкого согласного ([коммуниз’м]). Возможно как твердое  ([ с  н’ей]), так и мягкое  ( [п’е с’н’ ьй]) произношение одного и того же конс о нантного сочетания.          Долгое время  слабой позицией  по данному признаку считалась позиция перед  гла с ным Е , так как в собственно рус. словах здесь всегда  произносился только мягкий с о гласный ( тень, день, лес ), а твердые согл. заимствованных слов со временем смя г чались ( текс т, кофе, музей).  В  с о временном р. я. согл. заимствованных слов могут уже не смягчаться, образуя  пары слов, различающихся по значению ( сер  –  сэр, постель  –   паст I э I ель, метр  –  м[э]етр ). Кроме того, в современной разговорной р е чи в заимствованной лексике наб людается и вторичное отвердение ранее  смягченных согл.  ( р[э]ейс, пр[э]есса ), что свидетельствует о процессе становления перед Е сил ь ной позиции по твердости - мягкости.   4 .  По способу и месту образования  большинство позиций являются сил ь ными, однако встречаю тся и   слабые  позиции:   а) шумные  переднеязычные   зубные  перед шумными переднеязычными  небными  не й трализуются в  небном аллофоне  ( с   ш апкой [ш:] , бе з   ж ены   [ж:] ,   сч астье [ш’:],  о т ч удес [ч’:], ресни ц а  –  ресни тч атый [ч’:] );   б) смычные переднеязычные  взрывны е  перед переднеязычными  щелевыми  или  а ф фрикатами  нейтрализуются в  аллофоне - аффрикате     ( умы тьс я [ц:], моло дц ы [ц:] , лё тч ик [ч’:] ,  т щетно [ч’:] ).   5 . Для согласного   /  J  /  сильной  является позиция перед ударными гласными,  слабыми  я в ляются позиции перед бе зударными гласными, позиция  конца слога и  слова, где он в ы ступает в полугласном аллофоне ( ядро,   майка, край ), а также позиция перед этимолог и ческим И, где он часто  ч е редуется с нулем звука  ( [стой]  –  [стΛит']).   Поскольку в  слабых позициях  наблюдается  ней трализация  фонем и совпадение их в одном звуковом варианте  –   позиционном аллофоне , встает  вопрос о фонемной тракто в ке данных аллофонов, т.е. необходимо определить, представителем какой фонемы явл я ется данный аллофон в данном  слове.  Представители разных фон ологических школ  решают эту задачу по - разному. Пре д ставители  СПФШ (ЛФШ)  , как мы помним, считают  фонему  –  «психологическим экв и валентом звука речи», т.е. они опираются на  восприятие аллофона, в котором реализуе т ся фонема (если мы  слышим А, значит это фоне ма /а/). Главные функции фонемы, по СПФШ,  –  это  слов о образующая и словоопознавательная функции. Они  считают, что дифф е ренциальные признаки фонемы постоянны, независимы от её позиции в слове, просто разные фонемы обладают разным  набором позиций, где они мо гут реализоваться: фонема /о/, например, встречается только под удар е нием, а фонема /а/ может встречаться и под  ударением, и в безударных п о зициях, поэтому в безударных позициях фонема /о/ чередуется с фонемой /а/ (ст о л  –  ст а лá); звонкие фонемы  встречаются  только перед гла с ными, перед сонорными и перед другими звонкими, поэтому в конце слова и перед гл у хими согласными они  чередуются с глухими, которым свойственны данные позиции (г о д ы  –  го т ). Если в одной и той же позиции встречаются разные аллофоны, то они  являю т ся представителями разных фонем (тон  –  том  –  ток). Вся совокупность фонетических п о ложений, в которых возможна данная фонема,  составляет её  дистрибуцию,  или распр е деление .  Фонемы в языке находятся в   отношении  взаимодополнительной дистриб у ции , т.е. ес ли какая - то  фонема не встречается в данной позиции, то её заменяет другая фон е ма. В слабых позициях поэтому, по СПФШ,  наблюд а ется  чередование  фонем . Недостаток такой трактовки связан в первую очередь с тем, что в ряде случаев нос и тели языка по - разному вос принимают один и тот же  аллофон    ( [ъ]  –  /а/? /ы/?), в таком случае фонемная трактовка аллофона зависит от субъективных ощущений или условного допущения считать данный  аллофон представителем опред е ленной фонемы ( [ъ ] =/а/), а  подобный субъе к тивизм недопу стим в лингвистике.   Представители МФШ  рассматривают фонему как компонент морфемы, а не слов о формы. Одна и та же морфема в разных словах   должна иметь  единый фонемный состав, только тогда она может быть носителем смысловой информации.  Поэтому представит е л и МФШ относят к одной  фонеме все аллофоны, в которых реализуется фонема и кот о рые чередую т ся  в пределах одной морфемы: [в о ды  –  в Λ да  –  в ъ д Λ воc].  Фонема, по  МФШ,  –  это  минимальная линейная единица языка, служащая для различения и отождествления морфем и пр едставленная в речи рядом  позиционных звуковых  в а риантов, чередующихся в пределах одной морфемы.    Именно представителями МФШ было разработано учение о сильных и слабых (пе р цептивно и сигнификативно) позициях фонемы, учение о  параллельных и пересека ю щихся  рядах аллофонов фонем, о которых мы г о ворили ранее.  Для того чтобы определить фонемный статус аллофона,  по МФШ, требуется пров е рить его  сильной позицией , подобрав для морфемы такой контекст, в котором анализ и руемая фонема окажется в  сильной позиции.    Безу дарные глас.  неверхнего подъема необходимо проверять  позицией под ударен и ем ( д Λ ма  –  дом ), а шумные согл.  –  сильными позициями  перед гласными, перед /в/ или сонорными согласными (го т   –  г Λ д а). Недостаток подобной трактовки фонемы связан с тем, что не все гда возможно  пров е рить аллофон слабой фонемы сильной позицией (с Λ бакъ,  с т Λ кан ), а в ряде случаев во з можна двоякая проверка сильной позицией (впер е ди  –  пер е дний, но впер ё д  –  /е /? /о/?).  В непроверяемой позиции, как говорят представители МФШ,  находится  г иперфонема , т.е. слабая фонема,  кот о рая объединяет признаки двух или нескольких фонем ( с Λ бакъ  – [ Λ ]= /а/о/,  с т Λ кан  –  [с] = /с/с’/з/з’/), реализованных в одном аллоф о не.  Представители ПФШ/ПЛК   рассматривают фонему только как план содержания знака, т.е. «фон ема  –  это пучок дифференциальных  признаков». В сильных позициях ф о нема сохраняет различительные /релевантные/ признаки, так как находится в оппозиции другим фонемам. В  слабых позициях  фонема  нейтрализуется, т.е. она утрачивает разл и чение по тому или иному  признаку, такую  фонему они называют  архифонемой   ( в А да ,  С т А кан,   го Т ).     Архифонема   –  это «совокупность смыслоразличительных признаков, о б щих для двух фонем» (Р.О.  Якобсон). В фонемат и ческой транскрипции Н.С. Трубецкого  архифонемы  обозначаются пропи с ными  буквами, соответствующими  немаркированным, нейтрализованным членам оппозиции.  Чередование фонем.  Существование разных аллофонов фонемы (комбинаторных и  поз и ционных) всегда обусловлено действием в языке  живых фонетических законов. Если же тот или иной ф о не тический закон перестает  действовать, то появление в одной и той же морфеме разных аллофонов  будет обусловл е но уже не фонетическими условиями реализации  фонемы, а традицией или грамматической позицией (дру г - дру ж ить - дру з ья, хо д ить - хо ж у - хож д ение). Независим ость появления разных  аллофонов  в пределах одной морфемы от фонетических условий свидетельствует, что данные аллофоны являются  представител я ми разных фонем, поэтому  в таком случае мы будем говорить уже не о позиционной м е не звуков, а о  чередованиях фонем  ( по МФШ  –  морфонем)  в пределах морфемы.  Чер е дование фонем в мо р феме, в свою очередь, обусловливает появление  алломорфов , т.е.  вариантов морфем. Чередование фонем в морфемах  ранее являлось чередованием  алл о фонов фонем и было обусловлено   в истории язык а существовавшими  фонетическими процессами, поэтому  данные чередования в лингвистике называют  историческими , или  «палеофонетическими » ( И.А. Бодуэн де Куртенэ). Функционирование  алломорфов  может приводить к формированию разных морфем, различающихся значе ниями (ду ш а  –  ду х и). Таким образом, существующие в  языке  а л лофоны фонем  могут способствовать в дальнейшем формированию   новых фонем , а ч е редования  фонем в пределах морфем приводит  к  появлению  алломорфов , а в дальне й шем  –  к  ро ж дению  новых морфем .  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image34.emf]Перцептивный аспект изучения звуков речи    Термин  перцепция   образован от лат.  perceptio   –  восприятие. Воспр и ятие  –  это сложный процесс приёма и преобразования информации,  обеспечивающий человеку о т ражение объективной реальности и ориентировку в окружающем  мире.  Звуки речи не только произносятся, но и  воспринимаются нашими органами слуха и особыми участк а ми мозга. Восприятием звуков занимается  перцептивный аспект изучения звуков  речи.            Перцептивный аспект  изучает механизмы психической деятельности ч еловека по восприятию звучащей речи, учитывает, что мешает и что  способствует восприятию зв у ков, какие ассоциации может вызвать у человека звук речи и как человек опознает звук. Перцепцией звучащей речи  долгое время занимались психологи и нейрофизиологи (  П. Брока, К. Вернике, К. Юнг, Л. Выгодский, А. Лурия, Н. Бехтерева), лингвисты   включ и лись в эти исследования только во второй половине ХХ века.    Органы восприятия  состоят из  периферийного  отдела (слуховой аппарат),  проводник о вого  (нервные пути) и  централь ного  (кора головного  мозга). Прием информации осущ е ствляется внешними, периферийными органами, т.е. органами слуха, а преобразование информации, его  восприятие, прои с ходит в коре головного мозга.  Периферийный  отдел включает в себя наружное, среднее и внутр еннее ухо,  он усиливает  поступающие в н а ружное ухо звуковые колебания и преобразует их в нервные импульсы. На начал ь ном этапе звуковые колебания через ушную  раковину попадают в наружный слуховой пр о ход, который, действуя как резонатор, усиливает звуковое  давление на барабанную пер е понку. Ее  колебания передаются через слуховые косточки и сжимаемую жидкость лаб и ринта улитке, обладающей  базилярной мембраной с нервными  окончаниями. Давление на мембрану улитки в 50 - 60 раз больше, чем давление у входа в наружно е ухо. Коле б лющиеся вместе с мембраной  волосковые клетки (около 20000) слуховых нервов выз ы вают раздражение нервных окончаний.  Проводниковый  отдел передает эти импульсы в  слуховую зону коры головного мозга, при этом происходят определенные преобразов а ния и мпульсов, производится отбор информации. Так,  например, звуки одного источника могут усиливаться, звуки других источников подавляются. Существует и пороговый к а нал, через который  осуществляется восприятие звуков определенной интенси в ности и определенной ча стоты. Звуковые частоты, находящиеся ниже и выше порога  восприятия, могут восприниматься неосознанно так называ е мым «субсенсорным» слухом, причем и инфразвуки, и ультразвуки оказ ы вают, как  мы уже упоминали, негативное влияние на психическую деятельность че ловека, пров о цируя реакцию страха, раздражения, тревоги, депрессии.             Непосредственно восприятие звуков речи осуществляется  в сфере  высшей нервной   деятельности , центры которой сосредоточены в коре  г о ловного мозга. Слуховая зона коры головного мозг а производит обработку поступивших нервных импульсов  и  пр и нимает решение  о  фонетических и фонематических свойствах воспринимаемого звука.          Головной мозг человека состоит из двух полушарий. Согласно  традиционным пре д ставлениям нейрофизиологии, у в зрослых людей левое  полушарие считается доминан т ным (главным): оно управляет движениями главной, правой руки  и речью.  В 1861  –  1865 гг., исследуя случаи  афазии  –  расстройства речи, вызванного травматическими пораж е ниями мозга,  –  врач  П. Брокá установил, ч то в лобной доле л е вого полушария  находится  двигательный центр речи,  который назвали  центром Брокá.  При кровоизлияниях, пр о исходящих в лобной доле левого полушария, у  больных н а ряду с параличом правой руки  или ноги н а блюдается также потеря речи.          В  1870  –  1875гг. немецкий нейрофизиолог  К. Вéрнике установил в в и сочной доле левого полушария  слуховой центр речи  (речеслуховой  анал и затор), который назвали  центром   Вéрнике . Таким образом, при травмир о вании речевых зон левого полушария выявляются различия м ежду  двумя основными функциями речи и соответствующими им отделами коры г о ловного мозга. «Моторная афазия», при которой нарушаются  функции синтеза речи, связывается с зоной Брока, а «сенсорная афазия», при кот о рой  страдают процессы восприятия, анализа реч и, наступает  при поражении зоны Вернике. Дальне й шие исследования показали, что  данная точка зрения представляет собой известное у п рощение: во - первых, управление речевыми функциями может до известной степени п е ренять и правое п о лушарие; во - вторых, отдельны е центры коры  головного мозга тесно связаны между собой, представляя собой единую систему. Наблюдения над р е чью лиц с ранениями головного мозга  подтверждают этот вывод. Было у с тановлено, например, что различные виды афазии проявляются и при ранениях участк ов коры, лежащих вне   це н тров Брока и Вернике, а при разделении двух полушарий коры головного мозга опер а тивным путём, особенно у молодых пациентов (работы Р.  Сперри и его учен и ков в 1972 - 74гг.), каждое из них может перенять все речевые функции мозга.           Исследования мозга также показали, что в речепроизводстве и речевосприятии уч а ствуют оба полушария мозга, однако участвуют по - разному, в чем проявляется  фун к циональная асимметрия мозга . К числу древних функций  правого  (чувственного, о б разного)  полушария   относят различение мужского и женского голосов, правое полуш а рие легко во с принимает гласные особенно в консонантных языках, некоторые  глайды (полугласные  W ,  J ), интонацию речи, целые звуковые комплексы. Для правого полуш а рия основной единицей восприятия я вляется не  фонема, а зв у ковой облик всего слова. Поэтому  некоторые больные с поражением речевых зон левого полушария могут нап и сать свое имя как  единое целое, но не могут писать отдельные буквы, не могут назвать, с какой буквы начин а ется их имя. Один из п ациентов  с поражением левого  полушария так х а рактеризовал свою речь: «Я не могу по буквам, я могу по словам». Правое полушарие имеет ограниченные возможности в  произнесении звуков чл е нораздельной речи, но оно может воспроизводить   нечленораздельные звуки , подобные рёву, лаю, визгу, «произн о сить»  междометия, ругательства, (напр. Шариков П.П. в «Собачьем сердце» у М. Булг а кова),   клишированные выражения ( «Здравствуйте»), но  нормальной полноценной зв у ковой речи правое полушарие не имеет. Восприятие звуков  правым полушарием не пр и водит к пониманию  говорящим смысла сказанн о го. Первый синтезатор, созданный в России, едва начал говорить, сказал следующее: «Я могу прочитать все, что вы  напеч а таете, но я не понимаю того, что ч и таю вам»,  –  так осуществляется и реп родуктивная деятельность правого полушария. Звуки не  становятся знаками, если не связываются с планом содержания.          С работой  правого полушария  связано и  ассоциативно - образное восприятие зв у ков , при котором звуки могут ассоциироваться с цветовыми,  зри тельными, тактильными, оценочными ощущениями и т.п. (например:  Ж   –  большой, грубый, темный, сложный, шероховатый, тяжелый,  страшный, низменный, злой, плохой звук;   И   –  нежный, мален ь кий, женственный, светлый, простой, слабый, медленный, красивый, гладкий,  легкий, без о пасный, округлый, радостный, тихий, хилый, медлительный,  маленький, хороший). В основе такого восприятия звуков, как  и других  материальных объектов мира, лежит особенно сть психических процессов восприятия, которую называют  сине(э)стезия .   С и не(э)стезия   –  это  комплексное отражение в сознании человека объекта, воспринимаем о го одним органом чувств, с помощью характеристик, свойственных другим  органам чувств, т.е. мы слышим  звук, но можем дать ему зрительную характеристику (А  –  кра с ный, И  –  зеленый) или, например,  тактильную (  грубый, шероховатый звук).  Ассоци а тивно - образным восприятием звуков занимается раздел психолингвистики, который н а зывают  фоносемантикой,  или  фонетич е ским символизмом.  Это направление изучения звуков речи связано с именами А.П. Журавлева, И.Н. Горелова,  С.В. Воронина.  Фонос е мантический анализ звуков  проводится по 25 шкалам, сформированным антонимичн ы ми признаковыми и оценочными  прилагательными ( светлый   –  темный, нежный  –  гр у бый, легкий  –  тяжелый, хороший  –  плохой, добрый  –  злой, красивый  –  отталкивающий).  Физическими коррелятами ассоциативно - образных характеристик звука служат их арт и куляторно - акустические признаки. Так, например, признак  «нежный» корре лирует с д и езностью звуков, их палатализацией (мягкие согласные и гласные переднего ряда во с принимаются как «нежные», а  твердые согласные и гласные непереднего ряда часто х а рактеризуются как «грубые» с разной степенью проявления этого признака); как  «шер о х оватые» воспринимаются щелевые согласные. Ассоциативно - образное восприятие зв у ков речи широко используется в поэзии и носит  название  звукосимволизм  ( закономе р ная, а не прои з вольная связь между звуковым обликом слова и признаками предмета, обозначаемого  да нным словом).  За счет повторения или концентрации в тексте опред е ленных гласных (  ассонанс ) или согласных ( аллитерация ) создаются  художественные образы, обеспечивается выразительность поэтич е ской или, например, публицистической речи.           Левое полушари е  (логическое) специализируется на анализе и синтезе звуков. Именно оно помогает вычленять в речевом потоке звуковые  ед и ницы языка  –  фонемы, определяет  их качественные характеристики, делая вывод о фонемной принадлежности звука, т.е. декодирует речь,  обес печ и вает её членораздельность. А это дает возможность закреплять в сознании носителей языка звуковые оболочки слов с их значением. В  яз ы ках с музыкальным, или политональным  ударением, при котором изменение тона отр а жается на значении слова (японском, кита йском),  восприятие гласных и интонации тоже относится  к сфере левого полушария. Таким образом, левое полушарие занимается ан а лизом и синтезом  осмысленной речи.    Особо значимым для теории восприятия является вопрос о фонемной границе, так как в каждом звук овом сигнале содержится информация как о  предшествующих фон е мах, так и последующих. Установлено, что решение о звуке человек принимает только тогда, когда услышит слог  –   минимал ь ную произносительную единицу, а также единицу восприятия. Так, чтобы определит ь мягкость согласного,  необходимо услышать  посл е дующий гласный. Дифтонгоидные гласные, стоящие после мягких согласных, п о могают опознавать предшествующие мягкие согласные  фонемы, так как обладают и - образным переходным элементом.                  Немаловажны м, особенно для прикладных целей,  является  изучение восприятия акустических характеристик  звука. Порог восприятия  зв у ка, например, связан как с интенсивностью его звучания, так и с его ча с тотными характеристиками, а громкость звука находится в зависимости   от интенсивности произношения, частоты основного т о на, длительности зв у чания и условий восприятия.   Важно отметить, что одни признаки  звуков речи воспринимаются с бóльшим процентом опознания  даже при шумовых п о мехах ( непередний  ряд гласных), другие пр изнаки  опознаются труднее ( передний ряд гласных). Легче опознаются аудиторами смы ч ные, переднеязычные, сонорные, твердые согласные, хуже  –   щелевые, шумные, мягкие согласные. Плохо воспринимаемые призн а ки являются менее пр и вычными для фонетической системы  русского языка.  Согласные, маркируемые редкими, трудно воспринимаемыми признаками, получают и более  ни з кую эмоциональную оценку ( [х’]  –  звук   некрасивый и плохой в отличие от [л], характ е ризуемого пол о жительно ).         Установлено также, что человек восп ринимает меньше звуков, чем пр о износит, но больше, чем входит в фонемный состав языка. Носители  русского языка, например, ра з личают в восприятии не 6 гласных звуков (по количеству фонем), а 18, так как гласные, находящиеся в положении  после мягких согласны х или между мягкими, воспринимаю т ся как иные звуки, нежели гласные, находящиеся после твердых согласных.  Восприн и маемые носителями языка аллофоны называют обычно  звуковыми эталонами , или зв у ковыми типами.                 Решение о психическом образе звука пр инимается особой частью мозга  –   трети ч ным корковым полем,  которое существует только у  человека и достигает функционал ь ного совершенства только после рождения ребенка и при развитии его в родной соц и ально - языковой среде. В  детском возра с те, когда ребенок то лько конструирует звуки, значение  связывается у него с целым звуковым комплексом,  позже у него  развивается умение членить звуковой комплекс на  звуки речи, что относится уже к сфере деятельн о сти левого полушария.  На раннем этапе  развития у детей преобла дающим является пр а вополушарное,  образное мышление.           Один из важнейших вопросов перцептивной фонетики  –  это вопрос о том, каким именно образом извлекается информация из акустического  сигнала и происходит оп о знание звука. Существует три типа гипотез :   а)  моторная теория восприятия речи , согласно которой слушающий переводит акуст и ческие сигналы в комплексы артикуляторных движений,  внутренне проговаривая то, что слышит, и восстанавливая звук по его а р тикуляции;    б)  гипотеза перцептивного эталона ,  котор ая предполагает, что в созн а нии слушающего существует некий эталон слышимого звука, его  идеал ь ный образ. При этом допускается некоторое варьирование акустических признаков, обусловленное контекстной реализ а цией фонемы;   в)  признаковая гипотеза,  согласно кот орой  фонема существует в памяти  носителей языка в виде набора различительных признаков.  Расп о знавание фонемы осуществляется через узнавание ее фонологических пр и знаков.         Однако ни одна из гипотез не получает в современной психолингвистике четких д о к азательств. Мозг ч е ловека устроен весьма  сложно, чтобы  полностью осознать механизм его функционирования.     Методы перцепции :  а) наблюдение и самонаблюдение больных с разли ч ными типами афазии; б) нейрофизиологическое изучение деятельности  мозга при операти вном вмеш а тельстве; б) ассоциативный эксперимент;  в) энцефалография (изучение деятельности мозга с помощью  электрических датчиков);  г) перцептивный эксперимент  с изменением частоты звуков, скорости их произнесения, восприятие речи при наличии   шумовых п о мех; д) эксперименты с синтезированной речью.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image35.emf]Просодия   речи. Речевые сегменты. Единицы просодии. Слог.   Просодия  ( гр.  prosodia = удар., припев, мелодика)  –   это сис - ма фонетических  средств, образующих речевые сегменты  и выполняющих в речи смыслоразличительную фун к цию.   Звуковой поток речи не бесконечен  и не непрерывен  –  мы можем выделить в нем о т резки различной длительности. Максимальным речевым  сегментом является  фон о текст,  представляющий собою полностью завершенное высказывание, в котором ре а лизовалось речевое намерение  (интенция) говорящего, связанно е с определенной темой. Фонотекст характеризуется интонационной слитностью и интонационной  взаимосвязанн о стью всех компонентов.          Фонотекст, в свою очередь, состоит из фоноабзацев.  Фоноабзац   –  это часть текста, состоящая из нескольких фраз, объединённ ых одной  подтемой и характеризующихся и н тонационной дугой, или дугой напряженн о сти, выделяющей главную фразу.           Основной единицей речи, выражающей  законченную мысль и оформленной инт о нацией завершенности, является  фраза . Каждая фраза  состоит из одно й или нескольких синтагм, поэтому выделяют  односинтагменные  или  многосинтагменные  фразы.            Синтагма   –  это часть фразы, представляющая собою  «фонетическое единство, в ы ражающее единое смысловое целое в процессе порождения  речи  –  мысли» (Щерба Л.В.), т .е. синтагма  –  это смысловой отрезок речи, передающий незавершенную часть высказ ы вания и находящийся между  двумя паузами. Членение фразы на синтагмы отражает  мысль говорящего, его речевое намерение в данной коммуникативной ситуации.  Выд е ление синтагм во ф разе обусловлено синтаксическим строением предложения, в первую очередь его тема - рематическим членением, а также  степенью распространенности пре д ложения и местом той или иной синтаксической группы в составе предложения. Пауз а ми, однако, нельзя   разделять с инта к сическую группу (напр.: жаркое / солнце; читать / книгу).         Некоторые лингвисты предпочитают использовать вместо термина  синтагма  понятие  речевой такт , подчеркивая фонетическую, а не  синтаксическую функцию данного о т резка речи. Поскольку членение  на синта г мы опирается на множество факторов, границы синтагм могут  варьироваться. В связи с этим в последние десятилетия некоторые ли н гвисты стали выделять понятие  мини - синтагма  и говорить о  факультативных  па у зах. Границы  мини - синтагм  больше зависят от вол и говорящего, физиол о гии его дыхания; их выделение часто опирается на  субъективный фактор. Границы же синтагм больше зав и сят от объективных факторов, в частн о сти от синтаксического строения предложения.           Синтагма состоит из  фонослов  (фонетических сл ов, или  ритмических групп ).   Ф о нетическое слово   –  это одна лексема или группа лексем,  объединенных одним удар.м (например: надо же, как будто бы, по полю). В фонослове  выделяют ударное слово  –   ортотоническое   –  и  примыкающие к нему безударные лексемы  –   кли тики.  Если кл и тик стоит перед  ударным слогом, то он называется  проклитиком  (  над  мóрем,  за   столóм), если ст о ит после ударного слога, то это   энклитик  (вáм  бы , нáдо  ли )   Обычно безударными, примыкающими словами являются  служебные части речи (частицы, пре д логи), хотя в ряде случаев удар. может переходить на сл у жебное слово  –  предлог:  по  полю,  за  город,  на  дом.  Кроме того, в фонослово могут входить  энклиномены   –  это бе з ударные или слабоударяемые  слова, не подвергающиеся редукции. Как правило,  это союзы, одн осложные местоим е ния (  А  книга?  Но  зачем же? Как  он ? ).              Все вышеуказанные речевые  сегменты, объединяются с помощью пр о содических (суперсегментных) единиц  –   удар. и интонации , каждое из  которых обладает ко м плексом просодических признаков.          Минимальным речевым сегментом является  слог . Слог. Теории слога. Типы слогов. Слогоделение.         Фонема является минимальной единицей языка, а  слог является минимальной ед и ницей   речи , т.е. единицей речепроизводства и  речево с приятия. Мы не можем произнести  звук изолированно: при произнес е нии любого согласного всегда появляется гласный призвук (тэ, кэ,  сэ), а  слогообр а зующий гласный произносится с небольшой гортанной смычкой.          Данные по восприятию слога  позволяют  утверждать, что единицами первичного  восприятия являются  слоги. Только на вторичном уровне  восприятия выделяются фон е мы. Вне слога трудно опознать фонему, так как часть  признаков фонемы реализуется только в пределах слога при  реал и зации соседней фонемы (например, мягкость). Дети первоначаль но выд е ляют в слове слоги и только позже, когда учатся читать, начинают  делить слово на звуки, т.е. выделять фонемы.          Слог состоит из одного или нескольких звуков (максимально 7  –  всплеск), один из которых является слогообразующим, и характеризуется  максимальной слитностью своих компонентов.  Л.А. Чистович отмечает, что «слог реализуется не как последовательность звуков, а как цельный,  единый артикуляторный комплекс, т.е. задается единым блоком нейроф и зиологических команд».         Слог, как и артикуляц ия звуков, в разных языках имеет разную структуру. В герма н ских языках, например, слог  всегда закрытый и  прикрытый (СГС  –  восходяще - нисходящий), во многих  языках юго - восточной Азии слог состоит из согласного и  гла с ного (СГ  –  восходящий).     В совреме н но м р. я., как и в древнерусском, слог тяготеет к открытости (з а кон открытого слога) и увеличивающейся звучности (закон восходящей  звучности), т.е. слог  часто строится по моделям СГ, ССГ, СССГ и т.п., х о тя могут встречаться и закрытые слоги.          Слог в р . я. не равен морфеме, поэтому он не является нос и телем смысла, отсюда сложно однозначно установить границы слога. Слог  –  одна  из самых сложных единиц, изучаемых в лингвистике. Не существ у ет единой универсальной теории слога. Каждая из имеющихся теорий  об ъ ясняет какие - то одни хар - ки слога, оставляя без внимания другие. Слог рассматривается с артикуляторной, акустической, перцепти в ной и  функциональной сторон. Существует около 10 теорий слога, мы познак о мимся с некоторыми из них.    С  артикуляционной  стороны   а)   слог  рассматривают как  часть речевого потока, произносимую одним выдыхательным   толчком ( экспираторная теория ),  а границей слога, по  данной теории, является момент ослабления выдыхательного толчка. Эта теория была рождена в Германии в конце  XIX  века (Мерке ль, Сторм),  по д держивалась американским лингвистом Р. Стетсоном (1951г.). Критика этой теории основывается на том, что не всегда одному  выдыхател ь ному толчку соответствует один слог  ( до - ро - га  1/1, но:  т - кать  1/2,  б - ди  1/2 или  ау  2/1);   б) второй артикуляци онной теорией является  теория мускульного напряжения , род о начальником которой является французский лингвист М.  Граммон (1929г.), а последов а телем в России стал Л.В. Щерба. В соотве т ствии с этой теорией  слог  –  это   минимальная часть речевого потока,  начинающ аяся с усиления мускульного напряжения   и конча ю щаяся его ослаблением, т. е. слог  –  это импульс мускульного напряжения.  По этой  те о рии, в начале слога стоят  сильноконечные  звуки, а в конце слога  –   сильноначальные , ве р шину слога представляет слогообразующий  звук ( дом  ). Долгий согласный в положении между гласными (в интервокальном положении) может быть двухвершинным с ослабл е нием посередине   (ванна). В таком случае граница слога проходит в середине долгого с о гласного.С  акустической  стороны:   а)  слог представл яет собой волну звучности, на вершине которой находится звук ма к симальной звучности, т.е. слог  –  это сочетание менее  звучного  элемента с   последу ю щим более звучным. Это так называемая  сонорная теория .  В соответствии с данной теорией гласный не является  обя зательным элементом слога  –  вершину слога может с о ставлять и сонорный согласный. Сонорная теория была разработана датским лингви с том  О. Есперсеном, а в России разрабатывалась Р.И. Аванесовым. В строении слога, по да н ной теории, сохраняется древнерусский  пр инцип  восх о дящей звучности.             Известно, что все звуки образуют шкалу звучности:  1.  Глухие : а) смычные; б) щел е вые, аффрикаты. 2. Звонкие : а) смычные; б) щелевые.  3. Сонорные:  а) носовые; б) бок о вые; в) дрожащие; г) щелевой  J . 4.  Глас.:  а ) верхнего п одъема; б) среднего подъема; в) нижнего подъема.  При  анализе слогового строения слова учитываются обычно четыре основные степени звучности. Граница спада звучности является границей  слогового д е ления.   Достать    [ дΛстáт’]     мхи  [ мх’и]     аорта  [ Λ óртъ]       театр  [т’иеáтр]   б) второй акустической теорией, базирующейся также и на его артикул я ции, считается  теория артикуляторного раствора , в соответствии с  к о торой  слог понимается как волна эксплозии  –  имплозии.  Этой теории придерживался швейцарский лингвист Ф . де Соссюр и российские  лингвисты  –  В.А. Богородицкий и Н.В. Крушевский. В.А. Богор о дицкий наз ы вал глас. «ртораскрывателями», а согл.  –  «ртосмыкателями» (лоп,   ток) Все перечисленные выше теории рассматривают слог как  волну   –  волну звучности, мускульного  напряжения или эксплозии  –  имплозии,  поэтому эти теории объединяются в так называемые  «волновые» теории слога.  Современные концепции пытаются испол ь зовать синтез разных  подходов к слогу, который учитывает как артикуляторные и ак у стические признаки слога, т .е. его материальные хар - ки, так и особенности его  восприятия и функционирования, т.е. его абстрактные, идеальные, психические призн а ки, т. о., современные концепции носят комплексный  характер.         Слог рассматривается как минимальный контекст, необходим ый для реализации ф о нем (Л.В. Бондарко). Реализация фонем в речевом потоке  происходит за счет коартик у ляции (взаимного наложения артикуляцио н ных движений соседних звуков), а также их объединения с помощью  просодических, суперсегментных средств. Слог  –  это  та «сц е на» (контекст), где происходит единение сегментных и суперсегментных единиц,  благод а ря чему абстрактные фонемы  «начинают жить» в материальных звуковых отрезках. Такое рассмотрение слога называют  «квантовым ».          Функции слога  проявляются в следую щем:    1.  В слоге происходит синтагматическая, речевая организация фонем, их реализация в речи.   2. Эта организация фонем происходит по определённым фонетическим з а конам, которые указывают на возможность / невозможность сочетания  определённых фонем, на особ е н ности их положения в слове ( например, н е возможны в одном слоге  сочетания звонкого и последующего глухого  с о гласного или   J  и другого согласного).   3. Слог является минимальным отрезком речи, в котором реализуются просодические признаки  –  долгота, интенс ивность, тон.   4.  Слог является минимальной речевой единицей,  формирующей речевой ритм, т.е. в ы полняющей ритмообразующую функцию.                                      В структуре слога важно выделять первый звук, с которого начинается слог  –   иниц и аль ,  слог ообразующий звук  –   ядро, или централь ,  конечный звук слога  –   финаль . В з а висимости от того, какой звук, гласный или согласный, начинает слог, выделяют  пр и крытые  (начинающиеся  с согласного) и  неприкрытые  (начинающиеся   с гласного) сл о ги. В зависимости от тог о,  какой звук заканчивает слог, выделяют  закрытые   (заканч и вающиеся на согласный) и  открытые  (заканчивающиеся на гласный) слоги. Иногда в ы деляют  полуприкрытые  слоги (начинающиеся с  сонорного согласного) и  полузакрытые  (заканчивающиеся на сонорный согласный ).  Наиболее часто встречаемыми в р. я. являются  прикрытые и  открытые слоги.        По характеру звучности выделяют слоги с  восходящей  звучностью: СГ, ССГ;  нисх о дящей : ГС, ГСС;  восходяще - нисходящей  звучностью: СГС,  ССГСС.       Границы  слогоделения  в разных т еориях определяются с незначительными различи я ми.     Л.В.Бондарко  (просодическая теория), отмечает  сл а бое примыкание в р. я. согласного и предшествующего ему гласного, поэтому считает все слоги в р. я., за исключением н е которых конечных,  открытыми .  Правила  слогоделения по сонорной теории (Р.И.Аванесов) :   1. Одиночный согласный и группы согл., состоящих из двух шумных, двух соно р ных (за исключением  J  ), а также шумного и последующего  сонорного, отходят к посл е дующему слогу (например: зо - ло - то, ра - йон, до - ста ть, у - по - рно, до - гла - дить).   2. Если в группе согл. первым является  J , то он всегда отходит к предшествующему слогу (например:  вой - на, тай - га, хо - зяй - ство - вать).   3. В группе согл., состоящих из сонорного и последующего шумного, сонорный о т ходит к предшеств ующему слогу  ( дёр - гать, пол - ка, дер - зать).   4. Группа из двух одинаковых согл. может делиться между слогами (например: ван - на, кас - са) или отходить к последующему слогу.         По Л.В.Щербе , слогоделение связано также с ударностью слога, п о этому в группе  согл., стоящих после ударного гласного, первый согласный  отходит к предшес т вующему слогу (ф а к - ты, р о с - пись), группа согл., стоящая после безударного слога, отходит к последующему слогу ( до - кл а д,  по - дв и - нуть).         Слогоделение необходимо отличать от пере носа слова на письме, кот о рый опирается не только на слогоделение, но и на морфемное строение  слова.   Русское словесное удар.. Его функции. Синтагматические и   парадигм а тические хар - ки рус. удар..  Минимальной единицей речи является слог,  однако в р. я. слог  редко равен лексеме. Русские слова, как правило, многосложны, п о этому форма слова образуются из нескольких слогов с  помощью суперсе г ментной фонетической единицы  –   удар..           Традиционно  удар.  понимается как  выделение с помощью   фонет и ческих средств одног о из слогов слова.  Однако еще Л.В. Щерба понимал  ограниченность такого опред е ления словесного удар.. Он приводил в качестве примера предложение, состоящее исключительно из ударных   односложных слов, где нельзя было говорить о фонетич е ской предпочт и тельност и того или иного слога в слове: «Тут брат взял нож». Более того,  если говорить только о выделенности одного из слогов слова, то форма слова может быть представлена в виде числовой формулы: …11211…, где  цифра 2 обозначает любой ударный гласный, а цифра 1  –   любой безударный гласный. Но это будет слишком упр о щенная формула звуковой  фо р мы слова.            Древние грамматики называли удар. «душой слова» ( anima   vocis ). Действител ь но, слово в р. я. не существует без удар., а  неправильно  поставленное удар. разрушае т слово или затрудняет процесс его опознания,  его восприятия (напр и мер: котен о к, с о ма,  и сторик, за пив о м).  Современные акцентологические данные свид е тельствуют, что  удар.  –   это сложная   суперсегментная, просодическая единица языка,  обладающая совокупностью  фонетических средств, с помощью которых о б разуется форма слова, опознаваемая носителями языка в  пр о цессе коммуникации.  Таким образом, удар. выполняет две главные  функции   –   формообразующую    и   оп о знавательную .         Удар. является  символом самостоятельно сти фонетического слова, его отдельн о сти и единства. Указывая  границы фонетического слова, оно  выполняет также   делим и тативную  функцию.       С помощью удар. можно дифференцировать значение омографов и омоформ  (б е л ки  –  белк и , гв о здики  –  гвозд и ки, к о сит  –  к ос и т, д о ма  –  дом а ,  с и нее  –  син е е), поэтому удар. выполняет  дифференцирующую ,  смы с лоразличительную   функцию.     Синтагматические хар - ки удар.  удар. раскрывают  нам,   каким образом удар. формирует в речевой цепи единство слова. Форма рус. сл о ва образуется за сч ет качественной и количественной  неодн о родности слогов слова и их соподчиненности. Русское удар. считается  центрированным , или  сильноцентрал и зующим , а это значит, что  уда р ный слог является центром  слова, от которого  зависят качественные и к о личественные  хар - ки безударных слогов, зависящие от  места слога  по отношению к ударению (первый предударный, второй предуда р ный, заударный слог: [дóръгъ   –  дΛрóгъ  –  дърΛгá] ). Предударная часть слова,  при этом, всегда  более сильная, чем заударная.              Какие же  фонетические средства способствуют образованию формы  слова? Л.В. Щерба писал: « В идеале … ударяемый слог является и  самым сильным, и самым выс о ким, и самым долгим», т.е. он считал, что форм и ровании слова участвуют:   а)  сила, интенсивность  произношения ( д инамическое  удар.);   б)  высота тона  (  музыкальное  удар.);   в)  долгота,   длительность  ударного   гласного (  количественное,  или  квантитативное  удар.).           Древнерусское удар.   было  музыкальным  и  динамическим. Слоги  характериз о вались  восходящим   тоном  –   ак утом  ( кор о ва, мор о з, хор о мы)  или   нисходящим   –   ци р кумфлексом  ( г о род, м о лод, г о ловы). Однако в  XIV  веке в связи с качественной и кол и чественной редукцией глас. в р. я.  сформировалась новая модель фонет и ческого слова, которая в основных своих хар - ках дошла  и до нас. В новой мод е ли главным фонетическим  средством является  тембр  звука, т.е.   качественные  хар - ки гласного, а также  длительность  ударного гласного  –  его  количественные  хар - ки. В  формировании слова участвует и  сила зв у ка , его интенсивность, однако эт о средство не является основным. Именно эти три средства образуют  модели рус. фонетического слова, поэтому русское удар. называют  качественным  (тембр гла с ного) и  квантитативным  (длительность ударного  гласного  и нерегулярная интенси в ность).                    Модель, по которой образуются русские слова, А.А. Потебня выразил следующей формулой :… 1 1 2 3 1 1  … Эта формула свидетельствует о  том, что русское слово имеет сложную форму: ударный гласный (3) выделяется своей максимальной длительностью и интенсивностью  (100%),  первый предударный и гласный абсолютного начала слова (2) составляет по длительности и интенсивности 60 - 70%; а глас. других безударных  сл о гов (1) составляют только 30 - 40% от ударного гласного.          Необходимо учитывать, что формула А.А. Потебни  идеально реализ у ется только  в словах с гласными одного качества,  в первую очередь А,  например  казака  ( ъ  –  Λ  –  А), но если ударным является гласный И или Е,  а предударным  –  А, то предударный А по длительности и  интенсивности может превосходить ударные И  или Е, так как их собс т венная максимальная длительность и интенсивность меньше, чем у  гласного А. Это сп о собствует тому, что в  просторечии , а также при фонетической адаптации заимствова н ных слов удар. может перетягиваться на  гласный  А (маг а зин, ж а люзи, п ен а льти, гр а ффити).          Исследования последних лет, в частности работы Л.Г. Зубковой, пок а зали, что в формировании ударности слога важную роль играют и согл.,  которые в ударном слоге произносятся более напряженно,  чем в бе з ударном            Удар. в р. я .  не является связанным, фиксированным , т.е. закрепле н ным за одним из слогов слова, как в других языках (после д ним (франц).,  предпоследним (польск)., первым (англ.)).  Русское словесное удар. является  свободным,  т.е. удар.  может стоять на любом слоге слов а, поэтому в  р. я. существует множес т во ритмических моделей слова, различающихся количеством слогов и местом удар. (  t a t : дом, сам, вам, да, на;    t a ta : н е бо,  с о ня, м а ма;   tat a : вод а , дом а , сам а ;  t a tata : п е сенка, л е сенка, д о рого;  tat a ta : сос е ди, хор о ший, д ор о га;   tatat a :  м о лок о , далек о , красот а  и т.д.).          В научной литературе ритмические модели обозначают в виде дроби, где первая цифра (или числитель) указывает на количество слогов в  слове, а вторая (знаменатель)  –  на ударный слог, например: 2/1 ( t a ta ) ,  2/2 ( tat a ), 3/1( t a tata ),  3/2 ( tat a ta ), 3/3( tatat a ).          Словесное удар. не может объединять слишком много слогов, его организующие способности ограничены. Если число слогов превышает  пять - шесть слогов, то возникает слабое побочное удар., которое пом о гает нам опознавать многосложную структуру (зàпадноевропéйский,  сýдостроúтельный, свèрхпроводúмость). Побочное удар. х а рактеризует в первую очередь сложные и сложносокращенные слова с двумя или тремя  производящими основами (например: свéжеиспечённый, семù десятилéтие, сàни н спéктор).  Основное удар. при этом падает на последнюю основу,  побочное  –  на  пе р вую. Со временем некоторые сложные слова могут ст а новиться привычными и терять побочное удар. (самокр и тика,  самовл а стие, свободом ы слие).           Таким образо м, удар. характеризуется и   ритмообразующей  функцией, без к о торой не может существовать наша речь. Наиболее ярко  ритмообразующая функция ре а лизуется в поэзии, в фольклорных жанрах, ритм всегда присутствует в речи человека. Изучением ритмической  орг а низации  речи занимается раздел фонетики  –   фонотактика .     Парадигматические хар - ки рус. удар..         Русское удар. не только формирует звуковую оболочку того или иного слова, реализуемую в речевом акте,  –  оно связано со всеми формами  словоизменения данного слова, т .е. с парадигмой слова. Удар., таким образом, тесно связано с  грамматич е скими  хар - ками слова.         При изменении слова по парадигме русское удар. может оставаться на одной и той же морфеме  –  такое удар. называют  постоянным  (кн и га,  кн и ги, кн и ге, кн и гу, кн и гой, о кн и ге //кн и ги, кн и г, кн и гам, кн и ги, кн и гами, о кн и гах). Большинство  прои з водных  слов рус. языка и  заимс т вований  обладает постоянным удар.м (96%).  Слова с постоянным удар.м образуют два типа парадигматических удар.:  тип А   –  постоянное  удар. на основ е слова (песня, красный, делать),  тип В   –  постоя н ное удар. на флексии (молодой, звонить  –  в наст. вр.).          Непроизводные слова и часть производной лексики, наиболее древней и частотной, обладают  подвижным удар.м,  т.е. при словоизменении  удар. может пер еходить с  основы слова на окончание  и наоборот (реже с одного слога на другой в пределах о с новы:  о зеро  –  оз ё ра, д е рево  -   д е р е вья).  Тип подвижного удар.  обычно обозначают буквой  С  ( рук а , рук и , рук е ,  руку , рук о й, о рук е  //   руки ,  рук , рук а м,  руки , рук а ми, о  р у к а х).        Совокупность  удар. в пределах парадигматического изменения слова называют  акцентной парадигмой   (АП).  АП существительных  скл а дывается из удар. в формах единственного и множественного числа, АП глаголов  –  из удар. в формах настоящ е го (простого  будущего) и  прошедшего времени, АП прилагательных  –  из удар. в полных и кра т ких формах. Слова с  постоянным  удар.м внутри  полупарадигмы (только ед.  или только мн. числа)  могут иметь следующие типы АП  –  АА (п е сня  –  п е с ни),  ВА (весн а   –  в ё сны), АВ (г о род  –  г ород а ).           В словах с  подвижным  типом удар. (С) мы можем конкретизировать тип по д вижности, отмечая цифрой, в какой грамматической форме  наблюдается сдвиг удар., т. е. отмечается  акцентная оппозиция  (   В (с4)  –  рук а , но р у ку;  В (с1)  –  от е ц, - а ). Акцен т ная  оппозиция в совреме н ном р.  я. служит выделению, противопоставлению той или иной грамматической формы или  категории.          Русское словесное удар. является  разноместным , а это значит, что оно не только может образовывать различные ритмические модели слов ,  но оно может закрепляться за той или иной морфемой и маркировать ее. Данная особенность рус. удар. играет определенную роль в  сл о вообразовании: выделяя или не выделяя словообразовательный элемент производных слов, удар. помогает  объединять слова одного   с ловообразов а тельного типа  или дифференцировать слова разных словообразовательных  типов. (н а пример: арт ист , альт ист , маркс ист ,   социал ист ;  б е гл ость , р а д ость , скр о мн ость ;  гол о в ушк а ,  бор о д ушк а,   но:   комнат ушк а ,  легко вушк а).        Удар. также связано со стилис тикой (догов о р  –  д о говор (разг.), д о б ы ча  –  д о быча ( проф.)) и является ярким показателем культуры речи  яз ы ковой личности.   Интонация. Функции и средства интонации. Сис - ма инт о национных   конструкций.   Интонация   –  это суперсегментная  единица, представляющая собою совокупность просодических средств, оформляющая звуковой поток н а шей  речи в смысловые отрезки разной величины и выполняющая в речи делимитативную  и синтезирующую (объед и няющую) функции.          Речь без  интонации невозможна. Именно интонация оформляет речь, обеспечивает нам её содержательность,  эмоциональную  выразительность.             Каждый язык хара к теризуется общими для всех носителей языка закон о мерностями организации звучащей речи, которые  предст авляют собой и н тонационную сис - му данного языка.  Функции интонации.   1.   Существует теснейшая связь между интонацией и  целью высказывания,  благодаря ч е му интонация выполняет  коммуникативную  функцию. В  акте коммуникации интонация всегда передает   речевое нам ерение  говорящего (сообщение, вопрос, просьбу, приглаш е ние, оценку).  Лишенная  интонации фраза (например: вы пили чай) не несет  никакой информации, хотя сост о ит из знаменательных слов.             Интонация помогает нам восстановить  смысл фразы при опущенн ых частях речевого высказывания.  По интонации фразы («  Какой там  т е атр»   –  ИК - 2, ИК - 5, ИК - 7) можно восстановить смысл предшествующей или последующей реплики.        Несоответствие словесного высказывания и его интонационного оформления помог а ют слушающему по чувствовать иронию, вскрыть по д текст  сообщения: «Ну, молодцы! Порадовали!» (не выполнили работу).         2.  В речевом акте  очень важным является отношение коммуниканта  к сообщаемой или услышанной информации, его психическое состояние.  Все это составляет  э моци о нальную  (эмотивную, эмфатическую) функцию интонации. Так, например, в зависим о сти от оценки информации  говорящим и слушающим, реакция собеседников будет ре а лизована по - разному:                    Сообщающий:                                  Его собеседн ик:   ПЕТРОВ ВЕРНУЛСЯ                             (радость)              -  Вот как хорошо! (разделяет радость)                                                          -   И чему ты радуешься?! (не разделяет)                                                  (сожаление )        -  Да, хорошего мало! (разделяет сожаление)                                                         -  Ну и что! (не разделяет  –  равнодушен)         Ранее считалось, что способы выражения эмоций являются общечел о веческими, и поэтому они  не являются предм етом исследования  лингвистики. Однако экспериме н тальные исследования показали, что фонетические средства выражения эмоций разли ч ны в языках, поэтому,   понимая смысл иноязычной речи, мы часто не воспринимаем ее эмоциональную сторону, не понимаем оттенки смы сла (шутку, иронию,  неодобрение).   3.   Наша речь, как мы отмечали ранее,  –  это  не  непрерывный звуковой поток. В проце с се речевого акта мы делим речь на смысловые отрезки,  состоящие из слова, словосочет а ния или законченного высказывания, т.е.  выделяем в р ечевом потоке мини - синтагмы (речевые такты), синтагмы,  фразы. В этом проявляется   организующая, или структу р но - семантическая  функция интонации. Нарушение в членении речи ведет к  искажению смысла или к бессмыслице. Сравните:     Пускай умру/ пускай летят года /         Пускай умру/ пускай// Летят года//   Пускай я прахом/ стану навсегда//      Пускай// Я прахом стану// Навсегда//   4.  Членение речи на речевые отрезки тесно связано с  синтаксической  функцией интон а ции, так как интонационное членение указывает на  си н т аксическое строение фразы и текста в целом,  подчеркивает единство си н таксических групп, а значит, определяет и синтаксическую роль того  или иного члена предложения. Сравните:                      Недавно  / приехавший доктор  / выступил  с лекцией.                         Недавно приехавший  доктор / выступил с лекцией.   При членении фразы на синтагмы  мы должны учитывать:    а)  тема  –  рематическое членение  предложения:    Я и мои друзья /  любим читать  Ф.М. Достоевского .  Ф.М.Достоевский /  помогает  нам  понять себя .  Его р оманы /  открывают самые  сокровенные тайны человеческой души ;   б) степень распространенности фразы и синтаксической группы:   Солнце взошло. Утреннее солнце  \  уже взошло.  Утреннее солнце/ уже взошло над гор и зонтом;   в) место синтаксической группы во фразе (нач ало, середина, конец фразы):   Ранним утром / мы отправились на рыбалку. Мы отправились на рыбалку ранним у т ром.                                                     5 . Интонация выполняет  выделительную  функцию, так как с помощью пауз или  выд е лительного удар.  мы подчеркиваем важную, с точки зрения  говорящего, информ а цию:   Я буду говорить с вами / о фонеме.  Это моя  любúмая  тема.   6.  С помощью интонации (изменяя тон голоса, тембр,  интенсивность пр о изношения) можно  живописать  свой рассказ, создать звуковой образ   ( большой  –  маленький, гро м кий  –  тихий, грустный  –   радостный ), поэтому интонация выполняет и  образную  фун к цию.     Средства интонации.  Обычно, говоря о средствах интонации, имеют в виду  мелодику , или движение тона в синтагме, однако интонация  представлена целы м ко м плексом фонетических средств:  паузы, темп речи, тембр голоса,   мелодика, удар.  (фразовое, синтагматическое),  с о кращение  или  удлинение звуков .   1.  Особое место среди интонационных средств занимают  паузы , перерывы в звуч а нии, выполняющие  делимитативную, р азграничительную функцию. Паузы  –  основное средство членение речевого потока на коммуникативные единицы. Такие  паузы назыв а ют  синтаксическими .        С помощью пауз мы можем выделить важную информацию (особенно в научном ст и ле), используя в данном случае  выд елительные  паузы: «Я  уе з жаю /  сегодня».          Паузы внутри синтагмы могут передавать эмоциональное состояние говорящего (н е уверенность, удивление и т.п.)  –  такие паузы мы называем  психологическими : «Это  –  ты? Я…обещаю… не делать…этого». Умение пользоваться  психологическими паузами в а к терской деятельности  высоко ценил К.С. Станиславский.        В неподготовленной, спонтанной речи появление пауз может отражать процесс одн о временного рождения речи - мысли или процесс   перестройки речи. Такие паузы носят н а звание  пауз  хезитации  (англ.  hesitation   –  кол е бание), например: «Давайте назовем это … ну…мм…  мелодрамою». «А этот/ как его/ он турок или грек…» (Грибоедов)         Паузы могут представлять собой не только перерыв в звучании, они могут быть св я заны с резким падение м и   подъемом тона на месте паузы.  Такие паузы часто использ у ют дикторы, которым необходимо передать максимум информации в короткий промеж у ток времени.         2.   Темп речи   –  это скорость речи, её  относительное ускорение или з а медление. Темп речи зависит:  а) от смысла высказывания; б) стиля  произношения; в) эмоционального с о стояния говорящего. Так, например, разговорной речи свойствен «скачущий» темп с ре з кими изменениями  скорости; литературному произношению, подготовленной речи сво й ствен ровный темп. Среди  коммуникативных типов высказывания вопросы  произносятся быстрее, чем повествовательные предложения, а эмоционально - оценочные предложения произносятся медленнее, чем  повествовательные. Кроме того, медленнее обычно прои з носится конец повествовательного пред лож е ния, где  находится рема высказывания, т.е.  новая, более значимая инфо р мация (например: «К нам приехала  мама.  Мама приехала  к нам »). Быстрее всего произносится середина  повествовательного высказывания. Средний темп речи  –  это 70 - 80 слов в минуту, замед ленный  –  50 - 60 слов/мин., уск о ренный  –  90 - 120 слов/мин.         Установлено, что в ХХ веке мы стали говорить «быстрее», чем в Х1Хв.         3 .  Тембр   –  это качество звука, его дополнительная окраска. Обычно в просодии ра з личия по тембру  не выполняют коммуникати вную  функцию, а используются при пер е даче эмоций. Мы говорим: «голос  звенел  от рад о сти», « глухим  от горя голоса». В Х1Х веке некоторые актеры  использовали тембр того или иного звука для хар - ки своего героя, для создания образа. Трагически - бытовой тон перед авали  дополнительной  окраской речи на звук  –  Ы: «А ты быярин, зныешь ли?». Тон элегантной непринужде н ности передавался окраской речи на звук  – Э: «Здрэвствуйте,  дэрэгой, Ивэн Ивэнович!». Кокетство, жеманство передавали с помощью звука  –  У: «Ну, чту это так уе?».        4.  В эмоциональной речи и императивах используется  увеличение   длительности  или  сокращение глас. и согл. . Так, при выраж е нии ласки,  нежности, просьбы используется замедление темпа и удлинение глас., например: « Ка - а - ак хорошо - о - о!» «Де - е - едушка,  ми - и - иленький, ну пожа - а - луйста!». При выражении отрицательных эм о ций  –  гнева, пр е зрения,  –    а также приказа наблюдается увеличение темпа, сокращение глас. и  удлинение согл.: «П - пошел вон! «С - стоять!» «П - п - р - роклятье!»        5.   Фразовое и синтагматическое  удар..  В каждом речевом отрезке, будь то фр а за, синтагма или мини - синтагма (речевой такт), имеется  орг а низующий центр, т.е. слово, реже словосочетание, являющееся смысловым и интонационным центром. Это слово обычно произносится с  большим напряжением, а  на  ударном гласном данного слова происходит изменение движения мелодики. Мы говорим, что на данное слово падает  синтагматическое  или  фразовое  удар.. Выделение такого интонационного це н тра обусловлено порядком слов во фразе или синтагме, тема - рематическим чле нением фразы и  смысловой значимостью  слова во фразе. Удар., как правило, выделяет рему, кот о рая при прямом порядке слов  находится в конце повествовательной фразы или синтагмы. Например: Мы встали рано  утром  / плотно  позавтракали  / и отправились на   рыбал ку   //        При нарушении прямого порядка слов  (обычно в художественной речи, разговорной речи или в вопросительных предложениях) центр  интонации,  т.е.  синтагматическое и фразовое удар., может смещаться в начало или  середину речевого отрезка. Напр и мер:   « Пора,  мой друг!  Пора !  Покоя  сердце просит»;  Чуден  Днепр при тихой погоде»;  Кто  это?   Это  ты взял?                                                                         Кто это  сделал ?    Зачем  ты это сделал?  Ты сделал это  специально ?         Наряду с фразо вым и синтагматическим удар.м говорящий может использовать для выделения, подчеркивания той или иной информации  выделительное удар. :   а ) логическое  –  с помощью которого говорящий стремится более точно выразить свою мысль. Логическое удар. часто сопровождает ся  выд е лительными словами: 1)  сам, совсем, совершенно, тоже  ( он  сам  скажет, я  тоже  пойду, она  совершенно  не образ о ванна,  я это  совсем  не  понял); 2)  даже, уже, именно, только, лишь, как раз, ещё, и  (  д а же  он  не знал, я  уже  готова   идти,  как раз  сейчас  я по думал об этом,  только  он   мог знать се к рет,  именно  он   сказал).   б)  эмфатическое (эмоциональное)   –  используется при выражении ра з личных эмоций и часто может выражаться удлинением или сокращением  звуков, изменением темпа речи или высоты тона голоса: Какой чуд - е - есный вид!  С - у - у - п вкусный! Ещ - щё чего надо!         Выделительное удар. может наслаиваться на синтагматическое, может дополн и тельно выделять то или иное слово.           6.    Ритм    –   это регулярное чередование однотипных явлений. Ритм лежит в основе жизнеде ятельности человека. Работа сердца, сис - ма  дыхания, чередование труда и о т дыха, сна и деятельности и т.п. связаны с биоритмами человека. В речи ритм  –  это чер е дование ударных и  безударных слогов, моментов говорения и молчания, восходящей и нисходящей мел о д ики. Изучением ритмической организации речи, как уже  было сказано ранее, занимается фонотактика, при этом особое внимание уделяется ритму при изуч е нии стихотворной речи (хорей, ямб, дактиль,  амфибрахий, анапест и др.). Близкой к ст и хотворной речи является  речевая организация фольклорных текстов (сказок, былин, з а говоров, загадок,  пословиц и т.д.). Однако ритм  лежит в основе любого вида речевой деятельности. Фонотактика изучает не только чередование ударных и  безударных сл о гов, частотность ритмических модел ей слова, но и количество фонослов между па у зами, количество речевых тактов во фразе и т.  п. Например:  «Только Лизавета Ивановна / у с пела снять капот и шляпу / как уже графиня / послала за нею / и велела подавать карету //»  ( 3 4 3 2  4 = среднее число 3  фоносл о ва +/ -  1).           7.   Мелодика.  Основным средством интонации служит мелодика, т.е. постоянное и з менение во времени частоты основного тона голоса (ЧОТ).   Изменение ЧОТ лингвисты изображают по - разному: с помощью нот,  сис - мы координат или цифрами, обо знача ю щими тип мелодики:                                             1                 2                                              3           4   Мы учимся в университ е те. Где ты  у чишься?  Ты учишься в шк о ле? А  о н?            Основой мелодической сис - мы явля ются несколько типов движения тона, которые варьируются в разных  высказываниях, реализуя  различные  коммуникативные цели:   1) нисходящая мелодика ( интонация завершенности высказывания);   2) восходящая (интонация незавершенности и общего вопроса);   3) ровная  мелодика ( организующая интонационный контур);   4) восходяще - нисходящая (  выделение информации, частный вопрос);   5) нисходяще - восходящая (вопрос, приглашение, побуждение.     Сис - ма интонационных конструкций.                    Интонация специфична в различных  языках, поэтому у каждого языка имеется своя мелодическая сис - ма. В р. я. Брызгунова в ы делила 7  основных типов мелодик, противопоставленных друг другу в сильных позициях и выполняющих смы с лоразличительную функцию. Эти типы  мелодик получили название  интонац ионных   конструкций   –   ИК.  Каждая интонационная конструкция реализуется между двумя па у зами в  пределах синтагмы. В структуру ИК входит  предцентровая   часть, центр  и  п о стцентровая часть . Центром ИК является ударный гласный слова,  н а ходящегося под синтагматичес ким, реже выделительным, удар.м. Именно на ударном гласном центра происходит изменение частоты осно в ного  тона.     Интонационная конструкция (ИК) может состоять:   а)  только из центра:   Д о м. Т а м;   б)  из предцентровой части и центра:   Там  Ант о н.   Стул стоит  в уг л у ;   в)  из центра и постцентровой части:   Т а м   она .  Д о ма  Антон ;   г)  из предцентровой части,  центра, постцентровой части:   Здесь моя   к о м ната.          ИК выделяются на основе оппозиции высказываний с одинаковым или схожим ле к сическим составом. Если ИК в с оставе данной фразы играет  смыслоразличительную роль, то данный тип высказывания будет являться сильной п о зицией для реализации ИК. Если в данном типе  высказываний возможно использование различных ИК без изменения смысла высказыв а ния, то в данном случае мы  имеем дело со слабыми  позициями ИК, т.е. п о зициями нейтрализации различительных признаков ИК.   ИК - 1.  Это моя комната.                   ( Используется перед    .  :  ;  (,)  )   В ИК - 1 предцентровая часть произносится на среднем тоне, на центре происходит пон и ж ение тона,  постцентровой часть характеризуется более  низким, ниже среднего, тоном с незначительным понижением.   ИК - 2.   Какая у меня комната?           ( Используется перед    ?  !  (,)  )   Предцентровая часть ИК - 2 произносится на среднем тоне, на центре происхо дит н е большое повышение и последующее понижение тона с  усилением удар.. Уровень т о на постцентра ниже среднего.   ИК - 3 .  Это моя комната?                   ( Используется перед   ?   –    / (,)  )   Предцентровая часть произносится на среднем тоне. На центре наблюдае тся значител ь ное повышение тона. В постцентровой части тон   падает ниже среднего.    ИК - 4 .  А моя комната?                            ( Используется перед  ?   –    / (,)  )   Предцентровая часть произносится на среднем тоне. На центре происходит понижение и последую щее повышение тона (нисходяще - восходящая  м е лодика). Постцентровая часть произносится на тоне выше центра.   ИК - 5.   Какая у меня комната!           ( Используется обычно перед  !  )   В отличие от других типов интонаций ИК - 5 характеризуется двумя це н трами: на перв ом центре тон повышается, держится высоким до второго  центра, на втором центре резко  понижается. Длительность гласным центра увеличивается, темп речи замедлен. Пре д центровая часть  произносится на среднем тоне, постцентровая  –  на тоне ниже среднего.   ИК - 6 .  Какая комната у меня!            (Используется перед   !   ,   /  )  



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image36.emf]Орфоэпия  и фонетика. История становления  рус.  орфоэпии. Особенн о сти   старомосковского и старопетербургского произн о шения.              Термин «орфоэпия» образован от гр. основ   ortos  ( правильный ) и  epos  ( речь ) = ( нормативное произношение).   Орфоэпия  это :   а) раздел языкознания, изучающий произносительные нормы;   б) совокупность норм произношения, свойственных литературному языку в опред е ленный исторический период и обеспечивающих  сохранение единообразия его звук о вого оформления.          В отличие от фонетик и, изучающей фонетические законы, действу ю щие в данном языке без исключения в речи всех носителей языка,  орфоэпия изучает особенности вза и модействия разных языковых под сис - м , борьбу этих под сис - м , рождающую произн о сительные варианты,  которые становятся нор мой для носителей литературного языка. При установлении нормы всегда делается  выбор одного из вариантов , который  приним а ется как  норма орфоэпии. Необходимость установления нормы появляется, как правило, там, где существуют варианты произношения. В  словах  «дом, там» все фонемы находя т ся в сильной позиции, поэтому нет необходим о сти говорить о нормах произношения. Вариативность  произношения вс е гда связана с понятием «слабая позиция» фонемы. Именно в слабых поз и циях наиболее ярко проявляется  разнообразие  прои зношения в разных языковых под сис - ма х (вода = [ вода],  [вада],  [въда]).                                              Под сис - мы  языка:   а)  территориальные и социальные                         литературный язык:           варианты языка:   оканье  [м о л о ко ] ;                                                        аканье    [м ъ л а ко];   яканье  [п’ а тух ];                                                         иканье    [п’ ие тух ];                еканье  [п’ е тух ];    б) диахронические особенности                      синх ронические особенности      (речь старшего поколения):                           (речь младшего поколения):    [ко фэ ], [ко хт и], [с’н’е х ], [  д’в’ ер’];      [ко ф’е ], [ ко кт’ и], [с’н’е к ], [ дв ’ер’];   в) полный стиль произношения               разговорный стиль прои зношения   жизнь [жыз’н’];                                                              [ жыс’ ];   говорит [гъвар’ит];                                                        [ гър’т], [гът];   г) собственно русская лексика                                заимств ованная лексика    небо [ н’е бъ] ;                                                                  панель   [па нэ л’];    болеть  [б а л’ет’];                                                            боа  [ б о а].   Таким образом, в орфоэпии учитываются фонетическ ие законы не только совреме н ного литературного языка, но и фонетические законы  ра з личных языковых под сис - м . В орфоэпии  изучаются нормы произнош е ния  глас.  и  согл. , находящихся в слабых позициях, нормы произношения  сочетаний  глас.  и сочетаний  согл. , произно ш е ние о т дельных грамматических форм и особенности норм  удар. .         Становление норм  произношения тесно связано с формированием единого государс т ва и национального языка. Нормы произношения  необходимы обществу, чтобы обесп е чивать коммуникацию всех членов об щес т ва. Владение нормами произношения  –  яркое свидетельство  культурного уровня личности, поэтому роль орфоэпии особенно возраст а ет в демокр а тические периоды развития государства.         Произносительные нормы  рус.  языка в важнейших своих чертах сложились в  первой половине  XVII  века в связи с формированием   Мо с ковской Руси.  Первоначально они использовались в качестве норм мо с ковского говора и были также распространены на территории  близлежащих к Москве земель (Тверь, Ярославль, Рязань, Псков). С ус и лением Мо сквы как центра формирующегося государства эти нормы  укрепляются, ра с пространяются на другие территории и постепенно приобретают характер общенаци о нальных орфоэпических норм. Важным  было и то, что мо с ковский говор относился к  среднерусским  говорам, объедин яющим черты северного и южного наречий, и поэтому он  способствовал взаимопониманию представителей различных территориальных ди а лектов.          Старомосковское произношение  складывалось в период относительно  слабого ра з вития письменной речи, поэтому нормы пр оизношения  перед а вались устным путем. Кроме того, московский говор ярко отражал перестройку фонетической  сис - мы   рус.  языка после падения  редуцированных, отсюда в московском произношении наблюд а ется  яркое отражение ассимилятивных и диссимилятивных процессо в в области  сочет а ний  согл. .                        Основные черты старомосковского произношения:   а)  аканье  (черта южного наречия): [  в а да, д а ма, м ъ/а л а ко ];   б ) еканье  (черта северного наречия), сменившееся на  иканье : [п’етух  –  п’иетух ];   в)  взрывное , не фр икативное Г (черта северного наречия): [ голът, гот ]  –  однако в конце слова и в словах церковнославянского происхождения  и с пользовался Г фрикативный, чередующийся в слабых позициях с Х:    [ с’н’ех, б’ех, бох, слава боγу,  γоспъди];   г)  после отвердевших ши пящих наблюдалось  ыканье:  [ жыера, шыес’т’и];   д)  диссимилятивное  произношение сочетаний  согл. :       ЧН  –  [ шн]:  моло[шн]ый, сливо[шн]ый, достато[шн]о, було[шн]ая;       ЧТ  –  [ шт] :  [ шт]о, по[шт]а, не[шт]о;       КТ  –  [ хт] :   [хт]о, но[хт]и ;   е)  чередовани е   согл.  с  нулем звука:       СТН  –  [сн]:  ле[сн]ица, крепо[сн]ой;       ЗДН  –  [зн]:  пра[зн]ик, безвозме[зн]ый;       ВСТВ  –  [ ств]:  чу[ств]овать;   ж)  ассимилятивное  произношение сочетаний  согл. :      по мягкости : [в’м’]е[с’т’]е, [з’в’]ерь, по[д’в’]иг, ка[п’л’]ет    (а также сохранение исконной мягкости Р : [цер’къф] , [ч’етв’ер’х] );   способу и месту образования : сч[ш’:]астье,  дождь[ж’:], мужч[ ш’:]ина ;   з)  твердое  произношение  заднеязычных  Г, К, Х:    в окончаниях прилагательных муж. рода  –  далё[кы]й, дол[гы]й, ти[хы] й;   перед  суффиксом  –  ИВА  –  посту[кы]вать, вздра[гы]вать, разма[хы]вать;   и)  твердое  произношение С в постфиксе  –  СЯ/СЬ: умыл[са], умываю[с]    (за искл. деепричастий: удивляясь[с’]);   к)  на конце глаголов наст. вр. произносился твердый Т: пишут[т];   л)  глагол ы  3 лица мн. числа 2 спр. произносились с окончанием 1 спр.: х о дю т, лю бю т.          Нормы старомосковского произношения окончательно сложились к началу  XIX  века, стали общенациональными и в своих основных чертах   дошли до наших дней. Большую роль в становлен ии орфоэпических норм Москвы сыграл театр: речь актеров восприн и малась как образцовая.   В начале XVIII века столица России была перенесена в Петербург, где на основе м е стных диалектов и частично под влиянием книжного,  литер а турного стиля  сложились свои осо бенности произношения, которые   с о перничали со старомосковскими,  частично сохраняются и сейчас в  речи петербуржцев.              Основные черты старопетербургского произношения :   а)  еканье  (устойчивая черта): [п’ е так, п’ е тух,];    б)  меньшая степень редукции  з аударных  глас. : [ пам’ е т', ч’ел’ у с’т’];   в)  сохранение  под  удар. м гласного Е: [ желч’,  ш’ч’елка, м’ешеч’ек];    г)   твердое  произношение  согл. :           твердый Р перед И  –  [п ры нц], [ск ры п] ;           твердые губные  –  в  конце слов: [ кро в , л’убо в , с’е м ]                                         –  перед  Е: [ц вэ т];    д)  ассимиляции по мягкости  проявляется перед согласными одного места образования: [ка пл ’ет], но  [ с’т’ еп’];   е) произношение ЩН как ШН: [из’а шн ый, су шн ъс’т’];   ж)  отсутствие диссимиляции  в сочетаниях ЧТ, ЧН : [ чт о, сл’ивъ ч’н ый];    з)  отсутствие диссимиляции  в группах  согл.  СТН, ЗДН, ЖД;   и) неполная ассимиляция в сочетаниях СЧ, ЗЧ [ ш’ч’]: [ ш’ч ’ас’т’ je ];   к) мягкое произношение постфикса СЯ/СЬ;   л) мягкое произношение заднеязычных перед суффиксом глаголов  –  ИВА и  в окончании прилагательных  –  КИЙ, ГИЙ, ХИЙ.          Фонетисты насчитывают более 30 различий между старомосковским и петербур г ским произношением.          В конце  XIX  века в связи с развитием промышленности формировались свои особе н ности произношения в крупны х промышленных центрах  –   Ростове, Екатеринбурге, К а зани.   Языковая норма   –  это совокупность наиболее устойчивых реализ а ций языковой  сис - мы , отобранных и закрепленных в процессе общес т венной  коммуникации. Норма является одновременно  лингвистической и социаль но - исторической  категорией.   Лингвистический характер нормы  проявляется в том, что как нормативные закр е пляются  те речевые явления, которые разрешены  сис - мой   языка и соответствуют те н денциям развития данной  сис - мы . Так, например, формирование в фонетическо й  сис - ме   рус.  языка ДП  тве р дость/мягкость позволило сохранять в заимствованных словах твердые  согл.  перед Е:  репа  –  рэп, мерить  –   мэр .   Однако в норме представлено не все, что разрешено языковой  сис - мой . Прежде чем стать фактом нормы, все языковые изменения  проходят  ст а дию речевого употребления в обществе, поэтому на формирование нормы могут оказывать  экстралингвистические факторы  –   экономические, культурные, общественно - политические. В качестве важного фактора Л.А. Вербицкая отмечает  престижность  той или ин ой  формы, того или иного варианта произношения. В последние годы  стал признаваться  психоли н гвистический  фактор: при отборе варианта  произношения как нормы н о сители языка оценивают его с эстетической и стилистической точки зрения. Центр нормы составляют ча стотные,  ш и роко употребительные, стилистически нейтральные и оцениваемые как «красивые» вар и анты произношения, а к периферии нормы будут  относиться явления архаические, «ст а ромодные» ([ хт о, му зэ й]) или совсем новые, стилистически или территориально марк и ро ванные,  оцениваемые как «некрасивые» ([ску чн ъ, прΛ j е кт]).   В речевой практике норма складывается раньше, чем она фиксируется в словарях, поэтому  лингвисты выделяют  реальную и кодифицированную  норму.  Реальная норма  формируется естественно, в результате социа льн о го отбора того или  иного варианта в речевой практике.  Кодифицирова н ная норма   –  это норма, зафиксированная в словарях, пособиях в виде о п ределенных правил и  предписаний. При кодификации происходит сознательный отбор того, что предписывается употреблять  в качестве нормативного в а рианта. Как  правило, кодифицируется то, что уже давно сущес т вует в речевой практике, поэтому кодифицированная норма часто отстает от реальной нормы.  Речь дикторов, а р тистов классических театров, преподавателей обычно ориентируется  на кодифицирова н ную норму, поэтому является  сдерживающим фактором при переходе к новой норме.        В последние годы представители СПФШ  стали выделять собственно орфоэпические и орфофонические нормы. Собственно  орфоэпические  нормы  отражают изменения, св я з анные с произношением позиционных аллофонов, затрагивающие дифференциальные признаки фонем, поэтому  отражающие и чередования фонем ([ ш то  –   ч то], [дал’о кы й  –  дал’о к’и й].   Орфофонические нормы  ориентируются на  аллофоны, влияющие  только на интегральные призн аки фонем. Так, например, гласный А в Москве произносится более открыто, чем в Петербурге, а гласный О  наоборот более открыто произносится в Пете р бурге; или, например, сонорные  согл.   в конце слова после глухого согласного о г лушаются (мет р ,  теат р ), что не свойственно сонорным согласным в других позициях.  Орфофоническая  вариативность  часто не замечается носителями языка, не  имеющими сп е циальной фонетической подготовки, не осознается ими.   Орфоэпические нормы современного  рус.  языка:   В области  глас. :    1. Произношение  глас.  под  удар. м обычно не вызывает затруднений. Однако о т мечены единичные случаи чередования под  удар. м фонем /а/ и /о/:  обусловить// об у слов ливать=обу слав ливать (вызванные мо р фологическим фактором); п лат ить//  плат ит  –  у плач ено=   плот ит   –  у плоч ено;  сад ить  // сод ит  –  по сод ят (рассматриваемые как явл е ние гиперизма) и считающиеся  ненормативными .   2. Ослабление оппозиции фонем /е/ и /о/ в положении после мягких  согл.  перед твердыми обусловливает смешение данных фонем в ударной  позиции во многи х заимс т вованных словах и некоторых собственно  рус. .  Запомните:   Е:  акушер (ё - уст.), акушерка, атлет, афера, блеф, бытие, гололедица, гр е надер, зев, избег, местоименный, многоженец, недоуменно, опека, хребет,  современный, оглашенный, о д новременный, одноплем енник;    Ё:  безнадёжный, грёзы, манёвры, наёмник, осётр, смётка, свёкла, тенёта, троежёнство;   Е=Ё:  белёсый (доп. белесый), блёклый (доп. блеклый), берёста (доп. бер е ста), околёсица и околесица, пересек=пересёк;    Е=/=Ё:  все=/=всё,  железка=/=желёзка, истекши й год/ истёкший кровью, небо=/=нёбо, преемник=/=приёмник, оглашенный=/=оглашённый.   3. В безударной позиции после твердых  согл.  русскому произнош е нию свойственно  аканье : дома [дΛма], трава [трΛва],  корова [кΛровъ],  молоко  [мълΛко]. В заимствова н ной лексик е и в целом ряде  безударных слов (союзы и местоимения) безударные  глас.  могут сохранять свое к а чество:   ф о йе, р о к о ко, б о леро, адажи о , три о , ради о , кака о , Фл о бер, Ш о пен; сам  о н, н о  я, чт о  он.   4. В безударной позиции после мягких  согл.  русскому произношению  свойственно  иканье : весна [в’иесна],   стекло [с’т’иекло], пятак [п’иетак],  часы [ч’иесы]. В заимств о ванной лексике Е, А  могут сохранять своё качество: л е гато, чич е рон е , м е др е се, ч а й н ворд, ч а рльстон.   5. После отвердевших шипящих  (Ж, Ш) и Ц старомосковск ое  ыканье  сохраняется тол ь ко в соответствии с этимологическим Е: цена [цыена],  ше с той [шыестой], жена [жыена]. В соответствии с этимологическим А  н а блюдается  аканье:  жара [жΛра], цари [цΛр’и], шары [шΛры].           Старомосковское  Ыканье  в данной позиции с охраняется только в н е большой группе слов: лошадей [лъшыед’ей], тридцати [тр’ицыет’и], к  сожалению [к съжыел’ен’ийу], ж а леть [жыел’ет’], жасмин [жыесм’ин], жакет [жыек’ет], ржаной [ржыеной].   6. В заимствованных словах безударное Э в начале слова и после тв ердых  согл.  п о степенно редуцируется в сторону Ы. Если слово  сохраняет  иноязычную окраску, то оно произносится с Э - образным гласным ( э венк,  э мбрион,  э квивалент,  э стамп, ат е ист), если слово входит в обиходную  речь, то безударный Э приобретает Ы  –  образное   звучание  (этаж [ыеташ],  ателье [атыел’ j е], электрик [ыел’ектр’ик] ). Рекомендуемое в  некоторых пособиях И  –  образное  произношение  –   [иел’ектр’ик], [иеташ]   –    Р. И. Ав а несовым считалось просторечным.    7. При произношении сочетания  глас.  ( зияние  глас. ) сохраняются оба  глас.  с той или иной степенью редукции:   АО, ОО   –  [ΛΛ] =[ ъΛ ]:  вообще [ вΛΛпш’:е],  на окно [нΛΛкно], соорудил  [съΛруд’ил];      ЕО, ЕА   –  [ьΛ] :  не одного [н’ь ΛднΛво], реакционный  [р’ьΛкцыон:ый];   ЕЕ, ЕИ   –  [ьи] = [ии] : неестественно [  н’ ьи с’т’еств’ьн:ъ],  неискоренимо [н’ ии скър’ин’имъ]. Стяжение  глас.  в один звук возможно только в  ра з говорной речи [вапш’:е], в полном стиле речи оно считается недопуст и мым.   В зиянии  глас.  перед гласными переднего ряда в разговорной речи  развивается протет ический  J : проект [пр а j е кт], диета [д и j е тъ],  –  однако  его включение в литерату р ное произношение не рекомендуется.   В области  согл. :   1. В  р. я.  произносится   Г смычный (год, голод), чередующийся в слабой п о зиции с К ( рог[к], снег[к] ).  В некоторых церков нославянских словах  и в междометиях  рекомендуется произношение фрикативного Г (γосподи, слава боγу, ей боγу, аγа, оγо, γопля, бухг(γ)алтер ), который в  современной разговорной речи часто заменяется  смы ч ным Г.   2. Отмечаются колебания в произношении  тверды х и мягких   согл.   перед Е  в заи м ствованной лексике.         Если ранее в заимствованной лексике, по примеру собственно  рус.  лексики,  согл.  постепенно смягчались по мере освоения слова (музей,  пионер, текст, кепка), то в современном произношении наблюдается н е только сохранение твердого согласного (тест, мэр, кеб, панель, конгресс,  новелла, дельта), но и отвердение  ранее смягчившихся  согл.  ( термин  –  [т’е=тэ],  декан   [д’е=дэ], рейс [р’е=рэ], пресса [р’е=рэ] ). Поэтому в  данной позиции в литературном языке н аблюдается вариативность произношения, д о пускающая произношение мягкого согласного (текст) ,  полумя г кого (рейс), твердого (рейх). Возможно также формирование смыслоразл и чительной оппозиции  (мэр  –  мер, метр  –  ме[э]тр, сэр  –  сер,   постель  –  па с те[э]л’).   3.  Особенности произношения  сочетаний  согл .  В  Древнем . я. , в котором существовал закон открытого слога, не терпел вновь образовавшихся  после падения  редуцированных  сочетаний  согл. . Стремление пр е одолеть эти сочетания реализовывалось трояко:   1) наблюдалось у подобление  согл.  на основе частичной и полной а с симиляции, слияние их в один звук;   2) один из  согл. , как правило, смычный, чередовался с нулем звука;   3)  происходила диссимиляция по способу образования.   Нормы произношения, сложившиеся на основе ассимиляции :   1)   СШ, ЗШ  –  [ ш:] :  ра сш итый, сума сш едший, бе з   ш апки;   2)   ЗЖ, СЖ, ЖЖ  –  [ ж:  ]:  и зж арил, бе зж алостный, ви зж ать;   3)   ЖЖ, ЗЖ, ЖД  –  [ж’:]:   дро жж и, во жж и, до жд ик (доп.[ ж’д]);   4)   СЩ, ЗЩ, ЖЧ  –  [ш’:]  : с щенком,  без щенка, мужчина;   5)   ТС, ДС, ТЬС, ТЦ, ДЦ  –  [ц:] :   несе тс я,   де тс тво, бра тц ы, боя тьс я;   6)   ТСК, ДСК  –  [цк] :  уро дск ий, заво дск ой, солда тск ий, кандида тск ий;   7)   ТЧ, ДЧ  –   [ ч’]:  лё тч ик, па дч ерица, да тч ане, переплё тч ик;   8)   СЧ, ЗЧ   –   [ ш’:] // [ш’:ч’]:   сч астье,  сч итать, во зч ик // чере сч ур, бе з   ч е с ти, ра сч истить, и сч езнуть;   9)   СТЧ  –  [  ш’:] //[ ш’:ч’]  : жестче, хлёстче, хрустче;    10)  ЗДЧ  –  [ш’:] //[ш’:ч’]  : громоздче.         Особое место занимают ассимилятивные сочетания  согл.  по мягкости. В с о временном  р. я.   ассимиляции по мягкости  по д вергаются только  согл.  одного места образования, т.е . могут смя г чаться  зубные перед зубными ,  губные перед   губными . Например:     С’Т’   –  часть, молодость, стена, грустить, листик;      З’Д’  –  здесь, гвозди, сделать, ездить;     С’Н’   –  песня, усни, снег, лесник, пенсия;     З’Н’   –  жизнь, казнить, союзник, рецензия;      Т’Н’   –  летний, пятница, охотник, зонтик, воротник;   *Д’Н’   –  соседний, будни, поднять, одни, стипендия;      Н’Н’   –  утренник, весенний, ранний, песенник;      Н’Щ  –  гонщик, чеканщик, женщина, обманщик;     Н’Ч’   –  кончить, одуванчик, птенчик, студенческий.   * Сочетани я ТН, ДН произносятся слитно, как один звук.     М’М’   –  иммиграция, иммигрант;     В’В’   –  ввести, вверх, ввинтить, вверить, введение, ввек.         Сочетание  ЩН  произносится обычно с мягким шипящим, однако в двух словах встречается твердый шипящий  –  [шн]: всенощ ная, помощник.   Двойные   согл. , находящиеся внутри морфемы, могут  произноситься долго ,  если они находятся  между гласными , например: касса, ванна, а л лея,  металлический. В конце слова и перед согласными двойные  согл.   произносятся кратко , например: ру с ский, ме талл, джинн, балл. Упрощ е ние   данных консонантных сочетаний связано также со степенью адапт а ции заимствованного слова в  р. я. , зависит от ударности слога, в котором  находятся эти сочетания.     Сочетания на  стыке морфем,  в первую очередь на стыке префикса и  ко р ня,  обычно  не упрощаются , например:  ценный, ввоз, подделка,  бессов е стный.   Нормы произношения, сложившиеся на основе диэрезы:   1)  СТН= [сн] :   крепостной, радостный, лестница;       ЗДН =[ зн] :   звездный, праздник, безвозмездный;        СТЛ = [сл] :   счастли вый, участливый,  хвастливый,  но : кос(т)лявый;        СТК = [ск] :   подростковый, отместка,  но : реалис(т)ка, медалис(т)ка        ЗДК = [зк] :    поездка, бороздка, загвоздка;         СТСК = [с:к] :  расистский, туристский, но: карьеристский = [сц];        НДСК = [нск]:    голландский, финляндский, нормандский;        ВСТВ = [ств]:  здравствуй, чувствовать, явствовать, но: лука(в)ствовать,        вдо(в)ствовать;     ЛНЦ = [нц]  : солнце;          РДЦ = [рц ]:  сердце;        НТСК = [ нск]//[нцк[:  парламентский ; гигантский, дилетантский ;                                             Но:   НТК  =  [н(т)к ]: студентка, гувернантка, пациентка, ассистентка.             В современном произношении в данных консонантных сочетаниях, особенно в н о вых словах, постепенно восстанавливаются утраченные  согл.  (ак тивистка, крепос т ничество).   Нормы произношения, сложившиеся на основе диссимиляции  согл. :   1)  ЧТ  = [чт] : почта, мечта, ничтожный, мачта, почтение, нечто;             =  [шт] : что, чтобы, что - то, что - нибудь, кое - что, ничто=[чт];   2)  ЧН  = [ чн]:  ночной, вечност ь, конечный, дачный, личный, месячник, источник, то ч ность, горшечник, речной, сказочник, баночный;   = [шн]:   конечно, скучно, скучный, нарочно, яичница, очечник, п о луночничать, скворечник, горчичник, пустячный, прачечная, полуночник, подсвечник,   Ильинична,  Никитична, Лукинична,  Саввична,  Фоминична,  Кузьминична;   =  [чн//шн ]:   яичный, горничная (шн  – уст.), копеечный, троечник, двоечник, б у лочная, молочный, сердечный, бутылочный (шн - уст.), лаво ч ник  (шн - уст.), шапочный, достаточно (шн  –  уст.), порядочный;   3)  ГК  =  [хк]:  легкий, легко, мягкий, мягко.   Нормы произношения грамматических форм:   1.  В настоящее время необходимо отметить произношение окончаний родительного падежа единственного числа прилагательных, причастий,  числительных и местоимений, где сохраняется  произношение  В между гласными   –  [о в о / е в о]: знающего, красного, м о лодого, сего, твоего, этого,  двадцатого. Произношение В рекомендуется также в словах  сегодня, итого  ( но название телепередачи «Ито г о»).   2.  В безударных окончаниях прилагательных произнося тся мягкие  К’, Г’, Х’: лёг кий , ти хий , гром кий , стро гий .   3. Мягкие заднеязычные произносятся перед глагольным суффиксом  – ива : разма хива ть, вздра гива ть, вска кива ть.   4. Постфикс  – ся произносится с мягким консонантом: умылся, умываюсь.   Кодифицированные нормы,  фиксируемые в орфоэпических словарях,  часто отражают особенности произношения, свойственные разным  поколениям носителей  рус.  яз ы ка, отмечая один из вариантов как  допу с тимый   (доп.)  или уже  устаревший   (уст.)  или признавая равноправными  оба варианта (напр.:  пол дн евный  –   доп.  [д’н’],  достато чн о  –   доп. уст.  [шн], две [дв’]  и [д’в’] ). Все указанные варианты могут использоваться в  но р мативной литературной речи.         Недопустимыми в литературной речи являются особенности произношения с помет а ми   просторечный  (прост.), не рекомендуется (не рек.),  н е правильно (неправ.), не   (напр.: космополити зм   –   неправ.  космопол и ти [з’]м , костюм ер ша  –   не рек. уст.  костюм ёр ша).                         



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image37.emf]Сис - ма фонем рус. языка. Количественный и качестве н ный состав  глас. и согл. фонем.  Понятие  сис - мы  предполагает внутреннюю  организованность совокупности  ед и ниц сис - мы.  Фонемы каждого языка образуют сложную сис - му противопоставлений по дифференциальным  пр изнакам, свойс т венным фонемам данного языка. Состав фонем определяется с учетом т о го, какие звуковые единицы могут выступать в одной и  той же  макс и мально независимой  позиции, дифференцируя звуковые оболочки слов.   Сис - ма глас. фонем.  Для рус. глас. максим ально  независимой, сильной позицией является изолир о ванная позиция и позиция под ударением. Однако под ударением гласная  может ок а заться в  разном фонетическом окружении: в  позиции абсолютного начала слова, в пол о жении между твердыми согласными, после мяг кого согласного  перед твердым и в поз и ции  между мягкими согласными. Н а пример:   А            а д          с а д           с я ду            с я дь   О              о м          м о т           м ё д              м ё тчик    У              у м          л у к            л ю к              л ю ди   Э              Эмма      м э р           м е ра            м е рить   И              и л             -               п и л              п и лит   (Ы)            -             п ы л             -                      -             Как показывают вышеприведенные данные, во всех пози циях всегда  в ы ступают четыре глас.  –  А, О, У, Е. Глас. же  И, Ы  являются  взаим о заменяемыми и никогда не встречаются в одной позиции, что дает возможность лингвистам считать их одной фон е мой   /и/.          Мысль о том, что звук  Ы  не является самостоятельно й фонемой,  в ы сказывал и И.А. Бодуэн де Куртенэ, который считал фонему /и/  изменя е мой ( mutabile ), и которая в нашем представлении как бы раздваивается на два звукотипа  И/Ы  (к  И[ы] ре, пед и[ы] нститут,  и гра, но:  с ы грать ). В древнер. я. /ы/ была самостоятел ьной фонемой, истор и чески восходящей к  / u :/, а не к / i /; её функциональное  ослабление связано с  формиров а нием ДП согл.   твердость/мягкость , который  вызвал ослабление дифференц и рующей функции ДП  ряд   глас. . Большинство  представителей МФШ объединяют И/Ы в  одну фонему или признают её существование только в подсис - ме заимствованных слов.          Сторонники признания самостоятельности фонемы  /ы/   –  СПФШ  –  н а ходят, хоть и ограниченный, но существующий в р. я.  ряд слов, в  которых звуки  И и Ы в ы ступают в одной по зиции: «операция  Ы » / союз  И ;   ы кать  –   и кать;  ы канье  –   и канье; суффикс  – ыня формирует новые  слова от основы   на мягкий согласный (гу сь   –  гу сы ня,  суда рь   –  суда ры ня),  Кроме того, в качестве доказательства самостоятельности /ы/   и с пользуются заимствованные  географические термины с начальным Ы: Ыйсон, Ы н дин, Ыны к чанский.         Выделение Ы целесообразно и в практике преподавания РКИ, так как Ы не встреч а ется во многих европейских языках и представляет  сложность при усвоении артикуляц и онной базы рус. языка. Та ким образом, в зависимости от признания самостоятел ь ности Ы, в современном р. я.  выделяют  шесть / пять глас. фонем  –   / а, о, е, у, и / ы /.         Традиционно в сис - ме глас. фонем рус. языка различительными,  дифф е ренциальными признаками считались  ряд, под ъем и лаби а лизация   глас.. Развитие у согл. ДП  твердость / мягкость привело к ослаблению и утрате  различительной способности  ряда,  который в с о временном р. я.  является значимым только при различении фонем /и/  –  /ы/. Для остальных фонем  ряд  является интегр ал ь ным признаком.  Подъем и лабиализация   сохраняют свои дифференцирующие функции, так как могут образовывать одномерные (по одному признаку) оппозиции:  /и/  –  /у/,  /е/  –  /о/  –   лаби а лизация  ( лик  –  люк, вес  –  вёз);      /е/  –  /и/, /о/  –  /у/,  /а/  –  /и/  –   по дъем   ( петь  –  пить, дол  –  дул, пять  –  пить). Гласный /а/ включается в  оппозицию только по подъему, лабиализация является для фонемы /а/ интегральным признаком, так как  в сис - ме глас. фонем рус. языка нет  лабиал и зованной фонемы нижнего подъема.   Сис - ма сог л. фонем.  Для хар - ки сис - мы согл. фонем необходимо рассмо т реть, сколько фонем встречается  в максимально независимой, сильной  по всем ДП признакам поз и ции. Такой позицией является   позиция начала слова перед гласными неп е реднего ряда   ( например: бор  –  вор   –  гор  –   дол  –  «жор »  –  зол  –  кол   –  « ЛОР»  –  мор  –  нор  –  пол  –  роль  –  сор  –  толь  –  фора  –  хор  –  цок  –  шор; Бёрн  –  вёл  –  дёрн  –  зёрна  –  ёлка  –  Лёля  –  мёл  –   нёс  –  пёс  –  рёв  –  сёла  –  тётя  –   Фёдор  –  чёрт  –  щёк).  Бесспорным для всех лингвистов  являе т ся выде ление в данной позиции   32 фонем ,  выделение ещё  пяти  согл.  фонем явл я ется спорным и решается в разных фонологических школах с учетом  различных арг у ментов. Спорным  является вопрос о фонемной сущности  мягких заднеязы ч ных согл.   /к’, г’, х’ / . В древнер. я.  заднеязычные согл.  вообще не могли смягчаться  (хытрый, Кыев, гыбель), поэтому чередовались с мягкими согласными другого образов а ния (лик  –  личина  –  л и цо,  берегу  –  бережёшь, тихо  –   тишина). В современном р. я. мягкие заднеязычные встречаются  только перед  гласными переднего ряда, где их мягкость может быть не  фонологической, а фонетической, обусловленной гласными п е реднего ряда: кит, кинуть, гибель, гибкий, химия, хи т рый; кедр, кепка, генерал,  гель, хек (сравн.: ру ка   –  ру ки  –   ру ке  -   ру кой  ).  Мягкие заднея зычные не встречаются  в позиции перед гласными непереднего ряда  (кя, гя, хя, кё,  гё, хё, кю, гю, хю) и в конце слова, п о этому, по мнению части лингвистов, есть все основания считать мягкие заднеязы ч ные согл.  не  самостоятельными фонемами, а  вариантами, аллофон а ми твердых фонем  /к, г, х/.         Сторонники признания фонемной самостоятельности мягких заднеязычных в качес т ве доказательства   указывают  на наличие в р. я. целого  ряда заимствований с мягкими заднеяз ычными перед гласными н е переднего ряда, усвоенных русским языком без фонетической трансфо р мации  согл. ( гя ур,  гю йс, мани кю р, ли кё р,  кю вет и др.),  на существование единичных собственно рус. образований с  мягкими заднеязычн ы ми перед  гласными непереднего ряд а ( т кё т, т кя , киос кё р), а также на формирование  мягкими заднеязычными смыслоразличительной оппозиции ( не кури  –  не Кюри ). К о нечно, подсис - му заимствованной лексики нельзя считать ярким аргументом в пользу признания / к’, г’, х’ /, однако известно, что  чуждые языку фонетические элементы обы ч но не усваив а ются и  трансформируются, адаптируясь к сис - ме заимствующего языка. Учитывая все  вышесказанное, представляется возможным признать мягкие заднеязы ч ные в качестве самостоятельных фонем, но характеризующихся  пока   ограниченностью употребления.          Подвергается сомнению и фонологическая самостоятельность  долгих  мягких     /ш’: /  и  /ж’: /.  Действительно, долгота согл. в р. я. обычно  позиционно об у словлена (проявляется на стыке морфем: по дд ать,  сс адить) и связ ана с бифонемными с о четаниями (ва нн а, ка сс а). Поэтому часть  лингвистов рассматривает / ш’:/  и  /ж’:/  как б и фонемные сочетания (е зж у  -  /ж’: /,  сч итать  -  /ш’: / ).           Фонема  /ж’: /, кроме того, встречается только в нескольких словах, а в речи младш е го по коления трансформируется  в твердый согласный,  соо т ветствующий бифонемному сочетанию (до жд и  -  /ж’:/=/жд’/, я прие зж ая  -  /ж’:/=/жж/ ). В современном р. я. долгий звонкий шипящий является,  скорее всего, только орфоэпическим вариантом, к о торый свойствен речи  старш е го поколения.         Фонема  /ш’:/,  пришедшая из старославянского языка, в истории рус. языка пр и равнивалась к бифонемным сочетаниям  ( щи = шти). И.А.  Бодуэн де Куртенэ также п и сал о бифонемной природе /ш’:/. Однако многие лингвисты, ратуя за фонемную  сам о стоятельность /ш’:/ в  современном р. я., подчеркивают, что она появляется не только на стыке мо р фем, но и в корне (щель, щека), в суффиксе ( - щик). Более того, она  дифф е ренцирует пары слов: шёлк  –  щёлк, шок  –  щёк.        Таким образом, если рассматривать  состав согл. фонем  в диахронии, то  с уч е том эволюции сис - мы можно установить  36 согл.  фонем  (  и с ключая  /ж’:/ ).         Однозначно всеми лингвистами в сис - ме согл. фонем выделяются 4  дифф е ренциальных признака (ДП):  способ образования, место  образования ,   зво н кость/глухость, твердость/мягкость .          Наиболее четко  дифференцирующую роль можно проследить у ДП   звонкость  / глухость и  ДП  твердость / мягкость ,  так как именно эти  признаки образуют коррел я тивные,  двучленные  ряды согл.,  форм и рующих оппозиц ию по одному признаку: а)  д ом  –   т ом,  б об  –   п оп,  г ол  –   к ол,  в аза  –   ф аза,  ж есть  –   ш есть,  з лой  –   с лой;  б ить  –   п ить,  в ея  –   ф ея,  г ид  –   к ит,   д ело  –   т ело,  з ияние  –   с ияние; б)  бы ть  –   би ть,  вы ть  –   ви ть, во н   –  во нь ,   кро в   –  кро вь ,  ма ть  –   мя ть, по л ка  –  по ль ка, к ру г  –  к рю к,  со к  –   сё к.            Согл., не включенные в эти ряды,  характеризуются не дифф е ренциальными, а интегральными признаками  твердость ( Ц, Ж, Ш),  мя г кость   (Щ,Ч) или  глухость  (Ц, Х, Ч, Щ). Так, согласный Ц  –  твердый и глухой, но данные  признаки у  него я вляются  и н тегральными .          Способ образования и место образования  выделяются во всех язык о вых сис - мах, однако оппозиции по этим признакам являются часто  мн о гочленными:  /т/  –  /ц/  –  /с /=  т ок  –   ц ок  –   с ок =  способ образования; /п/  –  /т/  –  /к/ =  п от  –   т от   –   к от = место образов а ния. В оппозицию по месту  образ о вания включаются различия не только по активному органу (/п/  –  /т/  =губные   –  язычные, /т/  –  /к/= переднеязычные  –  заднеязычные),  но и  по пассивному органу (зубные  –  небные: /с/  –  /ш/ =  с ок  –   ш ок);   в оппозицию по сп о собу образования включаются различия не только по виду  преграды (смычные  –  щелевые:  д уб  –   з уб = /д/  –  /з/ ), но и по способу её преодоления  ( взрывные  –  аффрикаты: /т/  –  /ц / =  т ыкать  –   ц ыкать).  Спорным является выделение в качестве дифф еренциальных таких признаков, как  сонорность  –  шумность и ртовость  –  назальность  : /м/  –  /б/  =   м ал  –   б ал, /н/  –  /д/ =  д ядя  –   н яня, /д/  –  /л/=  д ом  –   л ом.  В р. я. нет оппозиции только по этим пр и знакам. Как правило, различие между  сонорными и шумными, а та кже ртовыми и нос о выми сопровождается и различием по способу образования ( взрывные  –  смычно - проходные).    Каждая фонема может быть противопоставлена в сис - ме по ДП  разному количес т ву фонем. Если фонема вступает в оппозиции по всем четырем  дифференциальным  пр и знакам, то такую  фонему называют четыре х валентной (например:  /т/  –  / с / =  СО,  /т/  –  / д  / =  З/Г, /т/  –  / к/ =   МО ,   /т/  –  / т’ / =  Т/М  ). Под  валентностью  фонемы понимается её сп о собность образовывать с другими фонемами смыслоразличительные оппозиции.  Вале н т ность равна числу ДП, свойственных данной фонеме. Например,  четыре х валентными  в р. я. являются фонемы /т/, /т’ /, /д /, /д’ /, /к/, /к’/,  /с /, /с’ /,  /з /, / з’ /. Фонемы /м /, /м’ /, /н /, /н ‘/, /г/, /г’/, /х/, /х’/ будут  тре х валентными . Фонемы /ц/ и  /ч’/ (СО, МО) и фонемы /л/, /л’/, /р/, /р’/ ( СО,  Т/М)  будут  двухвалентными.  Фонема / j  /  одновалентна , она характер и зуется только одним ДП  –  местом образования.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image38.emf]Социальный (лингвистический, функциональный) аспект из у чения звуков речи.   Теория фонемы. Фонология . Социальный аспект  занимается исследованием роли звуков речи в коммуникации. Лингвисты стремятся понять, чем  звуки речи отличаются от звуков природы и  звуко в, издаваемых животными, а также каким образом звуки речи связываются со смыслом в ы сказывания и становятся нос и телями информации.    Впервые этот аспект изучения звуков речи был осмыслен в трудах  И.А. Бодуэна де Куртенэ, который в 70  –  80 - ые годы XIX века з аложил  основы   теории фонемы .  Име н но он впервые заговорил о  «роли звуков в механизме языка, их значении для чутья нар о да».  В дальнейшем его  мысли развивались его учениками и последователями: в Казани  –  Н.В. Крушевским, В.А. Богородицким; в Санкт - Петербург е  –  Л.В. Щербой, Л.Р.  Зинд е ром; в Москве  –  Р.И. Аванесовым, П.С. Кузнецовым, А.А. Реформатским; в Праге  –  Н.С. Трубецким и Р.О. Якобсоном. Ученики и  последователи И.А. Бодуэна де Куртенэ сфо р мировали три фонологические школы: Московскую  –  МФШ; Санкт - Петерб ургскую  (Л е нинградскую)  –  СПФШ/ЛФШ; Пражскую  –  ПФШ ( ПЛК  –  Пражский   лингвистический кружок). Идеи были восприняты   западноевропейскими лингвистами,  появились Ло н донская, Американская фонологические школы, и родилась н о вая отрасль языкознания,  которую на звали  фонологией,  т.е.  учением о фонеме.   Ф о нология  изучает роль звуков языка в общении, состав и систему значимых для данного  языка звуковых единиц  –  ф о нем, анализирует модификации (видоизмен е ния) фонем   в потоке речи.    Термин  «фонема» был заимствован И. А. Бодуэном де Куртенэ  у швейцарского ли н гвиста Фердинанда де Соссюра, который, в свою очередь,  и с пользовал  встречавшийся ранее в трудах французских и немецких ли н гвистов термин  фонема  со значением «звук языка». Однако только  И.А.  Бодуэн де Куртенэ суме л осмыслить это понятие и напо л нил термин «ф о нема» новым содержанием.    Понимание фонемы И.А. Бодуэном де Куртенэ было обусловлено   психологией ч е ловека. Он считал фонему образом звука,  психическим  представлением  человека   о звуке . В 1895 г. в работе «Опыт  теории фон е тических альтернаций» Бодуэн писал: «Фонема  –  это единое  представление, принадлежащее миру фонетики, которое возникает в душе п о средс т вом слияния впечатлений, полученных от произношения  одного и того же звука»,  т.е. фонема  –  это «психический э квивалент звуков языка».     Из психологического представления о фонеме первоначально исх о дил  его ученик  Л.В. Щерба, который, однако, первым указал на функции  фонемы  –  ее способность ди ф ференцировать звуковые оболочки слов и связывать, звуковую оболочку сл ова с его зн а чением. Он писал: «В живой  речи произносится значительно большее, чем мы обыкн о венно думаем, количество разнообразных звуков, которые в каждом данном языке  объ е д и няются в сравнительно небольшое число звуковых типов (от 10 до 80),  способных   диф ференцировать слова и их формы , т.е. служить  целям ч е ловеческого общения … мы будем называть их  фонемами ».           Л.В. Щерба приравнивает понятие фонемы к воспринимаемому нами звуку,  звук о типу,  способному выполнять  смыслоразличительную  фун к цию  ( О  –  У:   стол  –  стул ).  Фонема, по Л.В. Щербе,   –  это «кратчайшее общее акустическое представление данного  языка, способное  ассоциироваться со смысловыми представлениями и дифференцир о вать слова».          Однако что же помогает фонеме дифференцировать звуковые обол очки слов? Разв и вая свое представление о фонеме, И.А. Бодуэн де Куртенэ  писал: «Я понимал фонему как ту сумму антропофонических свойств, к о торая представляет собой неделимое единство», т.е. фонема представляет  собой соединение нескольких, далее неразложимы х  произн о сительно - слуховых элементов ( по Б. де Куртенэ, «кинем, акусм, кинакем» ). Эти  антр о пофонические (характерные для звуков человеческой речи) свойства, составляющие о б раз звука языка, лингвисты в дальнейшем назвали  различительными    признаками  ф о нем ы.          Человек отличает одну фонему от другой, потому что он отличает  пр и знаки одной фонемы от признаков другой. Это представление И.А.  Бод у эна де Куртенэ  о фонеме развивалось представителями ПЛК/ПФШ, кот о рые писали: «Фонема  –  это совокупность фонолог ически  существенных признаков, свойственных данному  звуковому образов а нию».  Они считали фонему  –  «пучком  различительных признаков »,  которые проявл я ются при противопоставлении одной фонемы другой по одному  различительному,  ди ф ференциальному  признаку в оп позиции.  Важным во взглядах ПЛК/ПФШ стало понятие   оппозиции .  Оппозиция   –  это противопоставление фонем, основанное на одном  дифф е ренциальном признаке (ДП), имеющем положительное значение для одной фонемы и о т рицательное  –  для другой. Фонема, имеющая в  оппо зиции положительное значение  ДП (звонкая +, мягкая +), называется  маркированным  членом оппозиции, имеющая отриц а тельное  значение (глухая, твердая), считается немаркир о ванной по данному признаку фонемой. Фонема всегда существует в сист е ме оппозиций другим  фонемам  (например: /с  –  з/ = суп  –  зуб, /с  –  с’/= сок  –  сёк, /с  –  т/ = сок – ток ). Если оппозиция отсутствует, то различие между фонемами  нейтрализуется , фонемы в таком случае не различаются, а это приводит к смешению значений слов ( например: лук  –  луг|к|  ).    Уже в ранний период своей научной деятельности, рассматривая связь фонемы со смыслом, т.е. с лексическим и грамматическим значением  сл о ва, И.А. Бодуэн де Куртенэ писал о   фонеме как  компоненте морфемы . Только через морфему фонема связывается со смысл ом слова, так  как минимальное лексическое и грамматическое значение, опр е деляющее знач е ние всего слова, принадлежит морфеме (например: фонема /а/ сама  по себе не обладает значением, но во флексии она может стать знаком женского рода или родительного падежа  имен существительных (книг а ,  стол а ),  в составе пр е фикса А или союза А проявляется противительное значение ( а моральный; не магазин,  а  школа).  Это представление И.А.  Бодуэна де Куртенэ о фонеме легло в основу МФШ, представители кот о рой относят к одной фонеме весь ряд позиционно чередующихся в  пределах одной морф е мы звуков (например: [  дом ],  [ дΛм а],  [  дъм Λвой] //  [о] / [Λ] / [ ъ ]  = фонема  /О/  ). МФШ в дальнейшем разработала  подробно учение о сильных и слабых позициях фон е мы, о пара ллельных и пересекающихся рядах звук о вых реализаций фонемы в речи.    Все три школы дополняют друг друга, рассматривая разные аспекты и разные уро в ни функционирования фонемы. Какое же содержание мы  вкладываем  в понятие  фонема ?          Фонема   –   это историческ и сложившаяся  мельчайша я линейно нед е лимая   знаковая   единица языка ,  обладающая суммой  различительных  признаков , участвующая в си с теме   оппозиций и выполняющая в составе слов и морфем конститутивную ( образу ю щую ) и дистинктивную  (различ и тельную,  опознавательну ю )  функции.  Рассмотрим это определение:    А .  Фонема  –  мельчайшая единица языка.  Язык является сложной  абстрактной сист е мой коммуникации.    Речь  –  это реализация системы языка  в определенных условиях с определенной целью. Будучи единицей языка, фонема  яв ляется  понятием, которое с у ществует в нашем сознании в  обр а зе звука. В речи фонема  реализуется в произносимых  звуках. Фонема, таким образом, представляет собой образ минимального линейного  о т резка, который наше сознание может вычленить в речевом потоке.  Способность членить  поток речи на минимальные отрезки не является  врожденной, она развивается у ребенка вместе  с формированием родной речи (вначале дети выделяют слова, потом слоги, по з же, при изучении  букв  –  звуки). Член е ние речевого потока на минималь ные единицы в разных языках различно и  зависит от того, какие фонемы существуют в  том или ином языке и какие признаки являются существенными, различительными в той или иной ф о нетической системе.  Так, например, в  звуковой оболочке слова  танк  русские выделят   4 минимальных звуковых отрезка, французы  –  3 (т|ан|к), в имени  Тхонг  русские выделят 5  звуковых единиц,  вьетнамцы  –  2 (Тх|онг).  В р. я. мы выделяем как самосто я тельные единицы языка фонемы /р/ и /л/, а в корейском языке,  например, звуки Р и Л я в ляются  вариантами одной фонемы, поэтому корейские студенты будут д е лать ошибки в русских словах («мы до р го  мо р чали» ). В иностранной речи мы легко выделяем те звуки, образ которых имеется в нашем языке и соо т ветственно в нашем сознании  (например:  m ,  n ,  p ,  k  ), но  мы не можем оп о знать те звуки, которых нет в системе родного языка  (англ.  th   –  русск. ф ? с? т? ).   В .  Фонема  –  знаковая единица языка , «знак знака», по Фердинанду де Соссюру. Будучи знаковой единицей языка, хотя и знаком специфичным,  фонема обладает  план ом   выр а жения  и  планом содержания.   Планом выражения  фонемы  являются произнос и мые нами в словах  звуки . Каждая  фонема, т.е. каждая модель звука языка, в речи может соо т ветствовать множеству схожих между собой звуков, однако в каждом речевом акте  ф о нема реали зуется в одном, определенном у с ловиями коммуникации, звуке.    План содержания  фонемы  –  это  признаки фонемы, составляющие  образ звука . Физич е скими, т.е. материальными представителями признаков  фонемы могут служить артик у ляционные или акустические свойства з вуков.  Особую роль играют признаки, по кот о рым фонема  противопоставляется другим фонемам системы, формируя различия между фонемами,  –  они  н а зываются  дифференциальными ( релевантными  )  признаками (ДП); др у гие признаки, характеризующие фонему, но не включа ющиеся в систему оппозиций, называются  интегральными  (нерелевантными)  признаками (ИП). Так, например, гл у хость является   дифференциальным  признаком для согласных фонем /  п, т, с, ш, ф, к /,    так как только этим признаком  они отличаются от  звонких фонем /  б, д, з, ж, в, г  /, н а ходятся в оппозиции к ним. Но для фонем  /х, ц, ч, щ /  признак глухость будет являться  интегральным , так как в системе фонем русского литературного языка нет фонем, пр о тивопо с тавленных данным  по признаку глухость  –  звонкость.В фонолог ической системе любого языка нет двух фонем с идентичным набором ф о немных признаков. Нет  также ни одной фонемы, не имеющей каких - либо общих призн а ков с другими фонемами.  Ассоциативно - образные  характеристики звука  (красный, нежный, грубый), воспр и нимаемые п равым полушарием, составляют субъективный, коннотативный компонент плана содержания  фонемы.    С.  Фонема выполняет смыслоразличительную  (конститутивную и ди с тинктивную )  функцию . Все признаки фонемы участвуют в её  образовании, т.е. выполняют констит у тивную ф ункцию, формируют в нашем сознании образ звука, однако именно диффере н циальные признаки  помогают отличать одну фонему от другой и соответственно  –  зв у ковую оболочку одного слова от другого. Только один дифференциальный  признак ф о немы способен помочь нам от личить одно слово от другого, т.е. дифференцировать зн а чения слов (например:   д уб  –   з уб  = способ  образования;   с ок  –   с ёк   =  твердость / мя г кость; том  –  ком = место образования; з у б  –  з о б  –  подъем гласного). В этом проявляется дистинктивная  функция фонемы.           Важно отметить, что в р. я.  гласные фонемы чаще  дифф е ренцируют грамматическое значение слова (книг а   –  книг и   -  книг е  –  книг у   –  книг о й  –   книг е ), а  с о гласные фонемы, иерархически более значим ы е единицы,  –  лексическое значение слова (рот  –  крот  –  ко т  –  кол  –  пр о токол).   D .   Фонема  –  исторически сложившаяся единица языка.  С развитием системы языка   дифференциальные  признаки фонемы могут переходить в  интегральные  и наоборот  –  различительные признаки могут уходить из системы (например, назальность гласных  ), переходить в интегральные  (ряд гласных) или становиться просодическими признаками (долгота  –  краткость гласных).  В связи с этим одни фонемы могут вытесняться  си с темой (носовые  –  юс малый и юс большой, редуцированные гласные), др у гие  –  формироваться (  мягкие заднеязычные). Поэтому состав фонем  да н ного языка со временем меняется и определяется развитием  всей фонетической си с темы языка и её функционированием на современном  этапе.    



 EMBED Word.Document.8 \s [image: image39.emf]Артикуляционный    аспект  изучения  звуков  речи. Артикул я ционная база и   артикуляционная классификация звуков   Артикуляционный аспект является самым древним аспектом изучения звуков речи (Х VII  в.). Его рождение было обусловлено необходимостью  обучения речи  глухонемых.  Артикуляция  (лат.  articulo   –  расчленяю, произношу членораздельно)  –  это совоку п ность движений, совершаемых  органами речи при образовании звука речи. Используется также понятие  артикуляционный жест  (АЖ)  –  двигательный акт, с помощью которого  ре ализуется в речи комплексная целевая артикуляция. Артикуляция звука состоит из трех основных этапов, трех фаз:  экскурсия    –  подготовка и  выход органов речи на работу по образованию звука;  выдержка    –  остановка или замедление работы органов речи;   р е курсия   –  уход органов речи  с работы, их расслабление или подготовка к реализации п о следующего АЖ. Непосредственно артикуляции предшествует фаза моторного  програ м мирования произнесения.  Речевой аппарат человека состоит из  органов дыхания  (легкие, бронхи, диафрагма , гортань, трахея, ротовая и  носовая полости, небная занавеска),  пищеварительных органов  ( язык, губы, зубы, нёбо, челюсти) и собственно  речевых органов  (голосовые  связки, о к руженные черпаловидным, перстневидным и  щитовидным хрящами ). Все речевые о р ганы  подразделяются на  активные , совершающие  движения при образовании звука (г у бы, язык, нижняя челюсть, нёбная занавеска, увула (маленький язычок), голосовые свя з ки), и   пассивные,   остающиеся неподвижными при артикуляции (вер х няя челюсть, зубы, нёбо, альвеолы  ). Пространство, в котором осуществляется артикуляция,  называется  р е чевым трактом .   В начальный период становления речи, так называемый период «лепетного», нечл е нораздельного звукообразования,  дети совершенно  бессознательно образуют самые ра з нообразные зву ки. В этот период у детей могут наблюдаться очень сложные артикул я ции, недоступные  взрослым. Однако с усвоением языка взрослых, с усвоением фонет и ческой системы родного языка, ребенок утрачивает способность к звуковому  творчеству: он начинает имитировать т олько те артикуляции, которые свойственны окружа ю щим его взрослым. Постепенно его органы речи  приспосабливаются к произношению звуков родного языка, и таким образом у него формируется  артикуляционная база (АБ )  родн о го языка.  АБ   –   это система речедв и гательн ых навыков,   совокупность стереотипов движений и положений органов речи определенного языка, способная  наиболее эконо м ным  способом реализовать в речи фонетическую систему языка в ее нормативных п а раметрах . Вопрос об артикуляционной  базе языка был впервые п однят в начале ХХ века английским лингвистом Г. Суитом  ( Sweet ,  Oxford , 1906). Однако замечания об АБ мо ж но найти  и у И.А. Бодуэна де Куртенэ. Так, например, он отмечал, что гортанные звуки встречаются в древних языках, поскольку в этот период человек  ещё  окончательно не выпрямился,  и зв у ки речи исходили непосредственно из гортани. В процессе эволюции человека гортань заняла  более  низкое, чем у животных, положение, что создало принц и пиально новую конфигурацию речевого тракта.         Понятие АБ является оче нь важным в методике обучения произношению иностра н цев, так как пока учащийся не усвоил АБ, его  произношение не будет чистым, а усвоение отдельных звуков будет затруднено, и  ни о д ного звука он не будет произносить вполне правильно.         Сравнивая  АБ русс кого языка  с АБ французского языка, Л.В. Щерба  указывал на ее следующие особенности: «Язык в целом находится всегда  впереди, конец языка нах о дится у нижних зубов. Средняя часть его всегда стремится подняться вперед и наверх». Таким образом, основной  речев ой уклад АБ  русского языка  –   дорсальный  (характер и зующийся активной работой спинки   языка), в отличие от  апикального  уклада  герма н ских языков (характеризующегося активной работой кончика языка, направленного к альвеолам). Дорсальным характером АБ обусловле но  преобладание в р. я. п е реднеязычных согласных и возможность артикуляции палатализованных (мягких) с о гласных.     Артикуляционная классификация звуков русского языка   Все сегментные единицы фонетической системы,  звуки, традиционно разделяются на  гласные  и  согласные.  Это деление является универсальным  для всех языков.  Все яз ы ки мира, в зависимости от  роли гласных и с о гласных в языковой системе,  делятся на   вокальные   (итал., исп, япон.),   консонантные  (русск.)  и   смешанные  (нем.).          Гласные и соглас ные звуки различаются особенностями   артикуляции, акустическ и ми  характеристиками и функционально.    Артикуляционное различие:  гласные образуются без наличия преграды, воздушная струя достаточно свободно проходит через ротовую или  нос о вую полость. При обра зовании согласных обязательно наличие того или иного вида преграды, поэтому В.А. Богороди ц кий называл гласные  «ртораскрывателями», а согласные  –  «ртосмыкателями». При обр а зовании согласных, как отмечал И.А. Бодуэн де Куртенэ, напряжение возникает  тол ь ко в  одной части произносительного аппарата, оно локализовано; при пр о изношении гласных  –  напряжение  присутствует на протяжении  всего звука, т.е. гласным  свойственна нел о кализованная артикуляция.   Акустическое   различие:  гласные образуются с помощью  тона  голоса  (га р монические колебания), а при образовании согласных  обязательно  нал и чие  шума  (негармонических  колебаний).   Функциональное   различие:  гласные  –  слогообразующие   звуки, согласные редко образ у ют слог, в основном они примыкают к гласному. Кроме  того, согл асные  являются и н формационно нагруженными единицами, именно они передают лексическое значение слова ( прътъкъл,  звъкъвъй);  гласные считаются информационно избыточными, они в большей степени связаны с грамматическим значением слова. Однако четкой оппозици и  между этими группами звуков нет.  Так, например, соно р ные согласные ранее были полугласными, переходными зв у ками,  глайдами,  поэтому они  тоже могут быть слогообразующими. Соно р ный  J , занимающий серединное положение между согласными и гласными, в слабой по зиции   является полугласным звуком.      Гласные.  При образовании гласных важным является горизонтальное и вертикальное полож е ние языка, участие губ, объем и форма ротового  резонат о ра. В зависимости от подъема языка и нижней челюсти по вертикали гла с ные в р.  я. делятся на три подъема:  верхний  (И, Ы, У),  средний   (Е, О),  нижний  (А). По степени продвижения языка по гор и зонтали разл и чают гласные  переднего ряда  (И, Е),  среднего , или  смешанного ряда  (Ы,  А),   заднего ряда   (О, У ). Активное участие губ свойственно  ла биализ о ванным  гласным (О, У). Остальные гласные  –  нелабиализованные (А, И, Ы,  Е).          Находящиеся в безударных позициях гласные редуцируются и меняют свои артик у ляционные характеристики. Так, гласный [ Λ ] первого  пред у дарного слога после твердых согласных характеризуется как звук средне - нижнего подъема средне - заднего ряда, гла с ный  второй степени  редукции, выступающий в других безударных слогах, характериз у ется как гласный среднего ряда среднего подъема  –  [ъ]. В положен ии после  мягких с о гласных в первом предударном слоге выступает гласный переднего ряда верхнего под ъ ема  –  [ие], а в других безударных слогах  –   гласный средне - верхнего подъема переднего ряда  –  [ ь ]. См. табл. №1.    Согласны.  Одним из главных артикуляционных  признаков согласных является наличие прегр а ды, т.е. фокуса образования, или места, где  возникает н а пряжение речевых органов ( П, Т ). Если преграда находится в одном ме с те, согласные называются  однофокусными  (это  большинство согласных  –  Т, Д, П, Б, С, З, В , Ф, Г, К, Х, Л, Н, Р, М,  J ). Согласные с двумя преградами (в передней и задней части спинки языка)  называются   двухфокусными    ( Ж, Ш, Ш’: ,Ч’). Наличие второй преграды создает специфический,  шипящий  тембр зв у ка.   По характеру преграды, т.е.  по способу обра зования согласных , выд е ляют три типа преград ( смычка   –  плотное сжатие активного и пассивного  органа,  щель   –  сближение а к тивного и пассивного органа,  вибрация   –  смыкание и размыкание органов речи) и соо т ветственно  –  три группы  согла с ных:  смычные  –   Б, Б’, Г,  Г’, Д, Д’, К, К’, Л, Л’, М, М’, Н, Н’, П, П’, Т, Т’, Ц, Ч’;  щелевые  –   В, В’, Ж, З, З’, С, С’, Ф, Ф’, Х, Х’,  J , Ш, Ш’: ;  дрож а щие  –   Р, Р’. При характеристике согласных  важным является не только вид преграды, но и способ её преодоления, поэтому  смычные   сог ласные по д разделяются на три группы: а)  эксплозивные , или взрывные (резкое ра з мыкание смычки)  –  Б, Б’, П, П’, К, К’, Г, Г’, Т, Т’, Д, Д’;  б)  аффрик а ты  (смычка постепенно переходит в щель)  –  Ц, Ч’; в)  смычно - проходные  (при  сохранении смычки воздух проходи т иным путем  –  через  носовую п о лость  –  М, М’, Н, Н’ (носовые)  –  или  между языком и внутренними ст о ронами щек  –  Л, Л’ (боковые). Некоторые лингвисты относят  звуки Л, Л’ к щел е вым согласным, другие считают их разновидностью аппроксимантов, т.е. полугласных,  глайдов.      Взрывные согласные в конце слова и перед последующим взрывным выступают обычно как имплозивные, т.е. в виде хлопка (ло б ,  по д порка).      Щелевые  согласные по форме щели подразделяются на  круглощелевые  (С, З ), у кот о рых язык приобретает форму жел обка, и  плоскощелевые  (В,  В’, Ф, Ф’, С’, З’, Ш, Ш’: , Ж,  Х, Х’,  J  ). Плоскощелевыми согласными я в ляются все  мягкие согласные, так как подъем средней части спинки  языка к нёбу образует всегда плоскую щель.    По  месту образования,  т.е .   в зависимости от то го, какой орган явл я ется активным в образовании согласного, выделяют   губные и язычные   согласные. Губные, в свою оч е редь, подразделяются на  губно - губные , или билабиальные  –  при активной нижней губе и пассивной  –  верхней (М,  М’, П, П’, Б, Б’ ),  и  губно - зуб ные , или лабио - дентальные  –  при активной ни ж ней губе и пассивных верхних  зубах (В, В’, Ф, Ф’).  Язычные   согласные делятся на  переднеязычные  (преграда образуется передней ч а стью спинки языка и твердым небом),  среднеязычные  (  J   –  а к тивной  является средняя ча сть спинки языка, поднимающаяся к твердому небу),  заднеязычные  ( задняя часть спинки языка поднимается к мягкому небу  –  К, К’, Г, Г’, Х, Х’ ).  Переднеязычные  по па с сивному органу   по д разделяются на  зубные  ( передняя часть языка образует преграду с нижними   или верхними зубами  –  Т, Т’, Д, Д’, С, С’, З, З’, Н, Н’, Л, Л’, Ц ) и  нё б ные   ( язык поднимается к твердому небу  –  Ш, Ш’:, Ж,  Ч’, Р, Р’). По  п о ложению кончика языка выделяют : а)  дорсальные  ( Д, Д’, Т, Т’, Ц, Н, Н’, З, З’, С, С’ )  –  преграда образуется   спинкой языка при опущенном к  ни ж ним зубам кончике языка; б)  апикальные  (Л, Л’, Р’, Ч’, Ш’: )  –  кончик языка поднимается к верхним зубам и альвеолам;  в)  какуминальные  (  Р, Ж, Ш )  –  кончик языка поднимается и слегка загибается назад к твердому нёбу.  За д нея зычные  согласные подразделяются по пассивному  органу на   задненёбные  ( К, Г, Х) и  средненёбные  ( К’, Г’, Х’ ).  По участию голоса и шума  все согласные делятся на  сонорные  согласные, при  образ о вании которых преобладает голос ( Р, Р’, Л, Л’, М, М’, Н, Н’,  J ),  и  шумные , при образ о вании которых преобладает шум (все остальные  согласные). Шумные согласные подра з деляются на  звонкие  согла с ные, в образовании которых  участвует голос (Б, Б’, В, В’, Г, Г’, Д, Д’, Ж, З, З’ ),  и  глухие , в образовании которых участвует то лько шум ( П, П’, Ф, Ф’, Т, Т’, Ш, Ш’:, К, К’, С, С’, Ц, Ч’, Х, Х’ ). Звонкие и глухие согласные  образуют  пары: Б  –  П, Г  –  К, З  –  С, Ж  –  Ш, Д  –  Т, В  –  Ф. Не имеют пары по звонкости - глухости в русском литературном языке  шумные глухие  с о гласные  Ц, Ч’, Х,  Х’, Ш’:. Необходимо отметить, что сонорные согласные в позиции конца слова, особенно после шумных глухих согла с ных,  могут произноситься с частичным оглушением (метр, театр). Согласные в р. я. характеризуются и так называемой дополнительной арт и куляцией  –   п алатализацией  и веляризацией согласных . Палатализация связана с под ъ емом средней части спинки языка к твёрдому нёбу и с  продвижением спинки языка вп е ред. Веляризация связана с незначительным подъемом задней части спинки языка к мя г кому нёбу. По этому  приз наку выделяются две группы согласных  –   твердые  (веляриз о ванные) и  мягкие  (палатализованные). Эти две группы согласных также  образуют корр е лятивные ряды согласных, где каждый твердый согласный имеет  парный  мягкий с о гласный ( Б  –  Б’,  Т  –  Т’, Л  –  Л’ и др.) . Не  имеют пары по данному признаку твердые Ж, Ш, Ц и мягкие Ч’, Ш’: . Вне корр е ляции стоит согласный  J , у которого палатализация не является  дополн и тельной артикуляцией, а связана с основным признаком  –  местом и способом образования. Как отмечают некоторы е лингвисты,  палатализация я в ляется не только дополнительной артикуляцией, она  влияет и на о с новной уклад речевых органов: круглощелевые С, З  коррелируют с плоскощелевыми С’, З’; какуминальный Р коррел и рует с апикальным Р’ и т.п.       Методы исследования ар тикуляции    При изучении артикуляции используют как  эмпирические  методы, н а пример метод  непосредственного наблюдения и самонаблюдения , так и  инструментальные:   пал а тография,   рентгенография, кинорентгенография, электромиография,  ларингоск о пия, эндоскопия,  од онтогр а фия, компьютерная томография  и др. Инструментальным исследованием артикуляции занимались Л.Г. Скалозуб, М.И. Матусевич,  Л.А. Чист о вич.      



[image: image40.emf]  ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ  (П)   П, как и др .  ч .  р . , выд - ся на осн - ии З - х осн .  подходов: семант - го  –   учит - ся  осн .  грам .  знач - я;  морфол - го - опред - ся все грам .  катег - и  П. ; синтакс - го  –   хар - р сочетаемости в предл - и.   П - ч.р,  обозначающ .  приз - к, кач - во предмета.  Определен ию грам .  знач - я  П  способ .  воп - с  -  какой?   Со знач - ем  П  связан ы его  морфол.  и синтаксич .   приз - ки.  П  свойственны грам .  катег - и рода, числа и падежа, но не самост . , а вторичные, производные от катег - й определяем .  сущ - го.  Потебня : "П   есть приз - к, данный  в чем - т о, что без помощи др .  слова ост - ся со стор. содерж - я неопре делен." . Ср . голубое платье  -  голубой шар.  Осн . знач - е  приз - ка опред .   синтакс.  особ - сти П : сочет - сть с сущ - м как наименов - ем предмета и роль в предл - ии: это либо определение, либо сказуемое. Ср.:  б ольной ребенок лежит в пос тели и ребенок болен. П  обознач .  приз - ки и кач - ва предметов, они стрем - ся в предл - и опред .   сущ - е и практ - ски не  способны определ . др.  ч . р., н - р, глаг .  или нареч.   Воп - с о синтакс . употреблении П  соприкас - ся с воп - м о различиях  -  сх одстве  полн.  (членных) и  кратк.  (именных) форм.    По мнен .  Потебни, семант .  различие между имен .  и член .  формами  П  закреп .  в рез - те длит .  проц - са замены именит - го предикат - го творит .   предикат - ым: Был больной> был больным> был болен.   В р .  я .  XVIII - XIX вв. сема нт .  различия между крат .  и полн .   П  стир - ся, уступ .  место стилис - ким: полн .  формы в сост - е сказуемого нос .  разг .  хар - р, крат .  исп - ся в лит . я - ке, им отд - ся предпочтение в офиц .  и науч .  речи, они шир .  исп - ся в  поэтич .  яз. В функции сказуемого крат .  и полн .  ф ормы м .  б .  синонимичны: Девушка умная и красивая  -  девушка умна  и красива, но м .  различ - ся и  семант - ки: Девочка очень живая (т. е.  подвижная). Ст арый учитель ещё жив (не умер).   Полн.   П  изм - ся по падежам, числам, а в ед .  ч .   -  и по родам, при этом их грам .  к атег - и обуслов .  грам .  приз - ками сущ - х, с кот .  они соглас - ся. Кратк.  П  утрат .  сис - му скл - я,  т.к.  закреп .  в предикатив .  функции (а это всегда им .  п . ), поэтому измен - ся  только по родам (в ед. ч. ) и по числам, в предл - ии  выступ .  в кач - ве сказуемых: отец красив   -  мать красива  -  все дети красивы. В сос - ве сказуемых с пом .  связок они выр .  знач - е времени: он богат  (наст. время)  -  он был богат (прош. время), он будет богат (буд. время).   Приведен .  особен - ти: нескл - сть, обладание формами рода, числа и вр - ни  –  сближ.  к рат .  формы  П  с глаг .  в прош .  вр .ни на  - л .  Происх.   о трыв крат .   форм от полн .  и стремлени е  крат .  форм выдел - ся в особ .  катег - ю.  Но к рат .  формы способны выступ .  в кач - ве определ - я, но  лишь в поэтич .  речи,  где они явл - ся обособленными:  А тот с  ней рядом, сух и   жгуч.    О былой возм - сти измен - я крат .   П  по падеж .  и выпол - я ими функции определ - я свидет .   некот .  устой ч - е сочет - я : на босу ногу, сыр - бор разгорелся,   по белу свету, средь бела дня.   Виногр.:  крат .  формы  П  стрем - ся обособ - ся от полн . форм - разруш - ся лексич .   цельность  П ,   ранее объединявш .  в яз .  и полн .  и крат . формы.  Подоб .   обособление может проявляться в следующих случаях:   а) при налич . крат. формы только у  одного (или нескол . ) из вар - тов  П,  явивш - ся рез - том  семант .  преобразования исход .  адъектива:   глухой ста р ик  -  старик глух (не слышит);  но глухая стена (сплошная)  –   крат.  формы нет;   глухой звук  (лингвист .  термин) , глухая (тихая) улица   –  крат .  формы нет;  бедная обстановка (простая, однообразная)  -  обстановка бедна;   но бедный малыш  (несчастный)  –  крат. формы не т.   В привед .  прим - х семант .  вар - ты полн .   П  в разной степени отраж - ся в соотв - щих крат .:   б) при полн .  семант .  несоответствии крат .  и полн . формы: " должный  -  "такой, как нужно,  соответ - щий  (должный вид, должное внимание) и  должен  -  "обязан" (я д олжен сделать  это); властный  -   имеющий  привычку пове левать :, (вла стный жест) и властен  - "имеющий право что - нибудь  делать.   в) при так .  знач - и крат .   П , кот .  не отраж - но  в полн . ; при этом крат . форма имеет особ. управ л - е:  далекий - "находящ.  на далеком расст - и,  чуждый по  вз глядам", далек - он далек от мысли, "не думает";   г ) при стилист .  различии крат .  и полн .   формы и  выраж - и крат .  формой большей категорич - ти, чем полн .  (если та и др . форма исп - ся в кач - ве  предиката). Девушка глу пая  -  она глупа.   Пешковский : "Кр .  форма в её искл юч - но предикатив .  знач - и есть явл - е чисто лит - ное. Это придает кр .  форме оттенок большей книжн - ти,  сухости,  чем полн. форме".    П олн .  форма означ .  пост .  приз . к, а кр .   -  временный: Мать больная (вообще), но мать больна (в данный период).    ЛЕКСИКО - ГРАММАТИЧЕС КИЕ РАЗРЯДЫ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ  (ЛСГР)   В основе подразделения  на раз - ды  леж .  способ обознач - я приз - ка: непосредственно ( качествен - е ) или через отнош - е к ч . - либо  ( относит - ые ): ср.  хороший, быстрый, глупый, но генеральский, железный, услужливый. Особ .  группу пред ставляют собой  притяж. П , объединен .  специф - ким знач - ем  -  это выр - е принадлеж - ти ч . - либо лицу или животному.   КАЧЕСТВЕННЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ  (КП)   выражающ .  кач - ва и свой - ва предметов, непосредст - но воспринимаем .  органами чув - в (горький, мягки й), называющ.  физи ч .  кач . ва люд ей и  животных (высокий, сильный ), кач - ва хар - ра и умствен .  склада (умный, добрый), дающ .  общ .  оценку предмету (полезный, вредный). Приз - ки,  обознач .   КП , м .  прояв - ся в  больш .  или меньш .  степени: сестра умная, а брат умнее, это самый умный учени к. Только в некот .   КП  приз - к представ .  как неизменный, абсолютный: слепой, немой, холостой и др. Синтакс .  особен - ти  КП  выр - ся в т ом, что в предл - ии они высту п.  в роли определения  -  в полн .  форме (Веселые голоса детей раздавались с улицы)  -  и сказуемого  -  к ак в полн . , так и в кр .  форме (Эта семья очень трудолюбивая. Он  очень трудолюбив).   КП  сочет - ся с нареч - ми меры и степени: очень внимательный, чрезвычайно смелый, вполне убедительный и др.  КП  явл - ся прямыми наименов - ми  приз - ка предмета, назыв .  его безотноси тельно и непосредственно.    К  числу грам .  приз - ков  КП  необход .  отнести:    1) наличие полн .  и кр .  форм: добрый, добрая, доброе  -  добр, добра, добро, добры;   2) наличие степеней срав - я (сравнит .  и превосход .): сильный - сильнее - более  сильный,  сильнейший, самый си льный .;   3) возмож - ть определ - ся нареч - ми степени: очень, вполне и др.   Они облад .  и словообразов - ми особен - ми: 1) м .  иметь непроизводн . основу (добрый, слепой,  хороший), 2) м . б.  производящ .  основой для:    а) наречий на  - о,  - е и  - ски:   хорошо, певуче, зверски ;    б) отвлечен . , абстракт .  сущ - х на  - ость,  - есть,  - ота,  - изна,  - ев а,  - ство: храбрость, сыпучесть.   в)  П  с различ .  суфф - ми и приставками с общим увеличительно - уменьшит .  или оценоч .  знач - ем: беловатый, синеватый, легонький, слабенький,  весел ёхонький, большущи й, развеселый .  Л ексич .  особен - ти  КП   –  образ .  антонимич .  пары и синонимич .   ряды: новый  –  старый.   Не им .  степеней сравн - я  П , называющ . физич.  недостатки людей: слепой, хромой и др., масти животных: вороной, гнедой, сивый и др. Не им .  кр .   формы  П,  образован . :  а) с пом .  суфф - в  - (иче)ск - ,  - ов - : трагический, комический, отеческий прием , деловой;  б) с пом .  суфф - са  - н - : кровный брат  (родной); в) с пом .  суфф - са  - л -  (образован .  от глаг . ):, прелый, гнилой, отсталый, т .  к .  у них кр .  форма совпала бы с формой прош .  вр - н и. От некот .   П  возможна редко употребляем .  кр . форма: чах лый  -  чахл, дряхлый  -  дряхл . г) с суфф - ми оценки:  - еньк - ,  - ющ - ,  - енн -  и др.: белен ький, толстущий,  высоченный ; д) с приставками раз -  и пре - , выражающ .  высок .  степень кач - ва: развеселый, премилый ;  е) в  рез - те семант .  переосмысления дру .   П :  ко фейный напиток  -  кофейный цвет.  Приведен .  семант .  дериваты функционир .  в языке с нов .  знач - ем цвета. Мн .  из них не образ .  ни прост . , ни  слож .  степеней срав - я.   ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ  (ОП)   обознач .  приз - к предме та опосредованно, через отнош - е к материалу (шелковое платье, золотое кольцо,), к месту (лесн .  поляна, деревенск .  улица),  ко вр - ни (вчераш .  фильм, зимн .  каникулы), к дей - ю (сверлил ьн. станок, стиральн. порошок ), к числу (тройн .  слой, пятый этаж), к лицу (д етск .   ясли, мужск .  пальто), к понятию (философск .  катег - и, математ .  школа).  ОП  обознач .  неизменяемые, пост .  приз - ки, кот .  не могут прояв - ся в разн .   степени (пудовая гиря  -  это гиря весом в пуд, нельзя сказать  -  самая пудовая гиря).  ОП  имеют только полн .  фо рмы, по степеням сравнения не  измен - ся, от них не образ - ся др .   П  с уменьшит . , увеличит .  или оценочн .  знач - ем, они не имеют антонимов или синонимов, в предл - и обычно явл - ся  определ - ми или сказуемыми: Крыша на доме железная, а на сарае  -  соломенная (сказуемо е).    Некот .  из приведен .  выше приз - ков  КП  (н - р, сравн .  степень или кр .  форма ) возможны у   ОП  лишь окказионально, чаще всего в поэтич .  тексте. Н - р,  Все каменней и каменней ступени (Блок )  Пешковск .  пис . : "Т .о , даже и в  ОП , поскольку они именно  П , вскрыв - ся от тенок качествен - ти"  .   О сн .  тенденция в функционал .  развитии  П  как самост .  катег - и связ .  с их стремл - ем к выраж - ю кач - ва как та кового, независ.  приз - ка и большей  отвлечен - ти.  В  их лексич .  знач - и происх .  пост .  измен - я, обусловлен .  этим процессом. В рез - те ра знообраз .  семанти .  трансформаций  ОП  превращ - ся в качест . , приобрет .  чисто "качест . " знач - е: братская помощь (дружеская, теплая), детская улыбка (честная, открытая), воздушный пирог  (легкий).   Т акое переосмысление нос .  регуляр .  хар - р. На - р,  П с общим знач - ем  "сделанный из ч. - либо" образ - ся в рез - те семант .  переосмысления, преобраз - ся в адъективы с чисто "качест . " знач - м  -  "обладающ .  каким - либо приз - ком ": железный таз> железная воля.  Указ .   П  начин .  приобрет .  нов .  грам .   особен - ти, хар - ные для собственно  КП : сер дечн .  > сердечно> сердечность> сердечнее.   Они вступ .  в нов .  синонимич .  и антонимич .  отнош - я:  железн .  хар - ер  -  тверд ый характер  –  мягк .  хар - р, что и позвол .  подоб .   П  счит .  самост .  лексемами.   Наступ. процесс деэтимологизации , и как рез - т   полн .  деэтимолог - ци и наступ . упрощение: славный (т. е.  милый) ребенок, но ср. славное (от слава) море, священный Байкал. Ср. туманное утро  -  а  вчера было еще туманнее (мрачнее, пасмурнее).  КП  более устойчивы в св .  знач - х, чем  ОП .  КП  могут приобрести нов .  терминологич .  знач - е ,  утратив св .  грам .  приз - ки и перейдя в разряд относител . : легкая промыш - сть,  глухой согласны й .   ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ  (ПП)   кот .  хар - ся следующ .  морфолог .  (и словообразоват . ) приз - ками:   1. Суфф - ми  - ин,  - ав,  - j -  и др.:  капитаново слово, медвежья бер лога, куриное яйцо, лисий хвост.    В совр .  яз .  они сохр - ся при назыв - и семейн .  отнош - й: отцов, дедов, дядин, мамин, сестрин и др., при необходим - и выраж - я отнош - я к собствен .   имени: Петин рисунок и др.    Сфера употреб - я  ПП  постеп .  суж - ся. Конструк - и: сущ - е +   ПП  -   чаще замен - ся конструкц - ми: сущ - е + сущ - е в род . п.: отцов дом  -  дом отца .  ПП    устойч .  сохр - ся в топонимич .  назв - ях: Берингово море. Сохр - ся они  во фразеолог - а х: адамово яблоко, ахиллесова пята и др.  Исп - ся они   и в худож .   текстах :… что я не увидел  оленьих глаз, когда он угас! (Ок.).   2. Суфф - сом  - ск - , осложняющ .  адъективы с суфф - ми  - ав,  - ин и производящ .   ПП , функционирующ .  в полн .  форме: Ивановский сад, отцовский дом,  материнская одежда.   3 . Особым смешан .  типом скл - я, частично совпадающ .  с сущ - ми .   П П , по мнен .  Пешковского, не обознач . кач - ва, это их определяющ .  семант .  приз - к.   (пр - р Пешковск . ) братнина рука, мы отмеч .  в  П  принадлеж - ть  брату, кач - во предмета в нем не обознач ., оно "парализ - ся"  . Если предмет явл - ся собствен - ть ю, тогда слова типа Ванин  им .  притяж .  знач - е  (Ванина ру башка), если же предмет не м. б.  собствен - тью, то и  П  не м . б.  притяж . :   Ванин дом  -  это дом, где он живет, Ванина команда  -  где он  играет, Ванина мама  -  не "принадлежащая Ване". В связи с этим термин "притяж . " нельзя понимать  буквально. Притяж .  адъективы м .  и не выраж .   принадлеж - ти (свиной студень) или принадлеж - ть м .  выраж .  и др .   П  (царский дворец).  Такие  отнош - я прослеж - ся и у мест - ных  П  (притяж .  мест - ий): моя игрушка.   ПП  способны подверг - ся процессу семант . переосмысления: о ни начин .  обознач . свой - во или кач - во. Ср: медвежья берлога>  медвежья шуба> медвежья услуга;  девичья коса> девичьи грезы.  Отнести подоб .   П  к разряду притяж - ых уже невозм . ,  т.к.  они выраж .  приз - к, не  связан .  с принадлеж - тью.    У  ПП   на  - ин в им .  и вин .  п .  ед . и мн. ч .  оконч - я неполн . , как и у крат .   П : сестрин шарф, сестрина кофта, сестрино пальто. В косвен .  же падежах  они скл - ся как полн .   П : род. пад. сестриной кофты, сестриного пальто. Этим они  отл - ся  от крат .   П .  ПП не им.  степеней сравн - я, не образ .  форм  су бъектив . оценки, несоотносит - ны с нареч - ми.  ПП стрем - ся к выраж - ю отвлечен . отт енков в знач - и и переходу в разряд обычн .  качествен .  имен.   Нечет - ть границ  между разрядами П застав. гов.  о промежуточ .  ступени  –   кач - но - относ. и относ - но - притяж. П.   Кажд.  адъек тив  стрем - ся  перейти в  несвойствен .  ему группу в рез - те семант .  процессов переосмысл - я.  Но  есть и факторы, объединяющ .  все указан .   П в одну ч.  р. Он и облад .  общ .  формал .  при з - ком  -  наличием аффикса в виде флексии  - ая ( - яя),  - ый ( - ий),  - ое ( - ее), они скл - ся  по одним и тем же унифицирован .  типам скл - я, при  этом катег - ое знач - е кач - ва или качествен - ти леж .  в основе всей сис - мы "форм словоизмен - я"  П  .   Др.  клас - ции П:  по набору грам .  приз - ков:   1)  П , обладающ .  словоизменит . катег - ми рода, числа, падежа (молодой,  хороший, синий), имеющ .  полн .  и кр .  формы;   2)  П , обладающ .  словоизменит .  катег - ми рода, числа, падежа, но имеющ .  только полн .  формы (боковой, каменный, рыбный);   3) П , имеющ .  только кр .  формы, обладающ .  словоизменит .  катег - ми рода и числа, но лишен .  катег - и  падежа (рад, горазд, одинехонек, радехонек и  др.);   4)  П,  не обладающ .  словоизменит .  морфол .  кате г - ми (беж, хаки, теле).    Сущ .  ещё одна сем - ко - словообразов - я  клас - ци я  П , кот .  предл .  все адъективы раздел . на 3  группы:   1.  П , хар - щие предмет через его отнош - е  к счёту: первый выстрел, сотый дом, четвертая серия.   2.  П , хар - щие предмет через его отнош - е к одуш .  субъ екту: кошкин дом, змеиное жало.   3.  П , хар - щие предмет через его отнош - е к неодуш .  предмету или дей - ю: городск ой пейзаж.   Н и одна из приведен .   клас - ций  пока не закреп .  в кач - ве ведущ .  в совр .  иссл - ниях по морф - гии,.   СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ ИМЕН ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ   В совр .  грам .  учении о ст - х срав - я  П  выдел - ся услов .  ст - нь, обозначающ .  кач - во предмета безотносительно к кач - вам в др . предметах -  положит. ст - нь,  и выраж - ся всей совокуп - тью форм полн . П  (рода, числа и падежа).  Это исход. форма П, называющ. кач - во или приз - к  безотносит - но, хар - щая  предмет вне сравн - я предметов по ст - ни облад - я этим приз - ком.  От  П  в полож .  ст - ни м .  образ .  формы сравн .  и превос .  ст - ни.    СРА ВНИТЕЛЬНАЯ СТЕПЕНЬ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ  (СС)    (или компаратив) обознач .  превышение меры приз - ка полож . ст - ни, назыв . кач - во, свойствен .  дан .  предмету в большей ст - ни, чем  тому же  предмету в иных случаях . Уж реже солнышко блист ало, Короче становился день .  СС   -  эт о особ .  неизмен .  формы, не имеющ .  знач - й рода, числа и  падежа, кот .  часто употреб - ся в сочет - ии с род .  пад .  (дыни слаще арбузов) или с союзо м чем (дыни слаще, чем арбузы).  Без зависим .  слова  компаратив употреб - ся в след .  случ . : а) если приз - к одн .  предмета  срав н - ся с приз - ком др .  предмета, извест . из контекста или ситуации:  леса  те мнее, зимы дольше илютей ; б) когда приз - к предмета сравн - ся с тем же его приз - ком по отнош - ю к предшествующ .  или последующ .  сост - ю:  С тали звезды и круглее, и добрее.   Формы  СС  м .  б .  прост .  (синтетич . ) и сложн .  (аналитич ) .   Прост.формы   СС  образ - ся при пом.  суфф .   - ее( - ей),  - е,  - ше. Наиб .  многочисленны фор мы на  - ее: длиннее, веселее . Суфф .   - е присоед - ся к  П  с  основой на согл .  (заднеяз .  и переднеяз . ) и их сочет - я: к, г, х , д, т, с т, ск и  др. -   наступ .  черед - е согл .: звонкий  –  зво нче .  Суфф .   - к - , осложняющ .  основу П , не участ .  в образовании форм  СС : низкий  -  ниже .   С суфф .   - ше образ .   СС  отдел .   П: тонкий  -  тоньше . При этом возможна вариатив - ть форм  СС: большой> более и больше . Неск .   П  образ .   супплетивную  СС: хороший  -  лучше, плохой  -  хуже.   СС  м .  б .   образов. при пом. конфикса п о.....ее при выраж - и дополн .  смягчит .  знач - я: Дай кусочек помягче, пожирнее.  Формально они очень близки  СС  нареч .  и катег - и сост - я.  СС  П  исп - ся в предл - и в роли определ - я или сказ - го при  сущ - х, но не соглас - ся с ними: Ах, я бессонней самой совы!  Такой же, как  вы, Бессонных дел мастер! ;   Мой Ван я моложе был меня, мой свет .  СС   П  м .  совпад .  со  СС  наречия.   В эт .  случ .  различ .  их помог .   функция, выполняем .  омонимич .  формами в п редл - и. Авт .  нов .  академ .  грам - ки объедин .  эти формы под назв - ем компаратив. Эта книга лучше (ср.  ст - нь  П , определ - е), но Больной чувствует себя лучше (ср. ст - нь наречия, обстоятельство)     Аналитич .  форма  СС  образ - ся при пом .  вспомог .  слова более, кот .  соче т - ся с исход .  формой  П :  более красивый, более серьезный .  В ыступ .  в предл - и в функции определ - я: Возгласы его , более и более редкие и слабые . Аналит .  форма  СС  возможна не только от полн .  форм  ПП , но и от крат . : Чем  п роще слово, тем более оно точно.    СС  обра з - ся не от всех  П . Это связ .  со своеобразием словообразов - ой струк - ры и семан - кой  П .    Не  имеют  СС :   1 . П  с суфф .   - ск -  и  - ов - : дружеский, братский, деловой.   2. Некот .   П  с суффиксами  - к - ,  - н - : робкий, ранний, вязкий.   З.  П  с суфф .  субъектив н.  оценки: маленький , хорошенький, сладенький.   4. Приставоч .  или суфф .  адъективы, выражающ .  ст - нь проявл - я приз - ка: развеселый, премилый.   5. Производ . П , обозначающ .  цвет : кофейный, розовый, малиновый .   6. Отглагол .   П  с суфф .   - л - : вялый, гнилой, впалый.   7.  П , восходящ .  к прич - ям: выдающийся (человек), блестящий (ум), открытый (взгляд).   8.  П , обозначающ .  масти лошадей: каурый, пегий, буланый;   9.  П , указывающ .  на абсолют .  ст - нь проявл - я приз - ка (это обознач - я физич .  недостатков людей, цвета волос и т.д.): босой, нагой, немой, глу хой,  русый, живой, мертвый и т.д.   Указ .   П  в худож .  текстах или при соответствующ .  семантич .  переосмысл - и способны приобрет .   СС . Н - р: глухой> глухой "неясный" (глуше),  живой> живой "подвижныЙ"(живее).    Ф орма  СС  образ - ся не от  П  на  - ский, а от синонимич .  ему  однокорен .  адъектива на  - ный. Это  кас - ся прежде всего П  с заимствован .  суфф .   - ичн - ,  - ическ - . При необход .   СС  образ - ся не от формы на  - ический, а от  П  на  - ичный: артистический  -  артистичный (жест) артистичнее.   Так лексич .   (словообразов - я) синонимия возмещ .  грам .  ущербность одного из адъективов.   ПРЕВОСХОДНАЯ СТЕПЕНЬ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ  (ПС)   ПС  указ .  на наибольш . , макс . ст - нь проявл - я приз - ка у дан .  предмета по сравн - ю с др .  предметами.  ПС  образ - ся от основы  П  с пом .  суффиксов  - ейш - ,  - айш - : талантливейший из актер ов . Если основа адъектива закан - ся на заднеяз . , то он при образов - и  ПС  черед - ся с шипящ . ; при этом  суффиксал .   - е -  переход .  в  - а - : ср.   з лой  -  злейший , но строгий  -  строжайший. От некот .   П  возможны  2  параллел .  формы: высокий   -  высочайший и  высший.  Формы на  - айший м .  означ .  высш .  ст - нь приз - ка и без указания на сравн - е.    Виноградов выдел . 3  осн .  знач - я подоб .  форм:   а) элятивное  –  знач - е безотносит .  большой меры приз - ка (он честнейший человек) ; б) суперлятивное  –  знач - ие высшей ст - ни кач - ва, присущее  какому - ниб удь лицу или предмету по сравн - ю с др .  (талантливейший из пианистов); в) знач - е  СС (Я не видел мест красивейших) .    В  академ .  грам - ке  П  на  - ейший,  - айший рассматр - ся в разделе "С О  прил - ых". Ф ормы на  - ейший,  - айший, выражающ .  знач - е предельн .  ст - ни  безотноси тельн .  приз - ка очень  продуктивны во всех сферах языка. Напр., добрейшая душа, чистейшая ложь,  вернейшее средство.  Иногда подоб .   формы образ - ся с пом .  префикса наи - , усил .  субъектив .  оценку при выраж - и наличия приз - ка в больш .  ст - ни: наилучший, наибольший.  Те же  функции выполн .   П  с приставкой раз - , проникш .  в лит .  яз .  из народно - разг .  речи.   Присоедин . к основе П , приставка раз -  передает знач - е высш . ,  предельн .  ст - ни кач - ва: Распроклятая ты мошка!    Некот .   П  не образ .  форм  ПС . Это прежде  всего адъективы с суфф .  - ск - :  дружеский, братский;  - к - : узкий, вязкий;  - н - : кровный, родной;  - л - :  хриплый, загорелый;  - аст - ,  - ист - : зубастый, головастый,  - лив - : бурли вый;  - чив - : разговорчивый;  - оват - : беловатый .  ПП  м .  отсутств .  и у тех  П , кот .   им . СС . Н - р, с суфф .   - истый,  - асты й,  - ливый,  - чивый,  - кий: ветвистее, волосатее, молчаливее, уже и др.  А дъектива есть только форма  ПС  ( нет СС ):  великий - величайший. Нет  ПС  и у адъективов на  - оватый,  т.к.  выраж .  неполнот у  приз - ка.  Н - р:   беловатый, красноватый, глуповатый, синеватый.   Слож .  (ан алит . ) формы  ПС  образ - ся из сочет - я слов самый, наиболее +  ПС П: самый удобный, самый выгодны .  ПС  м .  выр - ся с пом .  форм  СС  +  мест - е всех: Ты, цариц а, всех милее,  всех румяней и белее.  Знач - е предельно высок .  ст - ни кач - ва форм - ся также при участии форм  СС  в  отриц .   конструк - х с обобщен .  знач - м. Нет тебя светлей и краше .   ПС П  как словоизменит .  катег - я связ .  с формами суперлятива, выражающ .  высш .  ст - нь кач - ва в дан .  предмете по сравн - ю с др . . Он способнейший  студент в группе.  Ф орм ы элятива  близки  ПС  только в се мант .  плане, явл - ся ею по происхож - ю, но к сис - ме адъектив .  словоизмен - я их отнести  нельзя. Подоб .   П  иногда образ .  аналитич .   ПС :  с самым простодушнейшим видом.   От ст - ей сравн - я необход .  отлич .   П  субъектив .  оценки. При их пом .  выраж - ся ст - нь кач - ва безотн ос ител ьно  к сравниваемому предмету.    П: 1. Приставоч .  образ - я: архи - важный, сверх - веселый.   2. Суфф - ные образ - я: красн - оватый, здоров - енный, хорош - енький, больш - ущий, широч - енный.   з. Повторение исход .  формы  П : синий - синий, добрый - добрый, низкий - низкий.   4. Соче т - я нареч .  меры и ст - ни +  П : весьма красивый, очень добрый, чрезвычайно большой.  


